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of the Rectification of Names (Zhèngmíng). These studies have been confined to 
analyzing the use of words which are communicated through speech. However, there is 
a lack of the study of ๎silence๏ in the Analects. In the light of these considerations, it 
would be interesting to analyze the roles of silence through ๐what is said๑ by Confucius. 
This would make us realize the importance of ๎silence๏ as a strategy of transmitting the 
philosophical messages in the Analects. This thesis proposes that silence can be used 
to cultivate human being along the Confucius path. 

In the examination of the philosophical ๎massage๏ in the silence of Confucius, 
we offer an understanding of ๐the unsaid๑. Silence indicates restraint, tolerance, and 
efforts to maintain human relationships. There are three strategies of meaning through 
silence: an indirect speech, a pause during conversation and conveying meanings 
through gestures. Confucius often uses these strategies to speak as little as possible in 
order to allow others to discover ๐the other three corners๑ by herself/himself. Thus, a 
philosophical exposition of silence in the Analects would help bring out the ๐hidden๑ 
meaning of what is said by the master. 
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บทที่ 1 
บทน า 

1.1 ปัญหา ที่มาและความส าคัญของประเดน็ปัญหา 

          ขอบเขตปรัชญาขงจ่ือเป็นอยา่งไรสะท้อนได้จากทัง้สิ่งท่ีขงจ่ือพดูและสิ่งท่ีไม่ได้พดู คําสอนท่ี
ขงจ่ือพูดถึงคือ วรรณคดี จริยธรรม ความสัตย์ซ่ือภักดีและความน่าเช่ือถือ 1 กล่าวได้ว่าคําสอน
เหล่านีเ้ก่ียวข้องกับการแสวงหาแนวทางแก้ไขปัญหาเชิงปฏิบตัิท่ีสังคมการเมืองของมนุษย์ควร
ดําเนินไป วรรณคดีมีบทบาทในการกระตุ้นเร้าอารมณ์ท่ีอยู่ภายในมนุษย์ โดยตวัของมนัเองเป็น 
๎พาหนะ๏ ท่ีบรรจเุนือ้หาสาระทางจริยธรรม ซึง่เป็นจดุเร่ิมต้นในการบม่เพาะขดัเกลาแนวปฏิบตัิของ
มนุษย์ให้มีการแสดงออกท่ีเหมาะสม  ขณะท่ีการแสดงออกท่ีเหมาะสมหรือการปฏิบตัิคณุธรรม 
เก่ียวโยงกับคณุธรรมว่าด้วยความสตัย์ซ่ือภักดีและความน่าเช่ือถือในแง่ท่ีว่า การปฏิบตัิคณุธรรม
ไม่ได้เป็นเร่ืองท่ีเก่ียวข้องกับการขัดเกลาตวัตนของมนุษย์ เพียงคนเดียวเท่านัน้ แต่เก่ียวโยงกับ
มนุษย์ ๎ผู้ อ่ืน๏    ท่ีอยู่ร่วมกันด้วย    การกล่าวเช่นนีทํ้าให้ความสตัย์ซ่ือภกัดี 忠(จง)  และความไว้
เนือ้เช่ือใจ 信(ซิน) ซึง่เป็นชดุคณุธรรมท่ีกํากบัการกระทําของ ๎เรา๏ ท่ีทําตอ่ ๎ผู้ อ่ืน๏ อยู่แล้ว สามารถ
เป็นชุดคุณค่าพืน้ฐานท่ีเราใช้ตรวจสอบตนเองเวลาเราสมัพนัธ์กับผู้ อ่ืนในสงัคมการเมือง ดงัคํา
กลา่วในหลุนอ่ีว์ท่ีว่า  อาจารย์เจิงกล่าวว่า  ๐ทกุๆ วนัเราตรวจสอบตนเองในสามเร่ือง เมื่อท าเพือ่
ผู้อื่น ได้ท าด้วยความสตัย์ซ่ือภกัดีหรือไม่  เมื่อคบมิตรสหาย  ขาดสจัจะหรือไม่  เมื่อรับสืบทอด
ความรู้มา มิได้น าไปปฏิบติัหรือไม่๑2 จากท่ีกล่าวมาสิ่งท่ีขงจ่ือพูดได้แสดงให้เห็นว่า ๐กระบวนการ
กลายเป็นมนษุย์ (Be[com]ing Humans)๑ นัน้เป็นอย่างไร  ตัง้แตก่ารเร่ิมเรียนรู้แหล่งท่ีรุ่มรวยเชิง
วฒันธรรมของมนุษย์คือวรรณคดี จนสามารถซึมซบัเอาคณุค่าเชิงจริยะท่ีอยู่ในวรรณคดีนัน้แล้ว
นําไปปฏิบตั ิเพ่ือมุง่ไปสูเ่ป้าหมายในการแก้ไขปัญหาเชิงจริยธรรมซึง่กําลงัเส่ือมทางสงัคมมนษุย์  

                                                   
1สวุรรณา สถาอานนัท์ (แปลและเขียนบทนํา), หลนุอี่ว์่:ขงจ่ือสนทนา (กรุงเทพฯ: สาํนกัพิมพ์แหง่จฬุาลงกรณ์

มหาวิทยาลยั, 2551)., หลนุอี่ว์ 7:24 
2 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 1:4    
คณุธรรมที่กํากบัความสมัพนัธ์ระหวา่ง ๎มิตรสหาย๏ คือ ๎สจัจะ 信(ซิน) ๏  ประกอบไปด้วยอกัษรสองตวัคือ  人 (เห
ริน)  แปลวา่คน   言 (เหยียน)  แปลวา่การพดู   การแปลคําวา่ซินคือ ๎สจัจะ๏ สะท้อนประเด็นปัญหาเชิงจริยธรรม
ของการใช้คําพดูตามทศันะขงจ่ือ   อยา่งไรก็ดี   เราสามารถแปลซินเป็น  ๎ความไว้เนือ้เช่ือใจ (trust)๏ ได้   ทัง้นีข้้อ
ถกเถียงเก่ียวกบัคณุธรรมวา่ด้วยซิน  ซึง่เก่ียวโยงกบัความสตัย์ซือ่ภกัดี  (จง)  และซู่ ในความสมัพนัธ์ระหวา่ง
มนษุย์จะถกูอภิปรายอีกครัง้ในบทท่ีสองในสว่นของการใช้คําพดูในแบบท่ีผิดเป้าหมายเชิงจริยธรรม 
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          นอกจากการทําความเข้าใจเก่ียวกับสิ่งท่ีขงจ่ือพูดจะช่วยทําให้เรารู้ขอบเขตคําสอนใน
ปรัชญาขงจ่ือได้ชดัเจนขึน้แล้ว การเข้าใจเร่ืองท่ีขงจ่ือไม่พูดยงัสามารถเป็นอีกทางหนึ่ง ซึ่งจะช่วย
ให้เราเห็นคําสอนของขงจ่ือชดัเจนขึน้ด้วยเช่นกนั กล่าวคือ สิ่งท่ีขงจ่ือไม่พดูถึงคือ เร่ืองประหลาด  
การใช้กําลัง  ความวุ่นวาย  และเร่ืองภูตผี 3  ประเด็นเหล่านีไ้ด้สะท้อนว่าเ ร่ืองท่ีขงจ่ือให้
ความสําคญั ในการถ่ายทอดความคิดทางปรัชญาของตนเอง คือเร่ืองแนวปฏิบตัิในชีวิตประจําวนั
ของมนษุย์และการสร้าง ๎ระเบียบ๏  ไมใ่ชเ่ร่ืองเหนือธรรมชาตหิรือเร่ืองการใช้กําลงัท่ีจะนําพาให้เกิด
ความวุ่นวายในสังคมการเมือง แก่นประเด็นท่ีขงจ่ือให้ความสนใจท่ีว่านีม้าจากการวิเคราะห์
ความสมัพนัธ์ระหว่างประเด็นท่ีขงจ่ือไม่พูด ซึ่งส่งผลให้เราสามารถสร้างความเข้าใจท่ีชดัเจนขึน้
เก่ียวกบัขอบเขตเนือ้หาของคําสอนในปรัชญาขงจ่ือ กล่าวคือ เราจะเห็นว่าเร่ืองภูตผีเป็นประเด็น
เปิดไปสูพื่น้ท่ีของเร่ืองประหลาด ความสมัพนัธ์ของทัง้สองประเดน็นีส้ะท้อนวา่ขงจ่ือสนใจสอนเร่ือง
ท่ีเก่ียวข้องกับแนวปฏิบัติ ๎ทางโลก๏ ของมนุษย์ ไม่ได้สนใจสอนเก่ียวกับหลักความจริงทาง
อภิปรัชญา ส่วนการไม่พดูในเร่ืองการใช้กําลงัและความวุ่นวายบอกเราว่า ๎ระเบียบ๏ คือเป้าหมาย
ท่ีขงจ่ือต้องการสร้างขึน้ จากท่ีกลา่วมาประเดน็ตา่งๆเหลา่นีเ้ป็นสิ่งท่ีขงจ่ือไมพ่ดูถึง เพราะน่าเช่ือว่า
ขงจ่ือมองความรุนแรงท่ีอยู่ในรูปของการใช้กําลังของมนุษย์ เป็นสิ่งท่ีไม่ควรค่าแก่การพูดถึง  
ในขณะท่ีพืน้ท่ีของภูตผีซึ่งมีพลังท่ีมองไม่เห็นดํารงอยู่ ขงจ่ือได้เตือนมนุษย์เอาไว้ว่าให้รักษา
ระยะหา่ง เพราะการพดูของมนษุย์อาจไม่มีคา่เลยในพืน้ท่ีเช่นนี ้4  จากทัง้หมดท่ีกล่าวมาเราจะเห็น
วา่ ๎สิ่งท่ีขงจ่ือพดู๏ สามารถสะท้อนบทบาทความสําคญัของการพดูในการเป็นแนวบรรทดัฐานท่ีขดั
เกลาจริยธรรมของมนษุย์  ในขณะท่ี ๎สิ่งท่ีขงจ่ือไม่พดู๏ บอกเราว่าการแสดง ๐ความเงียบ๑ สามารถ
มีบทบาทในการกลอ่มเกลามนษุย์ไมใ่ห้ออกนอกวิถีเชิงจริยธรรมตามแบบปรัชญาขงจ่ือ  
          อย่างไรก็ตาม จากการสํารวจงานวิชาการท่ีศึกษาประเด็นเร่ืองภาษาในหลุนอ่ีว์ท่ีผ่านมา
พบว่า  เป็นการศึกษาภาษาในขอบเขตของข้อเสนอ ๐การทํานามให้เท่ียง๑  หรือ เจิง้หมิง  
(Rectification of Names) อาทิเช่นงานเขียนของอู๋ เสียวหมิง (Wu Xiaoming)5 ซึ่งวิเคราะห์
บทบาทของการใช้คําพดูในการขดัเกลาคณุธรรมของมนษุย์ และผู้ เขียนพบว่างานศกึษาดงักล่าวนี ้

                                                   
3 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 7:20 
4 François Jullien, Detour and Access: Strategies of Meaning in China and Greece (New York: Zone 

Book, 2004)., pp.210-211. 
5 โปรดดเูพิ่มเติมใน Wu Xiaoming, "Words, Speech, and Argument in the Analects," Journal of Chinese 

Philosophy 36, no. 4 (Dec,2009).,p. 541-553. 
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ยังจํากัดขอบเขตการศึกษาการใช้ภาษาไว้ท่ีถ้อยคํา (words) ซึ่งยังไม่ได้ให้ความสนใจศึกษา 
๎ความเงียบ (silence)๏ ท่ีปรากฏในหลุนอ่ีว์ 

           ด้วยเหตนีุเ้องการท่ีขงจ่ือมีเป้าหมายในการกล่อมเกลาปัญญาชนโบราณของจีนให้เป็นขุน
นางบณัฑิต  และขงจ่ือมีวฒันธรรมการพูดโดยอ้อมต่อปัญญาชนเหล่านัน้ จึงทําให้เกิดประเด็นท่ี
น่าสนใจขึน้ว่าในหลุนอ่ีว์  ขงจ่ือมองบทบาทความสําคญัของ ๎ความเงียบ๏ ในวฒันธรรมการพูด 
เชน่ การไมพ่ดู การพดูโดยอ้อม และการแสดงทา่ทางอยา่งไร การพดูโดยอ้อมของขงจ่ือ คือ การจง
ใจท่ีจะพูดให้น้อยท่ีสุดเพ่ือให้คําพูดท่ีเหลือเป็นของ ๎ผู้ อ่ืน๏ การทําให้คําพูดท่ีเหลือเป็นของผู้ อ่ืนนี ้
เองจะนําพาให้ผู้คนอยากแก้ปัญหาด้วยตวัของพวกเขาเอง ซึง่เป็นปัญหาของการใช้คําพดูท่ีขดัแย้ง
กับการกระทํา ไม่ใช่การท่ีคําพูดไม่ตรงกับความจริงทางอภิปรัชญา สุดท้ายการศึกษาวิเคราะห์ 
๎สาร๏ ทางปรัชญาท่ีอยู่ในวฒันธรรมการพดูดงักล่าวของขงจ่ือ จะช่วยให้เราเข้าใจว่าลกัษณะเชิง
คณุธรรมของความเงียบเป็นอยา่งไร 
 
1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1. เพ่ือศกึษาวา่ ๎ความเงียบ๏ มีบทบาทสําคญัอย่างไรตอ่วฒันธรรมการพดูในหลุนอ่ีว์ 

2. เพ่ือศกึษาวา่ ๎ความเงียบ๏ สามารถส่ือ ๎สาร๏ ทางปรัชญาได้อย่างไรบ้าง และสารทาง

ปรัชญานัน้ได้สะท้อนให้เห็นลกัษณะเชิงคณุธรรมของ ๎ความเงียบ๏ ได้อยา่งไรในหลุนอ่ีว์  

 
1.3 ขอบเขตและวิธีวิจยั 

          ผู้วิจยัมีขอบเขตการศกึษาเร่ืองความเงียบในปรัชญาขงจ่ือโดยได้จํากดัการศกึษาวิเคราะห์
เฉพาะตวับทท่ีปรากฏในหลุนอ่ีว์เป็นหลกั และมีการค้นคว้าเอกสารท่ีเก่ียวข้องกบัประเด็นของ
งานวิจยั ซึง่เป็นหนงัสือ บทความ และวารสารทางวิชาการ ทัง้นีก้่อนการวิเคราะห์ความเงียบในแต่
ละบท ผู้ เขียนจะพิจารณาการให้เหตผุลของขงจ่ือเก่ียวกบัปัญหาของคําพดู ซึง่จะนําพาให้เราเห็น
วา่ความเงียบมีบทบาทสําคญัในการถ่ายทอดคําสอนท่ีแตกตา่งจากการใช้คําพดูในแง่ใดได้บ้าง 
จากนัน้ผู้วิจยัจะวิเคราะห์การใช้ความเงียบในวฒันธรรมการพดูและการแสดงทา่ทางในแตล่ะบท 
เพ่ือทําความเข้าใจว่าลกัษณะเชิงคณุธรรมของความเงียบเป็นอย่างไร 
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1.4 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

1. มีความเข้าใจว่า ๎ความเงียบ๏ มีบทบาทสําคญัอยา่งไรตอ่วฒันธรรมการพดูในหลุนอ่ีว์   

2. มีความเข้าใจว่า ๎ความเงียบ๏ สามารถส่ือ ๎สาร๏ ทางปรัชญาได้อย่างไรบ้าง และสารทาง

ปรัชญานัน้ได้สะท้อนให้เห็นลกัษณะเชิงคณุธรรมของ ๎ความเงียบ๏ เป็นอยา่งไรในหลุนอ่ีว์  



 

 

บทที่ 2 
การเรียกคืนความเงยีบในหลุนอ่ีว์ 

2.1 ทศันะว่าด้วย ‚ภาษา‛ ในปรัชญาขงจื่อ: แนวคิดเจิง้หมิง 

          คําวา่ 言 (เหยียน) 6 ในภาษาจีนประกอบไปด้วยคําสองคํา คือสญัลกัษณ์ 口 (โขว่) ซึง่แทน
สิ่งท่ีเป็น ๐ปาก๑ ส่วน 三 (เฉียน)แทนความหมายวา่ ๐ไปข้างบน๑ เม่ือรวมสองตวัเขียนเข้าไว้ด้วยกนั 
คํานีห้มายถึง ๎ภาษา๏ หรือ ๎คํา๏ ก็ได้ สําหรับขนบปรัชญาภาษาของจีนการเขียน (writing) กบั
ภาษาพดู (oral speech) นัน้ไมไ่ด้ถกูแยกแยะออกจากกนั  มมุมองนีส้ะท้อนให้เห็นได้จากทศันะ
ท่ีวา่  言 เหยียนสามารถเป็นทัง้คํากริยาท่ีแปลวา่พดู (to say, to speak)  หรือคํานามท่ีแปลว่า
คําพดู (speech)  ภาษา (language) หรือถ้อยคํา (word) ก็ได้7 ประวตัคิวามเป็นมาของภาษาจีน
โบราณท่ีทําให้เราเห็นความแตกตา่งอยา่งสําคญัจากภาษายโุรปสมยัใหม่ ปรากฏอยูใ่น 
Commentary on the Appended  Phrases (Xici zhuan) ซึง่เป็นหนึง่ในบทบรรยายเพิ่มเตมิใน 
Book of Changes ซึง่มีข้อสนันิษฐานว่าขงจ่ือ (Confucius)* เป็นผู้ เขียนขึน้ ในงานชิน้ดงักลา่วได้
พดูถึงตํานานกษัตริย์นกัปราชญ์ฝซีู (Fuxi) นกัประดษิฐ์ Eight Trigrams** ซึง่ตอ่มาเข้าใจวา่เป็น
ต้นกําเนิดของตวัเขียนจีนท่ีเป็นสญัลกัษณ์แสดงถึงกระบวนการแปรเปล่ียนของจกัรวาลไมใ่ช่
สญัลกัษณ์ท่ีแสดงเสียงพดู อีกตํานานหนึง่ถกูเลา่ไว้โดย ซู เฉิน (Xu Shen)*** ในหนงัสือซวัเหวิน 
เจ่ียจือ้ (Shuowen  jiezi) ซึง่เป็นอรรถาธิบายท่ีพดูเก่ียวกบัองค์ประกอบและลกัษณะของอกัษรจีน 

                                                   
6 言  (เหยยีน)  หมายถึง การพดู ภาษาหรือคาํ   文  (เหวิน) หมายถึง การเขียน การบนัทกึ รูปแบบทางวรรณคดี     
辭  (ฉือ) หมายถงึข้อความ   话 (ฮวา่) หมายถึง คาํพดู 
* ขงจ่ือ (Confucius) มีชีวิตอยูใ่นช่วง 551-479 ปีก่อนคริสตกาล    
**ผู้ปกครองในตาํนานซึง่สนันิษฐานวา่มีชีวิตอยูป่ระมาณ 2,000 ปีก่อนคริสตกาล   เขาผู้นีเ้ป็นผู้ประดิษฐ์  Eight 
Trigrams 
***ซู เฉิน (Xu Shen) มีชีวติอยูใ่นช่วง 30-124 ปีก่อนคริสต์กาล  เป็นผู้แตง่พจนานกุรมภาษาจีนโบราณในสมยั
ราชวงศ์ฮัน่นี ้        ซึง่ถกูเ รียกวา่  說文解字  (ซวัเหวิน เจ่ียจือ้)  มีความหมายวา่ ๐ การอธิบายตวัเขียนและการ
วิเคราะห์คาํ  แม้จะไมใ่ช่พจนานกุรมที่เกา่แก่ที่สดุ  แตเ่ป็นพจนานกุรมฉบบัแรกที่วิเคราะห์โครงสร้างของตวัเขียน  
และบอกถึงที่มาเชิงนิรุกติศาสตร์ของคาํบางตวัที่สาํคญั  ทัง้นีพ้จนานกุรมยงัใช้หลกัการในการจดัระบบคําศพัท์
โดยแยกเป็นหมวดหมูท่ี่เรียกวา่  ๐radicals (bùshǒu 部首)๑ เป็นครัง้แรก  
****หลวิ เซีย (Liu Xie) มีชีวิตอยูใ่นช่วงศตวรรษที่ 5-6  กวีจีน 
7James Liu, The Paradox of Language (New Jersey: Princeton University Press, 1988).,p.16. 
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เขาได้เขียนเลา่วา่ชงัเจ๋ียนกัประวตัศิาสตร์ของจกัรพรรดหิวงัตีไ้ด้ประดษิฐ์ภาษาเขียนขึน้หลงัจากได้
สงัเกตรอยเท้าของนกและสตัว์ตา่งๆ เราจะเห็นได้วา่ไมไ่ด้มีการกลา่วถึงวา่มีคําพดูก่อนแล้วคอ่ยมี
การแทนเสียงเหลา่นัน้ด้วยตวัเขียน หลิว เซีย (Liu Xie)****  ได้กลา่ววา่การเขียนของมนษุย์ 
(Human Wen) เป็นสิ่งท่ีคล้ายคลงึกบัรูปแบบธรรมชาต ิ (natural Wen) เชน่ กลุม่ดาว การก่อตวั
ของลกัษณะทางภมูิศาสตร์ หรือลกัษณะของผิวหนงัสตัว์ ทัง้ภาษาเขียนและรูปแบบธรรมชาติ
เหลา่นีต้า่งก็แสดงให้เห็นถึงเตา๋ในระดบัจกัรวาลวิทยา8  จากท่ีได้กล่าวมาทัง้หมดนีแ้สดงให้เห็นวา่
ตวัเขียนจีนเป็นสิ่งท่ีส่ือสมัพนัธ์โดยตรงกบัโลกโดยไมมี่อกัขระแทนเสียงพดู   
          อยา่งไรก็ตามประเดน็วา่เก่ียวกบัภาษา 言 (เหยียน)  ดงักล่าวนีย้งัเป็นแนวคดิสําคญัท่ี
ปรากฏอยูใ่นปรัชญาจีนโบราณหลายสํานกั ซึง่รวมถึงปรัชญาสํานกัขงจ่ือด้วย เม่ือกลา่วถึงทศันะ
วา่ด้วยภาษาในปรัชญาขงจ่ือ นกัวิชาการสว่นใหญ่สนใจศกึษาแนวคดิเจิง้หมิง (正名) หรือ ๐การ
ทํานามให้เท่ียง๑ วา่เป็นแนวคดิเก่ียวกบัภาษาแบบเดียวท่ีขงจ่ือนําเสนอในหลนุอ่ีว์   เฉิงจงอิง 
(Chung-ying Cheng) ได้อธิบายเก่ียวกบัแนวคิดเจิง้หมิงไว้วา่การสร้างระเบียบทางสงัคมเกิด
ขึน้มาได้โดยการนิยามความหมายของสายสมัพนัธ์ทางศีลธรรมระหวา่งมนษุย์ด้วยกนัทัง้ในระดบั
ครอบครัว สงัคมและรัฐ ดงันัน้นามจงึจําเป็นต้องมีความหมายท่ีถกูต้องเพ่ือกําหนดความหมายท่ี
ถกูต้องให้กบัสายสมัพนัธ์ทางศีลธรรม แตน่ามจะถูกต้องได้ก็ต้องมีเกณฑ์มาตรฐานเป็นตวัแบบ
ตดัสิน นามและเกณฑ์ดงักลา่วตา่งเป็นสิ่งท่ีต้องมีความสอดคล้องกนั นามทําให้เกณฑ์มาตรฐาน
นัน้มีอยูไ่ด้ และเกณฑ์ก็มีอยูเ่พ่ือเป็นตวัแบบให้กบันาม9 เฝิงโหยว่หลาน (Fung Yu-Lan) อธิบายวา่
แนวคิดเจิง้หมิงเป็นแนวคิดท่ีมองวา่ความเป็นจริงควรถกูปรับเปล่ียนให้สอดคล้องกบันยัยะท่ีมา
พร้อมกบันามนัน้ เขาคดิวา่ทกุๆนามเป็นท่ีบรรจขุองนยัยะบางอยา่ง ในขณะท่ีนามนัน้ถกูนําไปใช้ 
การสร้างแก่นแกนของการแบง่ประเภทความเป็นจริงก็ปรากฏขึน้มาด้วย ซึง่เราเรียกได้วา่เป็นแก่น
แกนเชิงอดุมคติท่ีความเป็นจริงจะต้องถกูปรับเปล่ียนให้สอดคล้องกบัสิ่งนี ้ ตวัอยา่งเช่น แก่นแกน
ของนามผู้ปกครองคือ ๐วิถีแหง่ผู้ปกครอง๑ ซึง่คือตวัแบบอยา่งท่ีผู้ปกครองควรปฏิบตัิตามเพื่อให้
เป็นผู้ปกครองท่ีแท้จริง ทกุๆ นามนัน้มีนยัยะของหน้าท่ีและความรับผิดชอบกําหนดอยู่ด้วยเสมอไม่

                                                   
8 Ibid,.pp.17-18. Cited in Richard (trans. ) Mather, Shih-Shuo Hsin-Yu: A New Account of Tales of the 

World (Minneapolis: University of Minnesota Press, 1976).,p.389. 
9 Chung-ying Cheng, "Zhengming (Cheng-Ming) Rectifying Names," in Encyclopedia of Chinese 

Philosophy, ed. Antonio S. Cua (London: Routledge, 2003).,p.571. 
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วา่จะเป็นบิดา บตุร หรือผู้ใต้ปกครอง และแนวคิดเจิง้หมิงจะกํากบัให้มนษุย์ปฏิบตัิตามความ
รับผิดชอบและหน้าท่ีซึง่มากบันามนัน้10 
         ชาด เฮนเซน (Chad Hansen)  ได้แสดงความเห็นเก่ียวกบัแนวคิดเจิง้หมิงว่าเป็นทศันะท่ี
มองภาษาในเชิงปฏิบตัิ กลา่วคือสําหรับขงจ่ือแล้วการศกึษาคือการเรียนรู้ท่ีจะปฏิบตัิหลี่อย่าง
ถกูต้อง และภาษาเองมีสว่นทําให้การศกึษาท่ีถกูต้องเหมาะสมนัน้เป็นไปได้ ท่ีเป็นเชน่นัน้เพราะ
ภาษามีความสมัพนัธ์กบัการกระทําในแง่ท่ีเป็นแนวทางการปฏิบตัตินของคนในสงัคมและภาษา
ไมใ่ชแ่คส่ิ่งท่ีอ้างอิงถึงวตัถท่ีุอยูใ่นโลก ทัง้นีเ้ราเรียนรู้การแบง่แยกนามท่ีถกูต้องนีไ้ด้ผา่นการ
เลียนแบบตวัแบบทางศีลธรรมท่ีมีอยูใ่นหลี ่ หรือพดูอีกอยา่งได้วา่เราใช้นามท่ีส่ือถึงความเป็นจริง
อยา่งถกูต้องเพ่ือขดัเกลาการกระทําของตนเอง11 การกล่าวเชน่นีทํ้าให้เราเห็นวา่นามทําหน้าท่ีเป็น
หมดุหมายในการแยกแยะความแตกตา่งในสงัคม สงัคมท่ีถกูทําให้เท่ียงคือสงัคมท่ีทําให้สมาชิก
สมาทานรูปแบบการแบง่แยกความแตกตา่งทางสงัคมท่ีเหมือนกนั ซึง่จะทําให้เกิดระเบียบแก่
สงัคมโดยท่ีไมจํ่าเป็นต้องมีกฎหมายหรือการลงโทษ12 ในขณะท่ีซาราห์ เอ. แมททิส (Sarah A. 
Mattice) ได้เสนอมมุมองตอ่แนวคดิเจิง้หมิงท่ีตา่งออกไป แนวคดินีค้วรถกูทําความเข้าใจใหมใ่น
ฐานะท่ีเป็นกระบวนการตีความในการปรับเปล่ียนนามท่ีเหมาะสม ซึง่เป็นไปเพ่ือให้เกิดจดุท่ีทบั
ซ้อนกนัระหวา่งความหมายในอดีต สภาพการณ์ในปัจจบุนั และความเป็นไปได้ของอนาคต ทัง้นี ้
การหวนคิดถึงอดีตเป็นสว่นหนึง่ของแนวคดิเจิง้หมิง การทําเชน่นัน้ได้คือการท่ีเราต้องคดิถึง
ตวัอยา่งในอดีตเพ่ือเปรียบเทียบกบัตวัของเราเอง การกล่าวเชน่นีไ้มไ่ด้หมายความวา่ เม่ือเรามอง
ย้อนกลบัไปเพ่ือพิจารณาแบบอย่างในอดีตแล้ว  เราต้องเปล่ียนนามและการกระทําให้สอดคล้อง
กบัเกณฑ์พืน้ฐานของอดีตนัน้อยา่งตายตวั เพราะแนวคิดเจิง้หมิงไมไ่ด้เป็นเร่ืองของการนํา
กฎเกณฑ์ในอดีตเข้ามาปรับเปล่ียนการกระทําอย่างท่ือๆ แตเ่ป็นเร่ืองของการเลือกตวัแบบท่ี
เหมาะสมเพ่ือเป็นตวัอยา่งแก่แนวปฏิบตัขิองมนษุย์ สําหรับการพิจารณาสภาพการณ์ปัจจบุนั คือ
การท่ีเราเลือกเปล่ียนแนวปฏิบตัขิองตวัเราเองโดยจําเป็นต้องคํานงึถึงบริบททีแ่วดล้อมการ
เปลีย่นแปลงนัน้ๆด้วย หรือพดูอยา่งกระชบัคือเราจําต้องสํารวจตรวจสอบวา่ตวัของเรามีตําแหนง่
แหง่ท่ีอยา่งไรและเง่ือนไขอะไรท่ีกระตุ้นให้มีการเปล่ียนแปลงนัน้ในสงัคม การคํานงึถึงบริบท

                                                   
10 Fung Yu-Lan, A Short History of Chinese Philosophy (New York: The Free Press, 1967).,pp.41-42. 
11Chad Hensen, "Philosophy of Language," in Encyclopedia of Chinese Philosophy, ed. Antonio S. 

Cua (London: Routledge, 2003).,p.870. 
12 Chad Hensen,"Chinese Language, Chinese Philosophy, and ๎Truth๏," The Journal of Asian Studies 

44, no. 3 (May,1985).,p. 505. 
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ดงักลา่วจะทําให้เรามีความเข้าใจในสภาพการณ์ปัจจบุนั ซึง่ถือเป็นสิ่งจําเป็นตอ่การนําแนวคดิเจิง้
หมิงไปใช้ นอกจากนีแ้ล้วการมองไปยงัอนาคต คือการใคร่ครวญถึงการมีความเป็นไปได้ท่ีจะมี
นามในลกัษณะท่ีแตกตา่งกนัออกไป เม่ือเราตดัสินใจกระทําการในทิศทางท่ีแตกตา่งออกไป สิ่งนี ้
เป็นการพิจารณาวา่บทบาทและความรับผิดชอบท่ีมาพร้อมกบันามนัน้ในอนาคต หากจําเป็นต้อง
มีประสิทธิภาพสงูสดุจะต้องเป็นแบบใด การท่ีเราสามารถหาจดุท่ีซ้อนทบักนัระหวา่งอดีต ปัจจบุนั 
และอนาคตได้ สิ่งนีจ้ะทําให้แนวคิดเจิง้หมิงกลายเป็นเป็นกระบวนการท่ีมีการปรับเปล่ียนนามตาม
ความเหมาะสมได้อยา่งมีประสิทธิภาพสงูสดุ13  
          อยา่งไรก็ดี เม่ือพิจารณาทศันะว่าด้วยภาษา 言 (เหยียน) ซึง่นกัวิชาการเหลา่นีนํ้าเสนอผา่น
แนวคิดเจิง้หมิงในหลุนอ่ีว์ข้างต้น เราจะพบวา่ภาษาในปรัชญาขงจ่ือไมไ่ด้มีบทบาทในเชิงการ
บรรยาย (descriptive role) สภาพของโลก แตมี่บทบาทในเชิงกฎเกณฑ์ (prescriptive role) ใน
การกําหนดแนวปฏิบตัท่ีิเหมาะสมให้กบัมนษุย์ เรากล่าวได้วา่เม่ือสงัคมน้อมรับภาษาเข้ามาใช้ สิ่ง
นีเ้ทา่กบัน้อมรับกฎเกณฑ์บางประการให้เข้ามาทํางานในการจดัการการกระทําและความสมัพนัธ์
ระหวา่งสมาชิกในสงัคมด้วย ดงันัน้ ๎เจิง้หมิง๏ จงึไมไ่ด้เป็นเร่ืองท่ีเก่ียวข้องกบัภาษาในตวัของมนั
เองโดยตรงเทา่นัน้               แตเ่ป็นเร่ืองท่ีเก่ียวกบัการกระทําและจริยศาสตร์14  ผู้ เขียนมีขอัสงัเกต
ตอ่ความเข้าใจเก่ียวกบั ๎เจิง้หมิง๏ ของนกัวิชาการทัง้หมดข้างต้น กล่าวคือ พวกเขาพยายามท่ีจะ 
๐นิยามความหมาย๑ ของ ๎เจิง้หมิง๏ ซึง่โยงเข้ากบับทบาทของถ้อยคําในฐานะท่ีเป็นแนวบรรทดัฐาน
ให้กบัการกระทําของมนษุย์ โดยยึดอยูก่บัตวัแบบเชิงอดุมคตบิางอย่าง แตง่านเขียนของ
นกัวิชาการคนสําคญัเหลา่นัน้ยงัขาดมิตขิองการศกึษาวิเคราะห์บทบาทของ ๎ถ้อยคํา๏ ในแง่ท่ีตวั
ของมนัเองสามารถบัน่ทอนคณุธรรมภายในตวัมนษุย์ ผลท่ีตามมาคือ ๎ถ้อยคํา๏ จงึถกูมองวา่เป็น
แนวบรรทดัฐานท่ีรุ่มรวยเพียงแบบเดียวซึง่ปรากฏอยูใ่นหลุนอ่ีว์ ด้วยเหตผุลท่ีกลา่วมาข้างต้นใน
สว่นตอ่ไปผู้ เขียนจงึจะอภิปรายถึงทศันะขงจ่ือเก่ียวกบั ๎คําพดู๏ วา่สามารถบัน่ทอนหรือเป็น
อปุสรรคตอ่การพฒันาขดัเกลามนษุย์ให้เป็นวิญํชูนได้อยา่งไร ปัญหาของคําพดูดงักล่าวนีจ้ะ
เปิดทางให้กบัการศกึษาวิเคราะห์วา่ ในหลุนอ่ีว์ยงัมีแนวบรรทดัฐานท่ีมาจากรูปแบบการแสดง
ออกแบบอ่ืนซึง่ไมใ่ชถ้่อยคํา แตเ่ป็น ๐ความเงียบ๑ ท่ีขงจ่ือใช้เพ่ือกลอ่มเกลาขนุนางและศษิย์   
 

                                                   
13 Sarah A. Mattice, "๎On Rectifying๏ Rectification: Reconsidering Zhengming in Light of Confucian 

Role Ethics," Asian Philosophy 20, no. 3 (November, 2010)., pp. 254-255. 
14 JeeLoo Liu, An Introduction to Chinese Philosophy from Ancient Philosophy to Chinese 

Buddhism. (Oxford: Backwell, 2006).,p.51. 
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2.2 ปัญหาของ ‘ค าพดู’: ‚พูดเก่ง‛ กับการมีมนุษยธรรม  

          เน่ืองจากตวับทหลนุอ่ีว์ประกอบด้วยบทการสนทนาขนาดสัน้หลายชิน้และเป็นตวับทท่ี
แสดงการพดูคยุระหวา่งบคุคลท่ีมีความหลากหลายแตกตา่งกนั ตวับทหลนุอ่ีว์จงึมีความออ่นไหว
และมีความรุ่มรวยในเร่ืองของการตีความและการใช้ถ้อยคําในการส่ือสาร ซึง่ประเด็นดงักลา่วนีมี้
นกัปรัชญาชาวฝร่ังเศส ฟรองซวั จเูลียน (François Julian) ได้ให้ความเห็นบทบาทของ ๐คําพดู๑ 
ในปรัชญาขงจ่ือ ซึง่ผู้ เขียนเห็นความสําคญัจงึได้นําการวิเคราะห์ดงักลา่วมานําเสนอตอ่ไปนี ้ จู
เลียนมีทศันะว่าขงจ่ือมองบทบาทของ ๐คําพดู๑ ในแง่มมุท่ีแตกตา่งจากชาวกรีกและชาวคริสต์ 
สําหรับขงจ่ือลําพงั ๐คําพดู๑ เพียงอยา่งเดียวไมอ่าจสะท้อนให้เห็นความเป็นจริงของคนๆ หนึง่ได้ 
แต ่๐การกระทํา๑ ตา่งหากท่ีเป็นสิ่งสําคญั ซึง่จะบอกเราได้วา่คนๆ นัน้เป็นคนอยา่งไร ๐….แต่เดิมที
เราเคยฟังค าพูดของคน  แล้วเชื่อพฤติกรรมของเขา      แต่บดันีเ้ราฟังค าพดูของคนแลว้ตอ้งคอย
ตรวจสอบการกระท าของเขา ก็จากอี๋ว์นีแ่หละทีท่ าใหเ้ปลีย่นเช่นนี้๑15 ในขณะท่ีชาวกรีกมองวา่ 
๐คําพดู๑ มีบทบาทท่ีเก่ียวโยงกบัปัญหาเร่ือง ๐การโกหก (lying)๑ ดงัสะท้อนให้เห็นในงาน Hippias 
ของเพลโต และชาวคริสต์ตอ่มาได้พฒันาบทบาทของความรู้สกึผิดเร่ือง ๎การพดูโกหก๏ นีใ้นชีวิต
ทางศีลธรรมของมนษุย์ กล่าวได้วา่ทัง้ชาวกรีกและชาวคริสต์ล้วนมองวา่ ๐คําพดู๑ มีบทบาทท่ีเก่ียว
โยงกบัเร่ืองของความจริง (truth) และความรู้ มมุมองเชน่นีเ้องท่ีแตกตา่งจากทศันะของขงจ่ือ 
เพราะขงจ่ือมองวา่ ๐คําพดู๑ เป็นเพียงเคร่ืองมือ ๐อาจารย์กล่าวว่า ๎ถ้อยค าสือ่ความหมายไดเ้ป็น
พอ๏ ๑16 อยา่งไรก็ดี สําหรับปรัชญาขงจ่ือปัญหาของ ๐คําพดู๑ ไมไ่ด้อยูท่ี่การทําให้คณุธรรมภายตวั
มนษุย์เส่ือมลงด้วยเหตท่ีุวา่ ๎สิ่งท่ีพดู๏ ออกมาไมต่รงกบั ๎สิ่งท่ีคดิ๏  แตปั่ญหาอยู่ที ่ ๐การใช้ค าพูด๑ 
ในการล่อลวงผูอื้น่ กลา่วคือ สําหรับขงจ่ือสิ่งท่ีควรใสใ่จไมใ่ชก่ารทําให้ ๐คําพดู๑ สะท้อนสิ่งท่ีอยูใ่น
ใจออกมา แต ่๐คําพดู๑ จะต้องไมข่ดักบัสิ่งท่ีทํา17 ประเดน็เก่ียวกบัการท่ี ๐คําพดู๑ ไมค่วรขดักบัการ
กระทําดงักล่าว สอดคล้องกบัคําอธิบายของเดวิด แอล. ฮอลล์ และโรเจอร์ ที. เอมส์ (David L. 
Hall & Roger T. Ames) ซึง่กลา่วถึงมโนทศัน์ 信(ซิน) ในหลุนอ่ีว์ว่ามีความเช่ือมโยงกบัคําวา่ 忠 

(จง) ซึง่แปลวา่ ดงันัน้ ๎ท าให้ดีท่ีสดุ๏ 信(ซิน) จงึมีความหมายมากกวา่การเตม็ใจท่ีจะรักษาคําพดู 
หรือรักษาสญัญา ซินอาจบางทีมีนยัส่ือถึงความจําเป็นใน ๐การทํา๑ สิ่งท่ีพดูให้สําเร็จ ซึง่สง่ผลให้ 

                                                   
15 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, เลม่ที่ 5:9 
16 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, เลม่ที่ 15:40 
17 François Jullien, Detour and Access: Strategies of Meaning in China and Greece,p.198. 
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๎สิ่งท่ีพดู๏ เป็นจริงขึน้มา18 เพราะฉะนัน้ ๐คําพดู๑ จงึสมัพนัธ์กบัการกระทําในแง่ท่ีวา่ผู้ปฏิบตัิ
คณุธรรมอยา่งวิญํชูนย่อม ๐…ละอายถา้ค าพดูก้าวเลยการกระท า๑19 การตระหนกัวา่ในการใช้ 
๐คําพดู๑ มีแนวโน้มท่ี ๐คําพดู๑ นัน้จะก้าวเลยหรือไมต่รงกบั ๐การกระทํา๑ ได้ เป็นเหตผุลหนึง่ท่ีทํา
ให้วิญํชูนต้องระมดัระวงัใน ๐คําพดู๑ และ ๐…ปรารถนาจะไมพ่ดูพลอ่ยๆ และขนัแข็งในการ
กระทํา๑20 หากเราอาศยัการวิเคราะห์ของจเูลียน เราจะเห็นประเดน็ท่ีนา่สนใจว่าขงจ่ือมองวา่
ปัญหาเชิงศีลธรรมของ ๐คําพดู๑ ไมใ่ชแ่คเ่ร่ืองการพดูไม่ตรงกบัความจริงในใจ แตม่าจากการพดูใน
สิ่งท่ีขดักบั ๐การกระทํา๑ ของมนษุย์เองด้วย ทัง้นีใ้นอีกด้านหนึง่ของการใช้คําพดูในลกัษณะ
ดงักลา่ว เป็นการใช้คําพดูโดยมีเป้าหมายเพ่ือการล่อลว่งผู้ อ่ืน โดยสร้างข้ออ้างท่ีได้เปรียบสําหรับ
ตนเองและเอาผลประโยชน์ของตนเป็นท่ีตัง้ ดงันัน้เราจงึสามารถกลา่วได้ว่า ๎การพดู๏ ในปรัชญา
ขงจ่ือต้องพิจารณามิตกิารกระทําท่ีสืบเน่ืองจากการพดู อนัเป็นกระบวนการท่ีพฒันาคนไปสูห่ลกั
หมายของมนษุย์ในอดุมคตแิบบขงจ่ือได้  
 
เล่มท่ี 5  บทท่ี 4 
5 : 4 : 1 มีผูก้ล่าวว่า ๐ยงมีมนษุยธรรม  แต่พูดไม่เก่ง๑ 
5 : 4 : 1 อาจารย์กล่าวว่า ๐พูดเก่งมีประโยชน์อะไร  คนทีก่ล่าวตอบโต้โดยเร็ว บ่อยครั้งท า
ใหค้นเกลียดชงั  เราไม่รู้หรอกว่าเขามีมนษุยธรรมหรือไม่  แต่ท าไมตอ้งพดูเก่งดว้ย๑ 
 
          จากตวับทข้างต้นเร่ิมต้นจากการ ๐มีผูก้ล่าวว่า ยงมีมนษุยธรรม แต่พูดไม่เก่ง…๑ คนท่ีไมมี่
ช่ือเป็นผู้กล่าวเปิดประเดน็เร่ืองมนษุยธรรมกบัการพดูเก่ง บรูคส์และบรูคส์ (Brooks and Brooks) 
ได้วิเคราะห์ตวับทนีไ้ว้ว่าเป็นการตเิตียนการให้ความสําคญักบัคณุลกัษณะภายนอกของคนท่ีเปลง่
ประกายออกมาจากการใช้คําพดู อยา่งไรก็ดี ความสามารถในการใช้คําพดูเชน่นีมี้ความสําคญัใน
สงัคมแบบเปิด21 และขงจ่ือเองก็ยอมรับวา่ความสามารถแบบนีมี้ความสําคญั  ขงจ่ือกลา่ววา่ ๐…
ไร้ซ่ึงค าพดูฉลาดเฉลียวอย่างนกัวาทศิลป์จู้ถวั  มีแต่รูปงามอย่างซ่งจา   เห็นทีจะเอาตวัรอดได้ยาก

                                                   
18 David L.  Hall, and Roger T. Ames, Thinking through Confucius (New York: Stage University of New 

York Press, 1987).,p.61. 
19 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 14:29 
20 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 4:24 
21Bruce E.  Brooks, and Taeko Brooks, The Original Analects: Saying of Confucius and His 

Successors (New York: Columbia University Press, 1998).,p.22. 
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ย่ิงในสมยันี๑้22 คําพดูท่ีฉลาดเฉลียวเป็นเสมือนอาวธุท่ีทําให้เอาตวัรอดได้ในยคุสมยัท่ีมีการ
บดิเบือนและฉ้อฉล ซึง่ลําพงัแครู่ปงามนัน้ไมพ่อท่ีจะเป็นเคร่ืองรับประกนัวา่คนท่ีอยูใ่นสงัคมจะเอา
ตวัรอดได้ ขงจ่ือรู้วา่ ๐การพดูเก่ง๑ ชว่ยให้สามารถเอาตวัรอดได้ แตข่งจ่ือไมไ่ด้เห็นด้วยวา่การ ๐พดู
เก่ง๑ สามารถเป็นหลกัหมายของมนษุย์ในอดุมคตแิบบขงจ่ือ ด้วยเหตนีุเ้ขาจงึโต้ตอบไปวา่ ๐..พูด
เก่งมีประโยชน์อะไร…๑ ๐การพดูเก่ง๑ อาจมีประโยชน์ในการชว่ยให้เอาตวัรอด แตเ่ป้าหมายของ
การกล่อมเกลามนษุย์ของขงจ่ือไมใ่ชเ่พ่ือให้เอาตวัรอด แตเ่พ่ือให้เป็นวิญํชูนในสงัคมการเมืองท่ี
มีความกลมเกลียมสมดลุ และมีความกระตือรือร้นท่ีจะแก้ไขปัญหาความเส่ือมเชิงจริยธรรมของ
มนษุย์ ๐การพดูเก่ง๑ จงึไมมี่ประโยชน์ในแง่นี ้ สําหรับขงจ่ือการ ๐พดูเก่ง๑ มีแตจ่ะทําให้เกิดความ
แตกแยกในชมุชน ๐…คนทีก่ล่าวตอบโต้โดยเร็ว บ่อยครั้งท าให้คนเกลียดชัง  เราไม่รู้หรอกว่าเขามี
มนษุยธรรมหรือไม่  แต่ท าไมตอ้งพดูเก่งดว้ย๑ ขงจ่ือกําลงับอกเราวา่การ ๐พดูเก่ง๑ อาจนําความ
เกลียดชงัมาสูช่มุชนการเมืองได้ จากท่ีกลา่วมาข้างต้น ผู้ เขียนเห็นวา่คําถามท่ีนา่สนใจมีอยูส่อง
ประเดน็ คือ การ ๐พดูเก่ง๑ มีความหมายวา่อยา่งไร  และเพราะเหตใุดการ ๐พดูเก่ง๑ จงึสามารถทํา
ให้เกิดความเกลียดชงัในชมุชนการเมืองได้  การตอบคําถามในสองประเดน็ดงักลา่วได้จะชว่ยให้
เราสามารถทําความเข้าใจได้วา่ เหตใุดขงจ่ือจงึเห็นวา่ การ ๐พดูเก่ง๑ ไมอ่าจเป็นสิ่งเพียงพอท่ีจะ
เป็นหลกัหมายของมนษุย์ท่ีมีมนษุยธรรมแบบขงจ่ือได้ 
          ผู้ เขียนเสนอว่าการวิเคราะห์ความหมายของการ ๐พดูเก่ง๑ สามารถแยกออกเป็นสอง
รูปแบบ แบบแรก ๐พดูเก่ง๑ มีนยัส่ือถึงการโต้ตอบเร็ว ดงัเชน่ท่ีขงจ่ือได้ขยายความไว้ในตวับท
ข้างต้น ซึง่ผู้ เขียนเรียกวา่ ๎พวกปากไว๏ แบบทีส่อง การ ๐พดูเก่ง๑ ท่ีหมายถึง ๎ความสามารถ๏ ท่ีผู้คน
ในสมยัขงจ่ือให้คณุคา่และการยอมรับ ซึง่สะท้อนออกมาผา่นทางการใช้ภาษาเป็นเลิศ ซึง่ผู้ เขียน
เรียกวา่ ๎ผูมี้วาทศิลป์๏  
 

2.2.1 คนปากไว: การเรียนรู้ 学 (เสวีย) กับ การคิดใคร่ครวญ 思 (ซ่ี) 

เล่มท่ี 11 บทท่ี 24  
11 : 24 : 1 จ่ือลู่ใหจ่ื้อเกาไปเป็นมขุอ ามาตย์แห่งเมืองป้ี 
11 : 24 : 2 อาจารย์กล่าวว่า ๐เจ้าก าลงัท าร้ายลูกชายของพ่อ๑ 
11 : 24 : 3 จ่ือลู่กล่าวตอบว่า ๐ทีเ่มืองป้ี มีชาวบา้น มีเสือ้เมืองเทวาอารักษ์ ท าไมตอ้งอ่าน
หนงัสือก่อนจึงจะถือได้ว่ามีวิชา?๑ 

                                                   
22 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  6:14 
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11 : 24 : 4 อาจารย์กล่าวว่า ๐ก็ดว้ยเหตนีุแ้หละ ทีเ่ราเกลียดพวกคนปากไว๑  
 
          กรณีของจ่ือลูข้่างต้นเป็นตวัอย่างของการแสดง ๎การปากไว๏ ผ่านออกมาทาง ๐คําพดู๑ เพ่ือ
ปกป้องจดุยืนของตนเองในการตดัสินให้จ่ือเกาไปบริหารเมืองปี ้ การท่ีจ่ือเกาอายนุ้อยและยงัมี
ความรู้เร่ืองการบริหารบ้านเมืองไมเ่พียงพอ23 สิ่งนีเ้ป็นเหตใุห้ขงจ่ือวิจารณ์การตดัสินใจของจ่ือลู่ 
การตอบกลบัตอ่การวิจารณ์โดยทนัที ซึง่สะท้อนความคดิของจ่ือลูท่ี่ว่า ๐ทีเ่มืองป้ี มีชาวบา้น มีเสื้อ
เมืองเทวาอารักษ์ ท าไมตอ้งอ่านหนงัสือก่อนจึงจะถือได้ว่ามีวิชา?๑ สําหรับจ่ือลูก่ารร่ําเรียนไมไ่ด้อยู่
ในตําราเรียนเพียงอยา่งเดียว แตส่ามารถเรียนรู้ได้จากโลกนอกตํารา คือ ๐..มีชาวบ้าน[ใหป้กครอง] 
มีเสือ้เมืองเทวาอารักษ์[ใหร้ับใช้]…๑ ซึง่เป็นจดุอ้างอิงท่ีบอกได้วา่จะต้องบริหารบ้านเมืองอยา่งไร 
ดงันัน้การนําคนท่ีอายนุ้อยและยงัร่ําเรียนมาไมพ่อ มาเป็นมขุอํามาตย์จงึไมใ่ชส่ิ่งท่ีทําไมไ่ด้ การ
กลา่วอ้างเชน่นีข้องจ่ือลู่ทําให้ขงจ่ือต้องพดูวา่ ๐ก็ดว้ยเหตนีุแ้หละ ทีเ่ราเกลียดพวกคนปากไว๑ 
สาเหตท่ีุขงจ่ือเกลียด คือ ศิษย์ของตนใช้ ๐คําพดู๑ ในการบดิเบือนความหมายของการร่ําเรียน โดย
ท่ีไมไ่ด้เข้าใจเลยวา่ในสถานการณ์นี ้ เพราะเหตใุดการตดัสินใจของตนเองจงึเป็นสิ่งท่ีไมเ่หมาะสม 
๎คนปากไว๏ไมใ่ชค่นท่ีจะคดิพิจารณาอยา่งลกึซึง้และรอบคอบใน๎สิ่งท่ีพดู๏ และตระหนกัวา่ ๎สิ่งท่ีพดู๏ 
ดงักลา่วสามารถสะท้อนข้อจํากดัท่ีอยูใ่นตวัตนของตนเองได้ การกลา่วเชน่นีห้มายความวา่ผู้พดูท่ี
ปากไวหรือโต้ตอบเร็ว บอ่ยครัง้ไมส่ามารถถอยห่างออกจากตวัตนของตนเอง และหนักลบัมามอง
ย้อนเพ่ือตรวจสอบตวัตนดงักลา่วโดยการเทียบเคียงกบั ๎สิ่งท่ีพดู๏ ออกไปได้ ดงักรณีตวับทข้างต้น
จ่ือลูท่ี่ไมส่ามารถคดิใคร่ครวญเก่ียวกบั๎สิ่งท่ีพดู๏ ๐…เจ้าก าลงัท าร้ายลูกชายของพ่อ..๑ ซึง่เป็นคํา
สอนของขงจ่ือได้ เพราะเขาไมส่ามารถตัง้คําถามย้อนกลบัมาท่ีตวัเองได้ว่า การตดัสินใจใช้งานผู้ ท่ี
ร่ําเรียนมาไมพ่ออยา่งจ่ือเกาให้ไปบริหารบ้านเมืองอาจทําให้เกิดผลร้ายทัง้แก่ตวัจ่ือเกาเองและ
บดิาของจ่ือเกา นอกจากนีใ้นขณะเดียวกนัการโต้ตอบเร่ือง ๎การร่ําเรียน๏ ดงักล่าวของจ่ือลู่ยงั
สะท้อนประเดน็ท่ีว่าจ่ือลู่ยงัร่ําเรียนมาไมพ่ออีกด้วย  
          จากการวิเคราะห์ข้างต้นจงึนา่เช่ือได้วา่ ๎คนปากไว๏ เป็นคนท่ีมีความสามารถในการคิด
ใคร่ครวญได้น้อยและเรียนรู้ได้น้อย ทัง้นี ้ ๎การใคร่ครวญ 思 (ซ่ี)๏  และ๎การเรียนรู้ 学 (เสวีย)๏
ดงักลา่ว  เดวิด แอล. ฮอลล์ และโรเจอร์ ที. เอมส์ (David L. Hall & Roger T. Ames) ได้ให้
ความเห็นวา่เป็นสภาวะท่ีมีลกัษณะเป็นกระบวนการเดียวกนั (correlative) และมีความสมัพนัธ์

                                                   
23Arther  Waley , (trans.), The Analects of Confucius (New York: First Vintage Book, 1989).,p.159. 
โปรดดเูชิงอรรถที่ 3  อาเธอร์ วาเลย์ให้ความเห็นวา่จ่ือเกาเป็นคนเดียวกบั ไฉที่เป็นคนโง่ ซึง่ปรากฏใน หลนุอี่ว์ 
11:17 
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แบบขัว้สมัพนัธ์ (a polar relationship) ซึง่อยูใ่นกระบวนการคดิของมนษุย์ ทัง้นีส้ภาวะทัง้สอง
แบบไมอ่าจมีอยูไ่ด้ด้วยตวัเองโดยปราศจากอีกสภาวะหนึ่ง ดงัคํากลา่วท่ีวา่ ๐เรียนรู้โดยไม่คิดจะ
สูญเปล่า คิดโดยไม่เรียนรู้จะเป็นอนัตราย๑24 คนท่ีเรียนรู้โดยไมค่ิดเก่ียวกบั ๎สิ่งท่ีพดู๏ หรือคําสอน 
คือคนท่ีล้มเหลวท่ีจะ ๐กระทํา๑ หรือแสดงออกอยา่งเหมาะสม ทัง้นีเ้ราต้องเข้าใจก่อนวา่ สําหรับ
ขงจ่ือ ๎การคิด (thinking)๏ ไมใ่ชก่ระบวนการใช้เหตผุลท่ีเป็นนามธรรม แต ่ ๎การคิด๏ โดยพืน้ฐาน
แล้วมีลกัษณะการแสดงออก (performative) ซึง่เป็นกิจกรรมท่ีทําให้เกิดผลในทางปฏิบตัิ กลา่วคือ 
๎การคดิ๏ ไมใ่ช้วิธีการท่ีแยกมนษุย์ออกจากโลกของประสบการณ์ แตต่วัของมนัเองมีลกัษณะในเชิง
ผสมผสาน เป็นกิจกรรมในเชิงรูปธรรมท่ีหาทางเพ่ือจะทําให้เกิดศกัยภาพสงูสดุแก่ความเป็นไปได้ท่ี
มีอยู ่ด้วยเหตนีุเ้อง ๎การคิด๏ ในแง่นีจ้งึไมใ่ชกิ่จกรรมท่ีเข้าไปประเมินชดุของข้อเท็จจริงเชิงปรนยั แต่
คือ ๎การท าใหเ้ป็นจริง (actualizing)๏ หรือ ๎การตระหนกั (realizing)๏ ถึงความหมายของโลกท่ี
มนษุย์อาศยัอยู่25 ปัญหาของจ่ือลูท่ี่เป็น ๎คนปากไว๏ นอกจากจะแสดงออกผา่นการท่ีเขาปกป้อง
จดุยืนของตนเองเร็วไปดงัการวิเคราะห์บท (11:24) ข้างต้นแล้ว ยงัปรากฏในหลุนอ่ีว์  
 
เล่มท่ี 9 บทท่ี 26 
9 : 26 : 1 อาจารย์กล่าวว่า  ๐ผู้ทีใ่ส่เสื้อผา้เนือ้หยาบซอมซ่อ  ยืนเคียงข้างคนใส่เสือ้ขนสตัว์
ไดแ้ต่ไม่อบัอาย  มีแต่โหยวเท่านัน้กระมงั๑ 
9: 26 : 2 ๐ไม่คิดร้าย  ไม่ขอ   มีอะไรไม่ดีหรือ๑  
9 : 26 : 3 จ่ือลู่ท่องค ากล่าว (ชมตนเองจากคมัภีร์กวีนิพนธ์ )    นีซ้ ้าแลว้ซ ้าเล่า  อาจารย์
กล่าวว่า  ๐วิถีเช่นนีไ้ม่ไดมี้ค่าสูงส่งขนาดนัน้๑ 
 
          จากตวับทข้างต้นผู้ เขียนต้องการอภิปรายเพ่ือขยายความประเด็น ๐เรียนรู้โดยไม่คิดจะสูญ
เปล่า…๑ ความ๎ปากไว๏ ของจ่ือลูจ่ากกรณีข้างต้น คือการทอ่งคํากลา่วซํา้ๆ ในคมัภีร์กวีนิพนธ์เพ่ือ
ชมตนเองทนัที โดยไมไ่ด้คิดใคร่ครวญเก่ียวกบั ๎สิ่งท่ีพดู๏ ของขงจ่ือ ๐…ผูที้ใ่ส่เสื้อผา้เนือ้หยาบ
ซอมซ่อ  ยืนเคียงข้างคนใส่เสือ้ขนสตัว์ไดแ้ต่ไม่อบัอาย  มีแต่โหยวเท่านัน้กระมัง…๑ และ ๐ไม่
คิดร้าย ไม่ขอ มีอะไรไม่ดีหรือ..๑ ซึง่เป็นข้อความท่ีนํามาจากกวีนิพนธ์  ๎สิ่งท่ีพดู๏ของขงจ่ือ
เก่ียวกบัจ่ือลูมี่ความเป็นไปได้วา่อาจเป็น ๎คําชม คําตําหนิ หรือคําสอน๏ แตน่า่สนใจวา่ศษิย์คนนี ้
เลือกท่ีจะตีความ ๎สิ่งท่ีพดู๏ ของอาจารย์ให้เป็นคํากลา่วชมตนเอง มากกวา่ท่ีจะมองวา่เป็นคํา

                                                   
24 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  2:15 
25 David L. Hall and Roger T. Ames, Thinking Through Confucius,pp.44-48. 
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ตําหนิหรือคําสอน26 ทัง้ๆ ท่ีขงจ่ือให้ข้อสงัเกตวา่ ๐…มีแต่โหยวเท่านัน้กระมัง…๑ ดงันัน้ในกรณีนี ้
๐การเรียนรู้โดยไม่คิด…๑คือ   การท่ีจ่ือลู่ปากไวทวนคํากลา่วในกวีนิพนธ์ซํา้จาก ๎สิ่งท่ีพดู๏ ของคน
อ่ืน การกระทําเชน่นีข้องศษิย์เป็นเพียงการพดูซํา้โดยปราศจากความเข้าใจท่ีแท้จริง หากเรา
พิจารณาในแง่นีจ้ะพบวา่ สําหรับจ่ือลูแ่ล้วการเรียนรู้คือการพดูซํา้สิ่งท่ีอาจารย์พดู โดยไมไ่ด้ ๎คิด๏ 
เก่ียวกบัสิ่งท่ีพดูให้หนกัและมากพอและไมไ่ด้ทําให้สิ่งท่ีพดูนัน้เป็นจริงขึน้มาในโลกท่ีตนดํารงอยู ่
ในทางตรงกนัข้ามถ้าจ่ือลูเ่ป็นคนท่ีคดิใคร่ครวญคงต้องตัง้คําถามว่าเพราะเหตใุดอาจารย์จงึกลา่ว
วา่ ๎มีแตต่นเอง๏ เทา่นัน้ท่ีไมอ่าย และถ้าจ่ือลูเ่ป็นคนท่ีมีความออ่นไหวพอก็คง ๎ไมส่บายใจ๏ กบัคํา
กลา่วของขงจ่ือท่ีวา่ ๐ไม่คิดร้าย  ไม่ขอ   มีอะไรไม่ดีหรือ๑  วลีสดุท้าย ๎มีอะไรไมดี่หรือ๏ น่าเช่ือวา่
ขงจ่ือกําลงัเรียกร้องให้จ่ือลูต่ัง้คําถามกบัตนเองวา่ สิ่งท่ีตนเป็น สิ่งท่ีตนทําอยู ่ ๎มีอะไรไมดี่หรือ๏ 
กลา่วคือ การท่ีจ่ือลูแ่คเ่พียงใสเ่สือ้ผ้าหยาบซอมซ่อและยืนเคียงข้างคนใสเ่สือ้ขนสตัว์แล้วไมอ่บั
อาย วิถีเชน่นีมี้คณุคา่เพียงพอหรือท่ีจะยึดถืออยูต่อ่ไป การตีความเชน่นีส้อดคล้องกบัคํากล่าว
ขงจ่ือท่ีพดูกบัจ่ือลูใ่นตอนท้ายของตวับทท่ีวา่ ๐…วิถีเช่นนี้ไม่ไดมี้ค่าสูงส่งขนาดนัน้๑ ความรู้สกึท่ีไม่
อบัอายในเสือ้ผ้าเก่าของตน เม่ือถกูเปรียบทียบกบัคนใสเ่สือ้คนสตัว์ไมไ่ด้มีคณุคา่สูงสง่ขนาดท่ีจ่ือ
ลูจ่ะต้องกลา่วทอ่งคําชมนัน้ซํา้แล้วซํา้อีก หากวิถีเชน่ท่ีว่าไมไ่ด้มีครุคา่สงูสง่ขนาดนัน้ สําหรับขงจ่ือ
วิถีใดท่ีมีคณุคา่สงูสง่ 
          สําหรับการวิเคราะห์ว่าวิถีใดมีคณุคา่ตามทศันะขงจ่ือนัน้ ผู้ เขียนเสนอวา่ วิถีท่ีว่าคือ ๐…เมื่อ
อาย ุ15 เราตัง้ใจมัน่กบัการร ่าเรียน…๑27 วิถีเชน่นีเ้ป็นจดุเร่ิมต้นของกระบวนการกลอ่มเกลาตวัตน
ของมนษุย์ การร่ําเรียนท่ีว่านีจ้ะต้องดําเนินไปพร้อมกบัการคิดใคร่ครวญดงัท่ีกลา่วไปก่อนหน้านี ้ 
เพราะถ้า ๐…เรียนรู้โดยไม่คิดก็สูญเปล่า คิดโดยไม่เรียนรู้จะเป็นอนัตราย๑ คนปากไวมกัท่ีเรียนรู้
โดยไมค่ิด คือไมไ่ด้คดิในสิ่งท่ีเรียน แตแ่คพ่ดูหรือปฏิบตัิซํา้จากสิ่งท่ีเรียนเท่านัน้ ในขณะท่ี ๐…คิด
โดยไม่เรียนรู้จะเป็นอนัตราย๑  คือคดิสิ่งตา่งๆ โดยไมไ่ด้เรียนรู้แนวปฏิบตัิท่ีผู้คนในอดีตได้ทํา
ร่วมกนัมา หรือเราพดูอีกอย่างวา่ไมไ่ด้ร่ําเรียน  ๎禮 (หล่ี)๏ แล้วคิดกระทําสิ่งตา่งๆ   สําหรับขงจ่ือ 
๎การคดิ๏ เป็นกระบวนการท่ีต้องการการมีสว่นร่วมของ ๎ผู้ อ่ืน๏ กลา่วคือ ในการขยายตวัตนท่ีเป็น

                                                   
26 บรูคส์และบรูคส์  และชินตา่งวเิคราะห์การทวนบทกวซีํา้วา่ เป็นการกลา่วชมตนเองของจ่ือลู ่  ศิษย์คนนีข้อง
ขงจ่ือคดิวา่การ ๐ไมค่ดิร้าย ไมข่อ…๑ เป็นเง่ือนไขที่เพยีงพอแล้วที่จะบอกวา่มนษุย์คนหนึง่เป็นคนด ี  ดงันัน้เขาจึง
ใช้คาํกลา่วทอ่นนีใ้นกวีนิพนธ์ชมตนเอง โปรดด ู  Bruce E. Brooks and Taeko Brooks, The Original 
Analects: Saying of Confucius and His Successors,p.56 . และ Annping Chin, (trans.), Confucius the 
Analects (New York: Penguin Books, 2014).,p.143. 
27 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  2:4 
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ปัจเจก 人 (เหริน) ไปสูค่วามเป็นมนษุย์ 仁 (เหริน) คนผู้นัน้จําเป็นต้องมี ๎ผู้ อ่ืน๏ อยูร่่วมด้วยใน
กระบวนการคดินัน้  หากล้มเหลวท่ีจะกลอ่มเกลาตนเองไปสูค่วามเป็นมนษุย์ 仁 (เหริน) คนผู้นัน้
จะกลายเป็น ๎คนเล็ก๏ 小人 (เส่ียวเหริน)  กระบวนการบม่เพาะและกลอ่มเกลาเพ่ือให้เป็นมนษุย์จงึ
เก่ียวโยงกบั ๎หลี๏่ ในลกัษณะท่ีวา่ ๎หลี่๏ เป็นเหมือนสนามของความหมายร่วมท่ีอยูใ่นบทบาท 
ความสมัพนัธ์ สถาบนั ของผู้คนในชมุชน ท่ีใช้เพ่ือส่ือสารระหวา่งกนั และความหมายร่วมเหลา่นีทํ้า
ให้เกิดความรู้สึกร่วมของความเป็นชมุชนขึน้มา ทัง้นีใ้นอีกทางหนึง่ ๎หลี๏่ คือรูปแบบชีวิตท่ีสง่ผา่น
จากรุ่นสูรุ่่น ในฐานะคลงัของความหมาย ซึง่ชว่ยให้เยาวชนรักษาคณุคา่ร่วมท่ีเหมาะสมของชมุชน
เอาไว้ เพ่ือท่ีวา่ตนจะได้ปรับใช้คณุคา่เหลา่นัน้กบัสภาพแวดล้อมท่ีตนปฏิสมัพนัธ์ด้วย28 การเรียนรู้ 
๎หลี๏่ คือการเรียนรู้ความเป็นมนษุย์ท่ีเป็นสว่นหนึง่ของชมุชน ผู้ ท่ีไมไ่ด้เรียนรู้สิ่งเหลา่นี ้ คือคนท่ีใช้
ชีวิตอยูโ่ดยไมไ่ด้อยูใ่น ๎วิถี๏ เดียวกบัสงัคม และเป็นอนัตรายตอ่คณุคา่ร่วมของสงัคมโดยรวม 
สําหรับคนปากไวท่ีไมไ่ด้เรียนรู้คณุคา่ร่วมเหล่านี ้เมื่อ ๎คิด๏ จึงไม่คิดเก่ียวโยงกบั/ถึงมนษุย์ผูอื้่นและ
เม่ือพดูออกไปแล้ว คําพดูนัน้ยอ่มนําพาไปสูก่ารกระทํา ท่ีสามารถทําให้เกิดความเสียหายตอ่
มนษุย์ผู้ อ่ืนหรือสงัคมโดยรวมได้ จากท่ีกลา่วมาด้วยเหตนีุเ้อง สําหรับขงจ่ือการพดูอยา่งระมดัระวงั
จงึเป็นการแสดงออกอยา่งหนึง่ท่ีเก่ียวโยงกบัการมีมนษุยธรรม ๐ซือหม่าหนิวถามถึงมนษุยธรรม 
อาจารย์กล่าวว่า ๐ผูมี้มนษุยธรรมพดูจาอย่างระมดัระวงั…๑29 กลา่วได้วา่การพดูท่ีคิดเก่ียวโยงกบั
ผู้ อ่ืน คือการพดูของผู้ มีมนษุยธรรมนัน่เอง 
 
2.2.2 คนมีวาทศิลป์: การพูดประเมิน และการฝึกปฏิบัตมินุษยธรรม 

          การพดูแบบมีวาทศลิป์ถือได้วา่เป็นการใช้คําพดูท่ีขงจ่ือยอมรับวา่สามารถชว่ยให้เอาตวัรอด
ได้ในยคุสมยัแหง่การแยง่ชิงและบดิเบือนสญัลกัษณ์ ๐อาจารย์กล่าวว่า  ๎ไร้ซ่ึงค าพูดฉลาดเฉลียว
อย่างนกัวาทศิลป์จู้ถวั  มีแต่รูปงามอย่างซ่งจา   เห็นทีจะเอาตวัรอดไดย้ากย่ิงในสมยันี๏้ ๑30 การใช้
คําพดูแบบมี ๎วาทศลิป์๏ ดงักลา่วมีความแตกตา่งจากการใช้คําพดูแบบ ๎ปากไว๏ ในแง่ท่ีวา่ การพดู
แบบแรกเป็นการใช้คําพดูอย่างมีชัน้เชิงเพ่ือทําให้ผู้คนเช่ือในคา่นิยมหรือหลกัการบางอยา่ง 
ในขณะท่ีการพดูแบบท่ีสองเป็นการใช้คําพดูในลกัษณะท่ีโต้ตอบเร็ว โดยไมไ่ด้มีเป้าหมายเพ่ือโน้ม
นําให้คนอ่ืนเช่ือ แตมี่เป้าหมายเพียงเพื่อปกป้องกรอบความคิดหรือหลกัการบางอยา่งท่ีตนยึดถือ 

                                                   
28 Roger T. Ames and Henry Rosemont, Jr (trans.), The Analects of Confucius: A Philosophical 

Translation., (New York: Ballantine Books,1998),p.51. 
29 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  12:3 
30 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  6:14 
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ซึง่การพดูแบบนีทํ้าให้การพิจารณาเนือ้หาสาระเชิงศีลธรรมไมอ่าจเกิดขึน้ได้ในบทสนทนา อย่างไร
ก็ดี การท่ีเราจะเข้าใจการใช้คําพดูแบบมีวาทศลิป์วา่เป็นอยา่งไรในลกัษณะท่ีชดัเจนขึน้ ผู้ เขียนมี
ความเห็นวา่เราสามารถวิเคราะห์ได้จาก ๐การพดูประเมิน๑ ท่ีปรากฏในหลุนอ่ีว์  
          จ่ือก้งเป็นคนท่ีชอบประเมินผู้คน จนถึงขนาดท่ีขงจ่ือกลา่วถึงศษิย์ผู้ นีว้า่ ๐…ซ่ือ คงมีปัญญา
เลิศแลว้กระมงั  ส่วนเราไม่มีเวลาว่างมากพอ๑31 จากคํากลา่วนีข้องขงจ่ือทําให้เราเห็นวา่ แม้วา่ 
๐การประเมินคนอ่ืน๑ จะแสดงถึงการมีปัญญาเลิศ แตมี่สิ่งอ่ืนท่ีสําคญักวา่การกระทําเชน่นี ้ เราเช่ือ
วา่สิ่งท่ีขงจ่ือคิดว่าสําคญั คือการกล่อมเกลาจริยธรรมให้แก่ตวัตนของมนษุย์ เพ่ือให้เป็น ๎วิญํูชน๏  
คําถามท่ีนา่สนใจจงึควรถามวา่ สําหรับขงจ่ือเพราะเหตใุดการกลอ่มเกลาทางจริยธรรมจงึสําคญั
มากกวา่ ๐การประเมินผู้ อ่ืน๑ ผู้ เขียนเสนอวา่การตอบคําถามนีไ้ด้ไมใ่ชเ่พียงแคก่ารอธิบายวา่การ
กลอ่มเกลาทางจริยธรรมสําคญัอยา่งไรในปรัชญาขงจ่ือเทา่นัน้ แตเ่ราควรพยายามตอบคําถาม
ด้วยว่า ๐การประเมินคนอ่ืน๑ ทําให้เกิดข้อจํากดัในการพฒันาตวัตนเชิงศีลธรรมอยา่งไรด้วย ทัง้นี ้
ถ้าเราพิจารณาความเป็นจ่ือก้งในหลุนอ่ีว์ เราจะเห็นวา่ขงจ่ือช่ืนชมศษิย์คนนีว้า่ ๐ซ่ือเอ๋ย   เราเร่ิม
คยุเร่ืองคมัภีร์กวีนิพนธ์กบัเจ้าไดแ้ลว้  เราเร่ิมพดูเร่ืองทีผ่่านไป  เจ้าก็รู้เร่ืองทีก่ าลงัจะมา๑32 จากคํา
กลา่วนีข้งจ่ือมองวา่จ่ือก้งเป็นคนท่ีสามารถพิจารณาสิ่งท่ีตนเองพดู (said) และแตกความไปหา 
๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู (unsaid)๏ ได้ ซึง่การจะทําเชน่นีไ้ด้เป็นอย่างดีต้องอาศยัความสามารถใน๐การ
ประเมิน๑ นา่เช่ือได้ว่าทกัษะการประเมินนีข้องจ่ือก้งมีสว่นชว่ยให้เขาสามารถใช้ชัน้เชิงในการพดูได้
ดี ในหลุนอ่ีว์มีบทหนึง่ท่ีขงจ่ือและจ่ือก้ง ๎ประเมิน๏ ศษิย์/เพ่ือนท่ีร่วมเรียนรู้ไปกบัตนเอง   
 
เล่มท่ี 11 บทท่ี 15 
11 : 15 : 1 จ่ือก้งถามว่า ๐ระหว่างซือกบัซงันัน้ ใครเป็นปราชญ์กว่ากนั๑   อาจารย์ตอบว่า 
๐ซือไปไกลเกิน  ส่วนซงัยงัไปไม่ถึง๑ 
11 : 15 : 2 จ่ือก้งกล่าวต่อไปว่า ๐ถา้เช่นนัน้แปลว่า  ซือเหนือกว่าใช่ไหม?๑ 
11 : 15 : 3 อาจารย์ตอบว่า ๐การไปไกลเกินก็เป็นความพลาดเท่าๆ กบัการไปไกลไม่พอ๑ 
 
           จากตวับทท่ียกมาข้างต้นเราจะเห็นว่าบทสนทนานีเ้ป็นการพดูคยุระหวา่งจ่ือก้งและขงจ่ือ 
ซึง่พดูถึงบคุคลอ่ืนท่ีไมไ่ด้อยูใ่นวงสนทนา ตวับทนีมี้ความนา่สนใจเพราะ ตวับทนีแ้สดงถึงความ
ใกล้เคียงกนัระหวา่งขงจ่ือและจ่ือก้ง    ซึง่ชว่ยสนบัสนนุคํากลา่วในบทสนทนาท่ีขงจ่ือ ๐พดู

                                                   
31 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  14:31 
32 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 1:15 
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ประเมิน๑ ตนเองวา่ใกล้เคียงกบัจ่ือก้ง         ๐เจ้า [จ่ือก้ง]เทียบเขา [เหยียนหยุ]ไม่ได ้  เรากบัเจ้า
เทียบเขา [เหยียนหยุ]ไม่ได้๑33 จะเห็นวา่ขงจ่ือประเมินตนเองวา่เป็นพวกเดียวกบัจ่ือก้งมากกวา่เห
ยียนหยุ  ผู้ เขียนเห็นว่าความใกล้เคียงกนัระหวา่งขงจ่ือและจ่ือก้ง คือ ความสามารถในการดงึ ๎สิ่งท่ี
ไมไ่ด้พดู (unsaid)๏ ออกมาจาก ๎สิ่งท่ีพดู (said)๏ และใช้ความรู้นัน้ในการพดูแบบมีชัน้เชิง ซึง่
ความสามารถเหลา่นีม้าจากทกัษะใน ๐การประเมิน๑34 มาร์กาเรต จี ฮอล์แลนด์ (Margaret G. 
Holland) ได้พดูถึง ๐การประเมิน (evaluation)๑ วา่สามารถเป็นลกัษณะของการนินทา ทัง้นีก้ารช่ืน
ชมหรือยกยอ่งบคุคลใดบคุคลหนึง่ท่ีไมไ่ด้ร่วมวงอยูใ่นการพดูคยุไมใ่ชก่ารนินทา การนินทาอาจมี
ความเก่ียวข้องกบัการวิพากษ์วิจารณ์เชิงศีลธรรมของบคุคลใดบคุคลหนึง่ หรืออาจเป็นเพียงการ
วิพากษ์วิจารณ์ทัว่ไปโดยท่ีไมมี่เนือ้หาเชิงศีลธรรมก็ได้ และการนินทามกัเกิดขึน้จากการท่ีบคุคลท่ี
ถกูพดูถึง ล้มเหลวในการท่ีจะกระทําตามมาตรฐานทางสงัคมบางอยา่ง ดงันัน้ฮอล์แลนด์สรุปวา่
การนินทาจงึสามารถถกูใช้เป็นเคร่ืองมือในการบงัคบัใช้บรรทดัฐานทางสงัคมได้อยา่งไรก็ดี ไมใ่ช่
ทกุการส่ือสารแบบประเมินหรือการเปรียบเทียบจะเป็นการนินทา เพราะการแยกการนินทาออก
จากการพดูแบบอ่ืน เราต้องพิจารณาเจตนาและบทบาทของผู้พดูร่วมด้วย35 การกลา่วถึงแง่มมุของ
การประเมินในลกัษณะนีทํ้าให้เราเห็นวา่ การพดูประเมินของมนษุย์เก่ียวโยงกบัการทําตามแนว
บรรทดัฐานบางอย่างของสงัคม แนวบรรทดัฐานท่ีวา่นีไ้ด้กํากบัการพดูคยุระหว่างจ่ือก้งและขงจ่ือ

                                                   
33 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 5:8 
34 อาจารย์สวุรรณา สถาอานนัท์แปลคําวา่ 方  (ฟัง) ในหลุนอีว์่ 14:31 วา่  ๎ ประเมิน๏    เนื่องจากเมื่อพิจารณา
ตวับทอื่นท่ีเก่ียวโยงกบัการถามคาํถามของจ่ือก้งแล้วพบวา่  จ่ือก้งชอบจดัลาํดบัมากกวา่การวิพากษ์วจิารณ์  
ในขณะท่ี เอมส์กบัโรสมองต์แปลวา่ตดัสนิ (judge)  สว่นเลก็เก็ตแปลวา่เปรียบเทยีบ (compare)  ผู้ เขียนเห็น
คล้อยตามอาจารย์สวุรรณาวา่นยัยะของบทอื่นทีจ่ื่อก้งถามชวนให้รู้สกึวา่เป็นการจดัลาํดบัมากกวา่ โปรดด ู หลนุ
อีว์่: ขงจ่ือสนทนา เชิงอรรถที ่272, หน้า 358. 
35 Margaret G. Holland, "What๏s Wrong with Telling the Truth? An Analysis of Gossip," American 

Philosophical Quarterly 33, no. 2 (April, 1996).:198.  
๐Gossip is usually evaluative…. The norms that gossip relies on for its evaluations are generally 
unstated. Gossip does not involve on its assumptions. Most commonly, the subject of gossip is 
viewed as failing to live up to the (assumed to be) relevant to standards, and is directly or 
indirectly criticized for this failure.  It is this feature of gossip that has led sociologists to claim that 
it serves to enforce social norms.๑  ฮอลแลนด์อ้างถงึการถกเถียงทีเ่สนอวา่การประเมินเป็นธรรมชาตขิอง
การนินทาจากงานเขียนของ  John Sabini and Maury, Moralities of Everyday Life, (New York: Oxford 
University Press, 1982),p.91.  
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เก่ียวกบัศิษย์คนอ่ืนใน (11:15) ซึง่ผู้ เขียนจะวิเคราะห์ตอ่ไปวา่ประเดน็ดงักลา่วนีมี้ความสอดคล้อง
หรือเป็นอปุสรรคตอ่การกลอ่มเกลาเชิงจริยธรรมตามปรัชญาขงจ่ือหรือไมอ่ยา่งไร 
          จาก (11:15) จ่ือก้งถามความเห็นขงจ่ือเพ่ือให้ประเมินจ่ือจังกับจ่ือเซ่ีย ศิษย์สองคนนีมี้
ความสามารถท่ีใกล้เคียงกบัจ่ือก้งทัง้ในแง่ของปัญญาและการใช้ภาษา กล่าวคือ ผู้ เขียนสงัเกตว่า
หลุนอ่ีว์ในหลายบท จ่ือจงัถามคําถามสําคญัท่ีแสดงความกระตือรือร้นทางปรัชญา เพ่ือแสวงหา 
๐วิธีการ๑ ในการกล่อมเกลาจริยธรรม36 ในขณะท่ีจ่ือเซ่ียถกูชมจากขงจ่ือว่า ๐มีคนอย่างซงัที่ดึงเอา
ความหมายจากส่ิงที่เราพูดได้ บดันี้เราเร่ิมพูดถึงคมัภีร์กวีนิพนธ์กบัเขาได้แล้ว๑ ซึ่งแสดงถึงการมี
ความเป็นเลิศทางวรรณกรรม37 ดงันัน้ในบทสนทนา (11:15) จึงแสดงถึงกลุ่มคนท่ีแวดล้อมขงจ่ือ 
ซึง่มีความสามารถท่ีใกล้เคียงกนั กล่าวคือ ทัง้จ่ือก้ง จ่ือจงั และจ่ือเซ่ียน่าเช่ือได้ว่าเป็นคนท่ีร่ําเรียน
กวีนิพนธ์มาเป็นอย่างดี และสามารถทํางานรับใช้รัฐได้ การถกูถามให้ ๐ประเมินผู้ อ่ืน๑ ซึ่งเป็นศิษย์
และมีความใกล้เคียงกันในความสามารถ โดยคนท่ีเป็นลูกศิษย์เหมือนกันและชอบประเมินผู้ อ่ื น 
๐ระหว่างซือกับซังนั้น ใครเป็นปราชญ์กว่ากัน๑ ผู้ เขียนมีข้อสังเกตคือ การประเมินความเป็น 
๎ปราชญ์๏ 賢 (ซีเอิ่น)38 ในตวัของเพ่ือนร่วมสํานกัวา่อยูใ่นระดบัไหน เป็นการถามเชิงเปรียบเทียบท่ีมี
นยัส่ือวา่  ผู้พดูรู้สกึวา่ตนเองเหนือกว่าผู้ ท่ีถกูประเมิน ฮอล์แลนด์พดูถึงการเปรียบเทียบในลกัษณะ
นีว้่า คือ การพดูแสดงตนว่าเป็น ๐ผู้ ท่ีรู้ดี๑ (in-the-know) กว่าคนท่ีถกูพดูถึง39  การใช้คําพดูท่ีดเูกิน
จริง คือการถามถึงความเป็นปราชญ์ของเพ่ือนร่วมสํานกัเดียวกนั สิ่งนีช้วนให้ผู้ เขียนคิดว่าจ่ือก้ง
นา่จะรู้วา่คําถามเชน่นีไ้มเ่หมาะสมท่ีจะถามอาจารย์ ทัง้นีช้ัน้เชิงของการเลือกใช้คําแบบนีเ้องท่ีชวน
ให้คิดว่าผู้ พูดรู้สึกเหนือกว่าคนท่ีตนพูดถึง แต่ใกล้กับคนท่ีตนส่ือสารด้วย  ขงจ่ือเองก็ประเมิน
คําถามนีข้องจ่ือก้งและน่าจะรู้ดีถึงนยัยะท่ีซ่อนอยู่ในคําถามนัน้ ดงันัน้จึงตอบว่า ๐ซือไปไกลเกิน  
ส่วนซังยงัไปไม่ถึง๑ คําตอบแบบนีคื้อการตอบโดยอ้อม กล่าวคือ ขงจ่ือไม่ตอบแบบตรงๆ ว่าใคร

                                                   
36 โปรดด ูหลนุอี่ว์ 12:6, 12:10, 12:20, 20:2  จ่ือจงัถามคาํถามวา่จะทํา ๐อยา่งไร๑ ผา่นตวับทเหลา่นี ้ซึง่แสดงถงึ
การมีแรงจงูใจสงูที่จะกลอ่มเกลาตนเองตามปรัชญาขงจ่ือ   
37 โปรดด ูหลนุอี่ว์ 3:8, 11:2 
38 อาจารย์สวุรรณา  สถาอานนัท์เลอืกแปลคําวา่  賢 (เสยีน) วา่  ๐ปราชญ์๑  ในขณะท่ีเอมส์กบัโรสมองต์แปลวา่ 
ลกัษณะที่เหนือกวา่ (a superior character) )  สว่นเลก็เก็ตแปลวา่ ความเหนือกวา่ (the superior)  บรูกส์และ
บรูกส์แปลวา่ มีคณุคา่กวา่ (worthier) การท่ีอาจารย์สวุรรณาเลอืกแปลวา่ ๐ปราชญ์๑ สะท้อนความเข้าใจวา่จ่ื
อก้งไมเ่พยีงแตเ่ป็นคนท่ีชอบจดัลาํดบัเทา่นัน้ แตม่เีจตนาที่ซอ่นอยูเ่บือ้งหลงั ๐การประเมิน๑ เหลา่นัน้ด้วย อนัท่ี
จริงคาํวา่ ๐ปราชญ์๑ ในภาษาจีนคือ  聖人 (เชิงเหริน)  
39 Ibid.,p.198. 
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เป็นปราชญ์กวา่ใคร แตต่อบอยา่งคลมุเครือ โดยชีใ้ห้เห็นว่ามี ๎เป้าหมาย๏ ของการเดินไปให้ถึงมีอยู ่ 
แตค่นหนึ่งเดินเลย ๎เป้าหมาย๏ ไป อีกคนยงัเดินไปไม่ถึง ซึ่งคําตอบของขงจ่ือแบบนีส้ะท้อนให้เห็น
แนวบรรทดัฐานบางอย่างท่ีมนษุย์ควรปฏิบตัิตามเพ่ือให้ถึงจดุหมาย ศิษย์ทัง้สองคนเดินตามแนว
บรรทดัฐานนัน้ เพียงแตย่งัไปไมถ่ึง ๎เป้าหมาย๏  
           อย่างไรก็ดี  แม้ว่าขงจ่ือจะให้คําตอบไปแล้ว แต่จ่ือก้งยงัถามกลบัอีกเพ่ือให้อาจารย์ขยาย
ความ๐ถ้าเช่นนัน้แปลว่า  ซือเหนือกว่าใช่ไหม?๑ สงัเกตว่า ๎สิ่งท่ีพูด (said)๏ กําหนดความเข้าใจ
ของจ่ือก้งท่ีมีตอ่ ๎คนอ่ืน๏ อย่างมาก และน่าสนใจว่าทัง้ๆ ท่ีขงจ่ือพูดว่าจ่ือจงั ๐…ไปไกลเกิน..๑  ซึ่ง
นา่จะแปลได้วา่ไมถ่ึง ๎เป้าหมาย๏ ท่ีขงจ่ือคดิวา่ควรถึงอยูดี่  จ่ือก้งยงัถามย้อนว่าจ่ือจงัเหนือกว่าจ่ือ
เซ่ียใชไ่หม การถามย้อนกลบัเชน่นีร้าวกบัวา่ผู้ถามมี ๎เจตนา๏  ต้องการคําตอบท่ีแสดงการจดัลําดบั
ท่ีชัดเจน เพราะคําตอบท่ีขงจ่ือให้โดยการพูดไม่ตรงนัน้คลุมเครือ ซึ่งไม่ทําให้เห็นความแตกต่าง
ระหว่างคนหนึ่งกับอีกคนหนึ่ง ขงจ่ือตอบคําถามท่ีแสดงเจตนาเช่นนัน้ว่า ๐การไปไกลเกินก็เป็น
ความพลาดเท่าๆ กบัการไปไกลไม่พอ๑ จากคําถามท่ีต้องการ ๎ความแตกตา่ง๏ ในเชิงปริมาณจาก
การจดัลําดบั ขงจ่ือกลบัตอบกลบัด้วย ๎ความใกล้เคียง๏ กนัคือ ๐…เท่าๆ กบั๑  เม่ือพิจารณาคําตอบ
นีร่้วมกบัคํากล่าวของขงจ่ือท่ีว่า ๐(มนษุย์) โดยธรรมชาติใกล้เคียงกนั โดยการปฏิบติัห่างไกลกนั๑ 
และ ๐ข้อผิดพลาดของคนนัน้  แต่ละคนต่างเป็นไปตามสภาพ  พิจารณาข้อผิดพลาดจากคน จะ
รู้จกัมนษุยธรรม๑40 ผู้ เขียนเช่ือวา่ขงจ่ือเห็นวา่การถามวา่ ใครเหนือกว่าใครย่อมมีนยัส่ือว่ามีคนท่ีต ่า
กว่าอีกคนหนึง่  การตดัสิน ๎ผู้ อ่ืน๏ เช่นนัน้โดยแท้จริงทําได้ยาก เพราะเราไม่อาจรู้ได้อย่างแท้จริงว่า
ใครเหนือ-ต่ํากว่าใคร และอีกเหตผุลคือมนุษย์โดยธรรมชาตินัน้ใกล้เคียงกนั แต่ ๎การปฏิบตัิ๏ ตาม
แนวบรรทัดฐานเพ่ือให้ไปถึง ๎จุดหมาย๏ เชิงศีลธรรมบางอย่างต่างหากท่ีสําคญั ซึ่งการปฏิบัติ
ตา่งกนัยอ่มสง่ผลให้แตล่ะคนมีคณุลกัษณะเชิงศีลธรรมท่ีแตกตา่งกนัออกไป การถามเพ่ือประเมิน
ว่าใครเหนือกว่าใครจึงไม่ใช่ประเด็นท่ีขงจ่ือคิดว่าควรใส่ใจในเวลานี ้ แต่สิ่งท่ีควรใส่ใจคือการรู้ว่า 
แม้ว่าโดยเนือ้หามนุษย์อาจมีข้อผิดพลาดท่ีแตกต่างกัน แต่มนุษย์ ๎ใกล้เคียงกัน๏ เพราะต่างก็ 
๐สามารถสร้างข้อผิดพลาดไดเ้ท่าๆ กนั๑   
          กล่าวได้ว่าจากมุมมองของขงจ่ือน่าเช่ือว่า ๐การประเมิน๑ 方  (ฟัง) ในฐานะการพิจารณา
ข้อผิดพลาดของผู้ อ่ืนในกรณีของจ่ือก้ง นา่จะเป็นการกระทําท่ีนําพาให้ศิษย์คนนีเ้ข้าถึงมนษุยธรรม
ได้อย่างยากลําบาก ๐…[การ]พิจารณาข้อผิดพลาดจากคน [เพือ่ให้] รู้จกัมนษุยธรรม๑ เพราะการ
ชอบพูดประเมินผู้ อ่ืนของจ่ือก้ง (14:29) แสดงนยัยะของการวิพากษ์วิจารณ์ผู้ อ่ืนมากเกินไปและ

                                                   
40 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  17:2 ; 4:7 
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แสดงนยัยะของการเรียกร้องตอ่ผู้ อ่ืนมากกวา่ตนเอง   ด้วยเหตนีุแ้ม้ว่าจ่ือก้งจะได้ช่ือว่าเป็นลกูศิษย์
ท่ีมีความโดดเดน่และมีความกระตือรือร้นในการเรียนรู้ แตน่่าเช่ือว่าอปุนิสยัในการชอบพดูประเมิน
เชน่นีน้า่จะเป็นอปุสรรคตอ่การฝึกปฏิบตั ิ恕 (ซู)่ เพ่ือให้รู้จกัมนษุยธรรม    อย่างไรก็ตาม ผู้ เขียนจะ
ขยายความการวิจารณ์อุปนิสัยเช่นนีข้องจ่ือก้งในลําดับต่อไป โดยแบ่งการนําเสนอประเด็นนี ้
ออกเป็นสองส่วน   ประการแรก นําเสนอการถกเถียงเร่ืองความหมายของ ๎ซู่๏ ท่ีเก่ียวโยงกับ ๎จง๏ 
ตามทัศนะของนักวิชาการคนสําคญั   ซึ่งจะเปิดประเด็นไปสู่การวิจารณ์การพูด ๎ประเมินผู้ อ่ืน๏   
ประการที่สอง ทําความเข้าใจว่าการพูดประเมินของจ่ือก้งเป็นอุปสรรคต่อการฝึกปฏิบัติ ซู่ได้
อย่างไร ความสําคญัของการวิเคราะห์จ่ือก้งในสองประเด็นนีจ้ะช่วยให้เราเห็นชดัเจนขึน้ว่า การ
วิเคราะห์ ๐คําพูด๑ สามารถสร้างความเข้าใจเก่ียวกับการปฏิบตัิมนุษยธรรมได้ ซึ่งจะเป็นพืน้ฐาน
สําหรับการทําความเข้าใจบทบาทของ ๎ความเงียบ๏ กบัการปฏิบตัมินษุยธรรมตอ่ไป    
 
เล่มท่ี 6 บทท่ี 28 
6 : 28 : 1 จ่ือก้งถามว่า ๐สมมติว่ามีผู้ก่อประโยชน์กว้างขวางแก่ประชาราษฎร์ อีกทั้ง
ช่วยเหลือทกุผูน้าม  อาจารย์ว่าอย่างไร  สามารถบอกไดไ้หมว่าเขามีมนษุยธรรม๑ 
   อาจารย์กล่าวว่า ๐เหตใุดจึงพูดถึงมนษุยธรรมเท่านัน้  เขาต้องเป็นปราชญ์อย่างแน่นอน  
แม้แต่พระเจ้าเหยาและพระเจ้าซุ่นก็ยงัปฏิบติัใหส้มบูรณ์ไม่ได๑้  
6 : 28 : 2 ๐เมื่อผู้มีมนุษยธรรมเองปรารถนาจะตั้งหลกัได้มั่นคง คนอื่นก็ตัง้หลกัมั่นคงได ้ 
เมื่อปรารถนาทีจ่ะบรรลเุป้าหมายเอง  คนอืน่ก็บรรลเุป้าหมายได้๑  
6 : 28 : 3 ๐สามารถเอาส่ิงใกล้เป็นข้อเปรียบเทียบ  สามารถเรียกได้ว่าหนทางแห่ง
มนษุยธรรม๑ 
 
          ประการแรก การถกเถียงเร่ืองความหมายของซู่และจง  ดี.ซี. เลา (D.C. Lau) ได้กล่าวถึง
ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษยธรรมและ ซู่ ในบทข้างต้นว่า  ซู่เป็นวิธีการค้นพบว่าอะไรท่ีผู้ อ่ืน
ปรารถนาหรือไม่ปรารถนาท่ีจะถกูกระทํา วิธีการเช่นนีคื้อการใช้ตวัเองเทียบเคียง ๐…สามารถเอา
ส่ิงใกล้เป็นข้อเปรียบเทียบ…๑  และถามตวัเองว่าสิ่งท่ีเราชอบหรือไม่ชอบนัน้จากจุดยืนของผู้ อ่ืน 
สิ่งนัน้เป็นสิ่งท่ีเขาอยากท่ีจะได้รับหรือไม่ แต่อย่างไรก็ดี  ซู่ไม่ใช่เนือ้หาทัง้หมดของมนุษยธรรม 
กลา่วคือ ซู่เป็นเพียงแคว่ิธีการของมนษุยธรรมเทา่นัน้ การท่ีเราค้นพบว่าคนอ่ืนต้องการอะไรหรือไม่
ต้องการอะไรแล้วเราทําสิ่งนัน้ตอ่เขาหรือไม่ทําสิ่งนัน้ตอ่เขา โดยเช่ือว่าเป็นสิ่งท่ีเขาต้องการหรือไม่
ต้องการ การจะทําเช่นนัน้ได้โดยทําความเข้าใจเร่ือง ซู่เพียงอย่างเดียวไม่เพียงพอ    แตต้่องเข้าใจ
มโนทศัน์จงด้วย เขากลา่วตอ่ไปวา่การแปลความหมายของคําว่า จงให้หมายถึงความซ่ือสตัย์ภกัดี
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ในตวับทโบราณเป็นความเข้าใจท่ีผิด เพราะคํานีมี้ความหมายท่ีเปล่ียนไปตามกาลเวลา ในช่วง
เวลาของขงจ่ือ  จงมีความหมายว่า ๐ทําให้ดีท่ีสุด๑  และด้วยจงนีเ้องท่ีจะช่วยให้เรานําสิ่งท่ีค้นพบ
ด้วยวิธีการของซู่ไปปฏิบตัิให้เกิดผล41  เอมส์กบัโรสมองต์ (Ames and Rosement) ได้ขยายความ
ประเด็นนีข้องเลา โดยชีใ้ห้เห็นว่าการแปลเช่นนีม้าจากพจนานุกรมซัวเหวิน เจ่ียจือ้ ( Shuowen 
jiezi) ท่ีให้ความหมายจงว่าเคารพ 敬 (จิง้) หรือการเอาตนเองออกมา  ซึ่งทําให้จงมีนยัส่ือถึงการ
ทําให้ดีท่ีสดุ หรือการเอาตนเองไปใสใ่นงานนัน้อยา่งเตม็ท่ี หากขยายนิยามดงักล่าวให้ชดัเจนขึน้ไป
อีก จงสามารถมีความหมายวา่ ๎ทําให้ดีท่ีสดุด้วยตวัตนท่ีแท้จริง๏42   
          จาก (6:28) ขงจ่ือกล่าวว่าเม่ือผู้ มีมนุษยธรรมปรารถนาสิ่งใด ผู้ อ่ืนก็ปรารถนาเช่นเดียวกับ
เขาผู้นัน้ เพราะผู้ มีมนษุยธรรมปฏิบตัิได้ทัง้ ๎ซู่๏ และ ๎จง๏ การปฏิบตัิเช่นนีทํ้าให้เกิดความกลมกลืน
สมดลุ ซึง่แสดงสภาวะท่ีมีความคล้ายคลงึและความแตกตา่งกนัระหว่างมนษุย์  กล่าวคือ การ  ๐…
สามารถเอาส่ิงใกลเ้ป็นข้อเปรียบเทียบ…๑  ไมใ่ชก่ารใช้ตวัเองเป็นมาตรวดั แตเ่ป็นการเข้าถึงตวัตน
ท่ีแท้จริงของตนเองได้ผ่านมุมมองของผู้อื่น และสามารถขยายตวัตนของตนเองออกไปสู่ผู้ อ่ืน ผ่าน
การปฏิบตัตินตามหลี ่ซึง่ทําหน้าท่ีคอยควบคมุให้แสดงออกอยา่งเหมาะสม  ๐…ควบคมุตนเองและ
กลบัคืนสู่หลี่ คือมนุษยธรรม…๑43  การเคล่ือนจากนอกสู่ในต้องอาศยัผู้ อ่ืน และในขณะเดียวกัน
การเคล่ือนตัวจากในสู่นอกต้องอาศัยหลี่ สิ่งนีเ้ป็นการแสดงออกถึงมนุษยธรรม นอกจากการ
ถกเถียงความหมายเร่ืองซู่ ซึง่เช่ือมโยงกบัมนษุยธรรมจากทศันะนกัวิชาการทัง้สองข้างต้นแล้ว ไบร
อนั ดบัเบิลย ูแวน นอร์เดน (Bryan W. Van Norden) ได้เสนอแง่มมุการถกเถียงเร่ือง ๎ซู่๏ และ ๎จง๏ 
ท่ีแตกตา่งออกไป เขากลา่ววา่มโนทศัน์ทัง้สองวางอยูบ่นพืน้ฐานท่ีมนษุย์คนหนึ่งต้องใช้จินตนาการ
ในการเอาตัวเองไปวางอยู่บนตําแหน่งแห่งท่ีของผู้ อ่ืน และใช้หลักการของการต่างตอบแทน 
(reciprocity) ในการตดัสินว่าตนเองจะปฏิบตัิตอ่ผู้ อ่ืนอย่างไร ทัง้นีจ้งแตกตา่งจาก ซู่ในแง่ท่ีว่า จง
เก่ียวข้องกับการกล่อมเกลาเชิงศีลธรรมในตัวตนของมนุษย์ และช่วยให้มนุษย์ดํารงตนอยู่ใน
บทบาทหน้าท่ีซึง่มีหลีม่ากํากบัได้อยา่งเหมาะสม จงนีเ้องท่ีช่วยให้มนษุย์ทําความเข้าใจได้ว่าสิ่งใด
ควรกระทําเพ่ือให้บรรลบุทบาทหน้าท่ีดงักล่าว กล่าวได้ว่าจงเป็นหลกัท่ีมนุษย์ควรปฏิบตัิก่อนซู่ใน
กระบวนการกลอ่มเกลาทางวฒันธรรม เพราะจงมีสว่นสําคญัในการพฒันาความระวงัไหวท่ีจําเป็น
ตอ่การปฏิบตัิซู่ตอ่ไป ในขณะท่ีซู่เก่ียวข้องกบัดลุพินิจในเชิงศีลธรรมของมนษุย์ กล่าวคือ ซู่คือการ
คิดถึงความรู้สึกของผู้ อ่ืน เป็นคนท่ีจะได้รับผลกระทบจากการกระทํา ท่ีเกิดจากบทบาทหน้าท่ี

                                                   
41 D.C.  Lau, (trans.), Confucius: The Analects (London: Penguin Books, 1979).,pp.15-16. 
42 David L. Hall and Roger T. Ames, Thinking Through Confucius,p.285. 
43 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 12:1 
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เฉพาะหนึ่งๆ ของเรา ซู่ช่วยให้มนษุย์รู้จกัวิถีทางท่ีจะปรับเปล่ียนการแสดงบทบาทหน้าท่ีเพ่ือไม่ให้
เกิดผลกระทบในทางลบตอ่ผู้ อ่ืน นอร์เดนกล่าวว่าเราจําเป็นต้องรู้ก่อนว่าเราอยู่ใน ๎บทบาทหน้าท่ี
อะไร๏ ในการสมัพนัธ์กับผู้ อ่ืน จากนัน้เราจึงจะเข้าใจได้ว่าการปฏิบตัิบทบาทหน้าท่ีดงักล่าว ๎ด้วย
ทา่ทีท่ีเอือ้อาทรและออ่นไหวตอ่ผู้ อ่ืน๏ ต้องทําอยา่งไร มนษุย์จงึจําต้องมีจงก่อนการมีซู่44      
          ประการท่ีสอง วิเคราะห์การขดัเกลาคณุธรรมเร่ือง ซู่และการประเมินของจ่ือก้ง คณุธรรม
เร่ืองจงและ ซู่เป็นหลักการท่ีจะต้องปฏิบัติคู่กันจึงจะทําให้เกิดมนุษยธรรมในมนุษย์ จาก
ความหมายของจงและซู่ของนอร์เดนข้างต้นและจากการวิเคราะห์ตวับทท่ีเก่ียวข้องกับจ่ือก้งแล้ว
พบว่า   แม้จ่ือก้งเป็นศิษย์ท่ีมีความโดดเด่นและมีความกระตือร้นในการเรียนรู้คําสอนจากขงจ่ือ 
กระทัง้ขงจ่ือกล่าวถึงจ่ือก้งว่าเป็น๎ภาชนะหยกในพิธีบวงสรวง๏45   เป็นคนท่ีมีความสามารถในการ
ดงึความหมายท่ีแฝงอยูใ่นกวีนิพนธ์46   และมีความชาญฉลาดท่ีจะสนทนากบัขงจ่ือเร่ืองเหตกุารณ์
เจ้านครเว่ยด้วยเร่ืองเล่าของป๋ัวอ๋ีและสฉีู47 แต่อย่างไรก็ดี  ความสามารถท่ีเป็นเลิศดงักล่าวของจ่ื
อก้งนา่เช่ือวา่ยงัเป็นอปุสรรคสําคญัท่ีทําให้ตวัจ่ือก้งเอง ยงัไมส่ามารถเข้าถึงมนษุยธรรมได้โดยง่าย 
ผู้ เขียนมีความเห็นเช่นนีเ้พราะการท่ีคนผู้หนึ่งจะเข้าถึงมนุษยธรรมได้  คนๆนัน้จะต้องไม่เพียง
เข้าใจจงในฐานะท่ีเป็น ๎บทบาทหน้าท่ี๏ ซึ่งต้องกระทําต่อผู้ อ่ืนให้ได้เท่านัน้ แต่จะต้องปฏิบตัิ ซู่ใน
ฐานะท่ีเป็น ๎การใช้ดลุพินิจเชิงศีลธรรม๏ ต่อผู้ อ่ืนให้ได้ด้วย ในกรณีจ่ือก้งเม่ือพิจารณาการเข้าถึง
มนษุยธรรมตามความหมายของจงและซู่ข้างต้น  แม้จะมีความกระตือร้นท่ีจะเรียนรู้คําสอนและมี
ความสามารถท่ีเป็นเลิศทางด้านการใช้ภาษา    สิ่งเหล่านีช้่วยให้จ่ือก้งเข้าใจว่า ๎บทบาทหน้าท่ี๏ ท่ี
เหมาะสมท่ีพงึกระทําตอ่ผู้ อ่ืนเป็นอยา่งไร หรือท่ีเราเรียกวา่การมีจง แตไ่ม่ได้นําพาให้จ่ือก้งมองเห็น
ว่าการเรียนรู้คําสอนท่ีดี คือ การนําคําสอนไปปฏิบตัิ ข้อจํากัดนีข้องจ่ือก้งปรากฏในคํากล่าวท่ีว่า 
๐จ่ือก้งถามเร่ืองวิญํูชน  อาจารย์ตอบว่า ๎ลงมือท าก่อนพูด  หลงัจากนัน้จึงพูดตามที่ได้ท าไป
แล้ว๏ ๑48 ทัง้นีห้ากการพฒันาความระวงัไหวต่อผู้ อ่ืนหรือ ซู่เป็นเร่ืองในทางปฏิบตัิ   การไม่ได้นําคํา
สอนไปปฏิบตัิจึงหมายถึง การท่ีจ่ือก้งขาดโอกาสหรือประสบการณ์ในการพฒันาความระวงัไหว
ทางศีลธรรมท่ีมีตอ่ผู้ อ่ืน  ซึง่การพฒันาความระวงัไหวดงักล่าวนีต้อ่มาจะกลายมาเป็น ๎ดจุพินิจเชิง

                                                   
44 Philip J.  Ivanhoe, "The ๎Golden Rule๏ in the Analects," in Confucius Now: Contemporary 

Encounters with the Analects, ed. David Jones (Illinois: Open Court, 2008).,p.93. 
45 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 5:4 
46 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  1:15 
47 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  7:14 
48 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 2:13 
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ศีลธรรม๏  หรือซู่     ด้วยเหตผุลท่ีกล่าวมาในกรณีจ่ือก้ง ผู้ซึ่งแม้จะมีความกระตือรือร้นท่ีจะเรียนรู้
คําสอนและมีความเป็นเลิศในการใช้ภาษา แตก่ารมีดจุพินิจเชิงศีลธรรมสําหรับจ่ือก้งนัน้กลบัเป็น
เร่ืองท่ีทําได้ยาก เพราะจ่ือก้งขาดประสบการณ์ในการนําคําสอนไปปฏิบตัิซึ่งเป็นท่ีมาของการ
พฒันาซู่   อย่างไรก็ดี การประเมิน ๎ผู้ อ่ืน๏ เป็นสิ่งท่ีต้องทําด้วยการมี ๎ดลุพินิจเชิงศีลธรรม๏ เพราะ 
๎ดลุพินิจเชิงศีลธรรม๏ มีส่วนช่วยในการกํากับให้การประเมินหรือการตดัสินผู้ อ่ืนนัน้ กระทําด้วย
ท่าทีท่ีเอือ้อาทรและเข้าอกเข้าใจในตวัตนของผู้ อ่ืน ดงันัน้ผู้ เขียนจึงเช่ือว่าการท่ีจ่ือก้งไม่มีสิ่งนี ้
สามารถส่งผลให้การประเมินของเขาเองอาจทําได้อย่างไม่เหมาะสม เพราะขาด ๎ท่าทีท่ีเอือ้อาทร
และออ่นไหวตอ่ผู้ อ่ืน๏    
           การท่ีจ่ือก้งชอบ ๐ประเมิน๑  方  (ฟัง) ซึ่งปรากฏใน (11:15) และ (14:31)  เราสามารถ
กล่าวได้ว่าสิ่งนีไ้ม่อาจนําพาไปสู่มนษุยธรรมได้ เพราะการกระทําเช่นนัน้ไม่ได้ ๐…เอาส่ิงใกล้เป็น
ข้อเปรียบเทียบ…๑ ดงัความหมายท่ีได้กล่าวไปแล้ว และไม่ได้กระทําโดยใช้ซู่ หรือใช้ดลุพินิจเชิง
ศีลธรรม กล่าวคือ  วิธีการใช้ข้อเปรียบเทียบเช่นนีพ้ิจารณา ๎ความใกล้เคียงกัน๏ ระหว่างมนุษย์  
ในขณะท่ี ๐การประเมิน๑ ของจ่ือก้งนา่เช่ือวา่เน้นการพิจารณา ๎ความแตกตา่ง๏ ส่วนซู่เป็นสิ่งท่ีจือก้ง
ไม่มีดังท่ีได้อธิบายไปข้างต้น ในประเด็นนีข้งจ่ือเองได้กล่าวเตือนจ่ือก้งไว้ว่า ให้ตระหนักว่า
ข้อจํากดัของตนเองคือการท่ียงัไมอ่าจปฏิบตั ิ๎恕 (ซู)่ ๏ ได้ซึ่งถือเป็นวิธีการปฏิบตัิมนษุยธรรม ดงัคํา
กลา่วท่ีวา่  ๐จ่ือก้งกล่าวว่า ๎ศิษย์ไม่อยากให้ผู้อื่นท าส่ิงใดต่อศิษย์  ศิษย์ก็อยากไม่ท าส่ิงนัน้ต่อผู้อื่น
เช่นกนั๏  อาจารย์กล่าวว่า ๎ซ่ือ นี่ไม่ใช่จุดที่เจ้าจะไปถึงได้๏ ๑49    ผู้ มีวาทศิลป์มกัมีทกัษะใน ๐การ
ประเมิน๑ สถานการณ์และ/หรือประเมิน ๎ผู้ อ่ืน๏ได้ดี  เม่ือมี ๐การประเมิน๑ ผู้ อ่ืน ผู้ ท่ีประเมินย่อมใช้
ตวัเองเป็นเกณฑ์วัดเพ่ือแบ่งแยก จัดลําดับและตัดสิน การแบ่งแยกนีเ้น้นสร้างความแตกต่าง
ระหว่างเราและผู้ อ่ืน โดยไม่เห็นว่าโดยพืน้ฐานแล้วมนุษย์มี ๎ความใกล้เคียงกนั๏ และโดยมีท่าทีท่ี
เอือ้อาทร/เอาใจเขามาใส่ใจเรา  ด้วยเหตนีุจ้ึงน่าเช่ือว่าได้ศกัยภาพเชิงศีลธรรมท่ีเรียกว่า เป็นวิธี
ปฏิบตัมินษุยธรรม ซึง่คนมีวาทศลิป์และมีอปุนิสยัชอบประเมินผู้ อ่ืนปฏิบตัไิด้ยาก   

 จากท่ีกล่าวมาทัง้หมดคนท่ีพดูแบบปากไวและคนท่ีมีวาทศลิป์มีการใช้คําพดูท่ีผิดเป้าซึง่
ไมเ่ป็นไปตามวิถีทางเชิงจริยะตามอดุมคตแิบบปรัชญาขงจ่ือ คนท่ีปากไวมีเป้าหมายในการใช้
คําพดูท่ีโต้ตอบเร็วเพ่ือปกป้องจดุยืนทางความคดิของตน ซึง่ไมทํ่าให้เกิดการพิจารณาเนือ้หาสาระ
เชิงศีลธรรมในการสนทนาดงั ในขณะท่ีคนท่ีมีวาทศลิป์มีเป้าหมายในการใช้คําพดูชกัจงูให้คนเช่ือ
ในหลกัการบางอยา่ง ซึง่อาจอยูน่อกวิถีทางเชิงจริยะของขงจ่ือ อยา่งไรก็ดี แม้คนท่ีพดูแบบปากไว
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และคนท่ีมีวาทศลิป์มีการใช้คําพดูในแบบท่ีผิดเป้าดงัท่ีกลา่วไป แตน่า่เช่ือวา่การพดูแบบมี
วาทศลิป์เป็นการใช้คําพดูแบบผิดเป้าหมายทางจริยธรรม ท่ีสามารถทําให้เกิดผลเสียแก่
ความสมัพนัธ์ระหวา่งมนษุย์ได้มากท่ีสดุ เพราะคนท่ีมีวาทศลิป์เป็นคน ๐พดูเก่ง๑ ซึง่ขงจ่ือเห็นวา่๐…
มีประโยชน์อะไร….บ่อยครั้งท าใหค้นเกลียดชงั…๑50 ถ้าความเกลียดชงัเกิดขึน้จากการพดูแบบมี
วาทศลิป์ คําถามท่ีผู้ เขียนสงสยัคือเง่ือนไขอะไรในการพดูแบบนัน้ท่ีทําให้เกิด ๎ความเกลียดชงั 憎 
(เจิง้)๏ ระหวา่งมนษุย์ขึน้มาได้  ทัง้นีเ้ราต้องทําความเข้าใจก่อนว่าคําวา่ 憎 (เจิง้) มีความแตกตา่ง
จาก 惡 (อู้ ) ซึง่หมายถึง ๎ความเกลียด๏  กลา่วคือ  惡 (อู้ ) ประกอบมาจากตวัอกัษรสองตวั คือ 心 

(ซิ่น) แปลวา่ หวัใจ หรือออกมาจากหวัใจ และ 亞 (หย่า) แปลวา่คนท่ีผิดรูปผิดร่าง หน้าตาท่ีนา่
รังเกียจ หรือไมส่ง่างาม ในหลุนอ่ีว์คําๆนีถ้กูใช้ส่ือถึงอารมณ์เชิงศีลธรรมท่ีสามารถแยกแยะถกูผิด
ได้51  ในขณะท่ี ๎ 憎 (เจิง้) ความเกลียดชงั๏ ประกอบมาจากตวัอกัษรสองตวั คือ 心 (ซิ่น) แปลวา่ 
หวัใจ หรือออกมาจากหวัใจเชน่กนั และ 曾 (เจิง้) แปลวา่สิ่งท่ีออกจากปากแล้วทําให้เกิดการ
แบง่แยก52 ในหลุนอ่ีว์คําๆ นีป้รากฏอยูใ่น (5:4) เพียงแหง่เดียว ผู้ เขียนตัง้ข้อสงัเกตวา่ ๎ความ
เกลียดชงั 憎 (เจิง้)๏  มีนยัส่ือถึงพลงัของการแบง่แยกหรือการบัน่ทอนความสมดลุกลมเกลียว
ระหวา่งมนษุย์  ความกลมเกลียวเป็นสิ่งท่ีขงจ่ือกลา่วถึงในตวับทท่ีว่า ๐…ปณิธานของเราคือ  ท า
ใหผู้อ้าวโุสได้อยู่สงบ  มิตรสหายไวเ้นือ้เชื่อใจกนั  ผูเ้ยาว์ห่วงใยอาทรกนั๑53 ภาพความสมัพนัธ์
ระหวา่งมนษุย์ท่ีปรากฏในสามระดบั คือ ผู้อาวโุสอยูส่งบ มิตรภาพท่ีวางอยู่บนความไว้เนือ้เช่ือใจ
กนัระหวา่งสหาย และผู้ เยาว์ท่ีหว่งใยอาทรกนั เราจะเห็นวา่ ๎ความสงบ ความไว้เนือ้เช่ือใจและ
ความหว่งใยอาทร๏  สิ่งเหลา่นีแ้สดงถึงสภาวะกลมเกลียวสมดลุท่ีจะเกิดขึน้ไมไ่ด้ หากมนษุย์มี 
๎ความเกลียดชงั๏  ความเกลียดชงัระหวา่งมนษุย์สามารถเร่ิมต้นจากคําพดู ซึง่เกิดขึน้จากเง่ือนไข
ท่ีวา่เราไมอ่าจรู้ได้อยา่งแท้จริงวา่ ๎สิ่งท่ีพดู (said)๏ ออกมาจากปากของเรา  สิ่งนัน้เป็นสิ่งท่ีดีจริง
หรือไม ่ กล่าวคือ แม้วา่เราเช่ือมัน่วา่ เราได้ตดัสินใจพดูสิ่งท่ีดีออกไปในเร่ืองใดเร่ืองหนึง่ แต่ส่ิงทีดี่
นัน้สามารถกลบักลายเป็นส่ิงทีร้่าย และส่ิงร้ายสามารถกลบักลายเป็นส่ิงดีได ้  ด้วยเหตนีุเ้องเม่ือ

                                                   
50 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  5:4 
51 โปรดด ูบทบาทของคาํวา่ 惡 (อู้ ) ในฐานะอารมณ์ทางศีลธรรมได้ใน ศากนุ ภกัดีคาํ, "บทบาทของอารมณ์ในจ
ริยศาสตร์ขงจ่ือ" (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต สาขาปรัชญา คณะอกัษรศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 
2549)., หน้า 125-130. 
52 การวิเคราะห์อกัษรจีนโบราณเหลา่นี ้   ผู้ เขียนสบืค้นที่มาเชิงนิรุกติศาสตร์ของคําจากฐานข้อมลูออนไลน์ของ
มหาวิทยาลยัเยล  ทัง้นีส้ามารถสบืค้นคําดงักลา่วได้จากเวปไซต์ http://www.zhongwen.com/bushou.htm 
53 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  5:25 
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คนปากไวพดูออกไปโดยไมค่ิดไตร่ตรอง หรือผู้ มีวาทศลิป์ท่ีชอบประเมินผู้ อ่ืน ในแบบท่ีคดิวา่คนอ่ืน 
๎แตกตา่ง๏ จากตนเอง โดยไมมี่ซู่คอยกํากบั  คําพดูเหลา่นีจ้งึสามารถทําร้ายคนอ่ืนได้โดยง่าย และ
ทําให้คนอ่ืน ๎เกลียดชงั๏ ตนเองได้ ผู้ เขียนขอขยายความและสรุปประเดน็ดงักลา่วเพิ่มเตมิ
ดงัตอ่ไปนี ้ 

ประการแรก ส่ิงทีร้่ายกลบักลายเป็นส่ิงที่ดี การใช้คําพดูในทางร้ายสามารถกลบั
กลายเป็นสิ่งดีสําหรับคนๆ หนึง่ได้ ผู้ เขียนนึกถึงคําพดูท่ีขงจ่ือกล่าวถึงการกระทําท่ีไจห๋วอนอน
กลางวนัวา่ ๐…ไม้ผไุม่อาจแกะสลกัได ้  ก าแพงดินสกปรกไม่อาจตกแต่งใหง้ามได ้  นีคื่ออีว์๋  มี
ประโยชน์อนัใดทีจ่ะขดัเกลาเขาอีกเล่า…๑54 คําวา่ ๐กําแพงดนิสกปรก๑ หมายถึงกําแพงโคลนท่ีทํา
จากมลูของเสีย55 การตําหนิลกูศษิย์วา่เป็นเหมือน ๐มลูของเสีย๑ ชวนให้ผู้ เขียนสงสยัว่าการท่ีขงจ่ือ
ใช้คําพดูท่ีรุนแรงตอ่วา่ศษิย์ผู้ นี ้ เป็นการจงใจทําร้ายจิตใจเพราะคิดวา่ไมอ่าจขดัเกลาได้จริงๆ 
หรือไม ่อย่างไรก็ดี นา่เช่ือว่าแม้วา่ขงจ่ือจะเห็นว่าไมมี่ประโยชน์ท่ีจะขดัเกลาไจห๋ว่อ และตําหนิด้วย
ถ้อยคําท่ีรุนแรง แตข่งจ่ือก็ยงัสนทนากบัไจห๋วอ่อยู่ ดงัปรากฏการบนัทึกไว้ในหลุนอ่ีว์อีกสองตวั
บท56 จากการพิจารณาบทสนทนาระหว่างขงจ่ือและไจห๋วอ่ทัง้สองบทแล้วพบวา่ ไจห๋วอ่มกัตัง้
คําถามท่ีเผ็ดร้อนและท้าทายความอดทนอดกลัน้ของขงจ่ืออยูเ่สมอ กระนัน้ก็ดีขงจ่ือก็ยงัอดทนตอ่
ศษิย์ผู้ นีแ้ละไมไ่ด้ตดัขาดความสมัพนัธ์ด้วย อนัปิง ชิน (Annping Chin) ได้ให้ข้อสงัเกตท่ีน่าสนใจ
เก่ียวกบัความสมัพนัธ์ระหวา่งขงจ่ือและศษิย์ผู้ นีไ้ว้วา่ แม้ไจห๋วอ่และจ่ือก้งจะมีความสามารถท่ี
เหมือนกนัในแง่การใช้ภาษาเป็นเลิศ แตท่ัง้สองมีความแตกตา่งกนัในลกัษณะของการใช้ภาษา  
กลา่วคือ จ่ือก้งเป็นคูส่นทนาท่ีชา่งพดูชา่งเจรจาและมีความสง่างาม ขณะท่ีไจห๋วอ่มกัเป็นคูแ่ย้งใน
การสนทนา และไมย่อมถกูโน้มนําได้โดยง่าย ชินกลา่วว่าขงจ่ือ ๎จําเป็นต้องมี๏ คนแบบไจห๋ว่อไว้
ข้างกาย เพ่ือคอยกระตุ้นเตือนและตรวจสอบความรู้ของตนเอง57 การวิเคราะห์เชน่นีทํ้าให้เราเห็น
ถึงความเป็นไปได้ของเหตผุล ท่ีขงจ่ืออาจบางทีต้องอดทนอดกลัน้ตอ่ไจห๋ว่อ ทัง้ๆท่ีตนเองได้ตําหนิ
ศษิย์ผู้ นีไ้ว้แล้ววา่ขดัเกลาไมไ่ด้แล้ว และตําหนิวา่เป็นคนท่ีขาดความออ่นไหวทางศีลธรรมอยา่งยิ่ง 
สิ่งท่ีชวนให้คิดและตัง้คําถามตอ่ไปอีกคือ ในทางกลบักนัไจห๋วอ่เองมีเหตผุลท่ีจะต้องอยูก่บัขงจ่ื

                                                   
54 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  5:9 
55 มาจากภาษาจีนในหลุนอี่ว์ คือ ๐…糞土之牆…๑ คําวา่ 糞 (เฟิน) มีความหมายวา่อจุจาระ หรือมลูของเสยี 
56 โปรดด ูหลนุอี่ว์ 6:24, 17:21 
57Annping Chin, Confucius : A Life of Thought and Politics (London: Yale University Press, 
2008).,p.64. 
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อหรือไม่58 กลา่วคือ จากการใช้คําพดูตอ่วา่ท่ีรุนแรงใน (5:9) โดยไจห๋ว่อถกูเปรียบเป็น ๎ไม้ผแุละมลู
ของเสีย๏ เพราะพฤตกิรรมนอนกลางวนัของตนเอง คํากลา่วเชน่นีทํ้าให้แลดรูาวกบัว่าผู้พดูกบัผู้ถกู
ตําหนิน่าจะมีความสมัพนัธ์ท่ีไมร่าบร่ืน แตเ่มิ่งจ่ืออ้างคําพดูของไจห๋ว่อท่ีกลา่วถึงขงจ่ือ ซึง่ทําให้เรา
เห็นมมุมองเก่ียวกบัความสมัพนัธ์นีใ้นอีกแง่หนึง่ ๐ในทศันะของข้า ท่านอาจารย์มีปรีชาธรรมเหนือ
ล ้ากว่า [賢 (เสียน)] พระเจ้าเหยาและพระเจ้าซุ่นมากนกั๑ (เม่ิงจ่ือ,II.A.2)59 คํากล่าวนีแ้สดงถึง
ความเช่ือของไจห๋วอ่วา่ตนประเมินพระเจ้าเหยา พระเจ้าซุน่และขงจ่ือได้ และน่าจะเป็นสิ่งท่ีทําให้
เราเช่ือได้ว่า แม้ไจห๋วอ่จะถามคําถามท่ีชวนอึดอดัตอ่ขงจ่ือ  และขงจ่ือเองตําหนิศษิย์ผู้ นีด้้วยคําพดู
ท่ีรุนแรง แตไ่จห๋วอ่ไมไ่ด้มองวา่การกระทําเชน่นีส้ามารถส่งผลร้ายตอ่ตวัของเขาเอง การยกย่องช่ืน
ชมคณุลกัษณะเชิงคณุธรรมท่ีมีอยูใ่นตวัอาจารย์   สิ่งนีชี้ใ้ห้เห็นวา่ไจห๋ว่อมองเห็น ๎แรงดงึดดู๏ ในแง่
ดีของขงจ่ือท่ีมีตอ่ตนเอง ซึง่อาจเป็นเหตผุลท่ีเช่ือได้วา่เพราะเหตใุดไจห๋วอ่จงึอยูเ่ป็นศิษย์ของขงจ่ือ  

จากท่ีกลา่วมาแสดงให้เราเห็นวา่ ๎สิ่งท่ีร้าย๏ สามารถกลายเป็น ๎สิ่งดี๏ ได้ กลา่วคือ    แม้วา่
ขงจ่ือจะเปรียบเปรยลกูศิษย์ด้วยคําพดูรุนแรงวา่เป็น ๎ไม้ผแุละก าแพงดินทีท่ าจากมูลของเสีย๏ ท่ีไม่
อาจแกะสลกัและตกแตง่ให้สวยงามได้  แตคํ่าพดูแบบนีไ้มไ่ด้ทําร้ายทศันคตขิองไจห๋วอ่ท่ีมีตอ่
ขงจ่ือ เน่ืองจากไจห๋วอ่ยงัคงมองเห็น ๎แรงดงึดดูเชิงคณุธรรม๏ ในตวัอาจารย์ท่ีจะโน้มนําตวัเองได้อยู่  
การโน้มนําคนท่ีชกัจงูได้ยากเชน่ไจห๋วอ่จําเป็นต้องใช้วิธีการท่ีมีประสิทธิภาพใน ๎สถานการณ์ที่
เหมาะสม๏ ซึง่ในกรณีนีคื้อการใช้คําพดูตําหนิในลกัษณะดงักลา่ว ในสถานการณ์ของตวับทท่ี (5:9) 
ผู้ เขียนวิเคราะห์พฤติกรรมของไจห๋วอ่วา่เป็น ๎ความจงใจ๏ ท่ีจะนอนกลางวนั  กลา่วคือ ไจห๋ว่อไม่
เพียงแคใ่ช้คําพดูเพ่ือโต้เถียงหลอกล่อ แตจ่งใจใช้ ๐การกระทํา๑ เพ่ือท้าทายขงจ่ือ หรือพดูอีกแบบ
คือการนอนกลางวนัสามารถถกูตีความวา่เป็นเหมือนกลอบุายหลอกล่อเพ่ือให้ขงจ่ือแสดงปฏิกิริยา
บางอย่างออกมา แตอ่ยา่งไรก็ดี ขงจ่ือยอ่มไมย่อมถกูไจห๋วอ่หลอกดงัจะเห็นได้จากการท่ีขงจ่ือ
แสดงทศันะเร่ืองปัญญา  賢 (เสียน)เอาไว้ในหลุนอ่ีว์ 60  

                                                   
58 อาจารย์สวุรรณา   สถาอานนัท์ได้กรุณาให้ข้อสงัเกตเพิ่มเติมในประเด็นนี ้
59 ปกรณ์ ลมิปนสุรณ์ (แปลและเขียนบทนํา), คมัภีร์เม่ิงจ่ือ (กรุงเทพฯ: สาํนกัพิมพ์โอเพน่บุ๊ค, 2558)., หน้า.61. 
60 ผู้ เขียนเลอืกตีความวา่ ๎การนอนกลางวนั๏ ของไจ๋หวอ่วา่เป็นการกระทําที่มี ๐ความจงใจ๑ จะท้าทายขงจ่ือ 
เพราะพิจารณาจากบทบาทของไจ๋หวอ่ในตวับทอื่นๆ ในหลุนอี่ว์  ศิษย์ผู้นีจ้ะทําหน้าที่ตัง้คําถามทดสอบวิธีคดิ
ของขงจ่ืออยูเ่สมอ เช่น คาํถามเร่ือง ๎มีผู้มีมนษุยธรรมอยูใ่นบอ่๏ (6:24) คําถามเร่ืองการตอ่รองไว้ทกุข์  (17:21)  
ความสามารถของไจ๋หวอ่ยงัปรากฏในตวับททีก่ลา่วถึงความเป็นเลศิในการใช้ภาษา (11:2) และถ้าหลกัฐาน
อ้างองิในชว่งต้นถกูต้อง ไจ๋หวอ่นา่จะมช่ืีอเสยีงในทางเมืองด้วย ในหลนุอีว์่เองปรากฏตวับทที่ไอกงเจ้าแคว้นหลู ่
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เลม่ท่ี 14 บทท่ี 33 

 อาจารย์กล่าวว่า ๐ไม่คาดล่วงหนา้ว่าจะมีใครหลอกหรือมีใครไม่เชื่อถือ แต่ก็
รู้สึกได้ก่อนเกิดขึ้นจริง นีมิ่ใช่ปัญญาดอกหรือ?๑ 

 
          ๎สิ่งดี๏ ท่ีไจห๋ว่อมองเห็นได้คือปัญญา (เสียน) ของขงจ่ือท่ีสามารถ ๐…รู้สึกไดก่้อนเกิดข้ึน
จริง…๑ การใช้คําพดูท่ีรุนแรงตําหนิไจห๋ว่อ ไมไ่ด้เป็นผลมาจากการคาดลว่งหน้าวา่ จะมีใครหลอก
ลอ่แล้วจงึกลา่วตําหนิคนผู้นัน้ แตเ่ป็นผลมาจากการ ๎รู้สกึ 覺 (เจ๋ีย)๏ หรือถกูทําให้ต่ืน คํานี ้
ประกอบด้วยอกัษร 見 (เจีย้น) หมายถึง ๎มอง๏ และ 學 (เสวีย) หมายถึง ๎เรียน๏  ดงันัน้ 覺 (เจ๋ีย)๏ 
จงึสามารถแปลได้วา่ถกูทําให้ต่ืนโดยการเรียนรู้ท่ีจะมอง61 การถกูทําให้ต่ืนด้วยการสงัเกต
พฤตกิรรมของไจห๋วอ่  ทําให้ขงจ่ือตดัสินใจท่ีจะใช้การพดูเปรียบเปรยท่ีว่า ๐…ไม้ผไุม่อาจแกะสลกั
ได ้  ก าแพงดินสกปรกไม่อาจตกแต่งใหง้ามได ้  นี่คืออีว์๋  มีประโยชน์อนัใดทีจ่ะขดัเกลาเขาอีก
เล่า…๑  เพ่ือปลกุให้ตวัของไจห๋วอ่ ๎ตืน่จากการนอน๏ แล้วหนักลบัมาตรวจสอบ ๎การกระทํา๏ ของ
ตนวา่ขดัแย้งกบัคําพดูหรือไม ่  ด้วยเหตนีุก้ารใช้คําพดูท่ีรุนแรงของขงจ่ือจงึไมใ่ชก่ารตําหนิดดุา่
โดยทัว่ไป แตเ่ป็นการกล่อมเกลาในอีกรูปแบบหนึง่ ทัง้นีอ้าจมีผู้ โต้แย้งวา่ในตวับทดงักลา่ว ขงจ่ือ
ได้กลา่วแล้ววา่จะ ๐…มีประโยชน์อนัใดทีจ่ะขดัเกลาเขา[ไจ๋หว่อ]อีกเล่า…๑  ดงันัน้ขงจ่ือจงึไมน่า่ท่ี
จะตัง้ใจขดัเกลาไจห๋ว่ออีก  ผู้ เขียนมีข้อสงัเกตวา่ข้อแย้งดงักลา่วนา่จะตกไป เพราะถ้าไมต้่องการ
ขดัเกลาแล้ว ขงจ่ือน่าจะตดัความสมัพนัธ์จากศษิย์คนนีแ้ละไมพ่ดูด้วย แตข่งจ่ือยงัใสใ่จท่ีจะ
วิจารณ์ศิษย์ผู้ นีว้่ามีความเป็นเลิศด้านการใช้ภาษา แตไ่ม ่ ๐กระทํา๑ ตามสิ่งท่ีพดู ดงันัน้การเปรียบ
เปรยวา่ศษิย์คนนีเ้ป็น ๎ไม้ผแุละมูลของเสีย๏ จงึชว่ยสนบัสนนุในตวัของมนัเองว่า การใช้คําพดูแบบ
นีเ้ป็นวิธีการกล่อมเกลาศษิย์ในอีกแบบหนึง่ของขงจ่ือ 

                                                                                                                                                  
ถามความเห็นทางการเมืองจากไจ๋หวอ่  (3:21)  ด้วยข้อพจิารณาเหลา่นีเ้ช่ือได้วา่ไจ๋หวอ่นา่จะเป็นคนท่ีมี
ความสามารถ และมี ๎แรงจงูใจ๏ ที่จะท้าทายปัญญาของขงจ่ือ การมองเห็นแรงจงูใจดงักลา่วนัน้ช่วยสนบัสนนุ     
การตีความวา่ไจ๋หวอ่จงใจทีจ่ะนอนกลางวนัให้ขงจ่ือเห็น และนา่จะชว่ยอธิบายได้วา่ เพราะเหตใุดขงจ่ือจงึ
เลอืกใช้ถ้อยคําที่รุนแรงตําหนิการกระทําของศิษย์ผู้นี ้  
61พจนานกุรมซวัเหวิน เจ่ียจือ้ (Showen jiezi) ให้ความหมายไว้ดงันี《้見部》覺：寤也。从見，學省聲。一曰
發也。พจนานกุรมภาษาจีนโบราณดงักลา่วนีม้ีอยูใ่นฐานข้อมลูออนไลน์ของ ๎Chinese Text Project๏   ซึง่เรา
สามารถสบืค้นคําดงักลา่วได้จากเวปไซต์ http://ctext.org/dictionary 
 

http://ctext.org/dictionary
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ประการท่ีสอง ส่ิงที่ดีกลบักลายเป็นส่ิงที่ร้าย  กรณีการพดูประเมินของจ่ือก้ง ผู้ เขียนมี
ความเห็นวา่นิสยัในการชอบ ๎ประเมินผู้ อ่ืน๏ เป็นทกัษะท่ีสมัพนัธ์กบัความสามารถในเชิงวาทศลิป์ 
เพราะทัง้สองสิ่งตา่งต้องอาศยัความสามารถในการตีความเหมือนกนั การใช้ภาษาได้อยา่งมีชัน้
เชิงเป็นผลมาจากการมีความเข้าใจในความหมายอนัหลากหลายของ ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู (unsaid)๏ ท่ี
แตกออกมาจาก ๎สิ่งท่ีพดู (said)๏ แล้วคนผู้นัน้นําไปใช้พดูเจรจา สว่น ๎การประเมินผู้ อ่ืน๏ ต้องอาศยั
ความสามารถในการตีความเชน่กนั การท่ีจะจดัลําดบั ๎ผู้คน๏ ได้   เราต้องอา่นลกัษณะความเป็น
คนๆนัน้ออกมาผา่นกระบวนการตีความแล้วนํามาเทียบเคียงระหวา่งกนั ดงันัน้ผู้ มีวาทศลิป์
บอ่ยครัง้จงึอาศยัความสามารถในการประเมินแบบนีเ้พ่ือสร้างความรู้หรือความเข้าใจผู้คนในแบบ
ตา่งๆ ซึง่ความรู้ดงักลา่วนีเ้องจะชว่ยผู้ มีวาทศลิป์ให้โน้มนําคนเหลา่นีใ้ห้เช่ือในคา่นิยมหรือหลกัการ
บางอย่างได้  ด้วยเหตนีุ ้๎การประเมิน๏ จงึเป็นทกัษะท่ีมกัมาพร้อมกบัความสามารถในการใช้ภาษา 
ในยคุสมยัของขงจ่ือการมีทัง้ทกัษะใน ๎การประเมิน๏ และมีวาทศลิป์ท่ีดีถือเป็น ๎สิ่งดี๏     เพราะ
สามารถชว่ยให้เอาตวัรอดได้     ๐อาจารย์กล่าวว่า  ๎ไร้ซ่ึงค าพดูฉลาดเฉลียวอย่างนกัวาทศิลป์จู้ถวั  
มีแต่รูปงามอย่างซ่งจา   เห็นทีจะเอาตวัรอดได้ยากย่ิงในสมยันี๏้ ๑62 แม้วา่ในตวับทนีจ้ะไมไ่ด้มีการ
พดูถึง๎การประเมิน๏โดยตรง แตผู่้ เขียนได้อธิบายไปก่อนหน้านีแ้ล้วว่า ความสามารถในเชิงวาทศลิป์
สมัพนัธ์กบัทกัษะใน๎การประเมิน๏อย่างไร ดงันัน้ ๐…ค าพดูทีฉ่ลาดเฉลียว…๑ จงึมีนยัส่ือถึงการ
ประเมินได้63  

อยา่งไรก็ดี คา่นิยมในยคุสมยัของขงจ่ือท่ีเช่ือวา่  การมีวาทศลิป์เป็นเลิศเป็น๎สิ่งดี๏ เพราะ
ชว่ยให้เอาตวัรอดได้ในยคุสมยันัน้ได้ แตส่ิ่งดีสามารถกลบักลายเป็น ๎ร้าย๏ ได้ กลา่วคือ ทักษะใน 
‘การประเมิน’ และความสามารถในการใช้ค าพูดเป็นเลิศสามารถบ่ันทอนคุณธรรมท่ีอยู่
ภายในตัวมนุษย์ ด้วยเหตนีุเ้องใน ๎การประเมินผู้ อ่ืน๏ ขงจ่ือจงึเห็นควรวา่ต้องมีความระมดัระวงั 
โดยเฉพาะอยา่งยิ่งการประเมินท่ีเก่ียวข้องกบัทา่ทีใน ๐การตดัสินผู้ อ่ืน๑ ผ่านการใช้คําพดู เรา

                                                   
62 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 6:14 
63 ในแคว้นเวย่ซง่จา คือ ขนุนางที่ทําหน้าทีต้่อนรับแขกจากตา่งแคว้น ขนุนางผู้นีม้ีรูปงามและพวัพนักบัหญิง
หลายคน ซึง่รวมถึงมเหสขีองเวย่เซียง (Duke Xiang) และมเหสขีองเจ้าแคว้นเวย่ (Duke Ling) สว่นจู้ถวั คือ ขนุ
นางในแคว้นเวย่เช่นกนั แตท่ําหน้าที่ในการดแูลวิหารบรรพชน    ชินให้ความเห็นวา่ ๐…คาํพดูที่ฉลาดเฉลยีว…๑  
มาจากคําวา่  佞 (หนิง) หมายถึงคําพดูที่ปลิน้ปล้อน  ตามความเห็นของชิน ขงจ่ือในตวับทนีไ้มไ่ด้ใช้คาํนีใ้น
ความหมายเชิงลบเพื่อวิพากษ์การกระทําของซง่จ่าและจู้ถวั แตใ่ช้เพื่อสือ่ถึงความสามารถเชิงวาทศิลป์ ซึง่เป็น
คณุคา่ที่สงัคมในยคุสมยัของขงจ่ือให้การยอมรับ โปรดด ูAnnping Chin, Confucius The Analects,p.88. 
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สงัเกตเห็นประเดน็ปัญหานีจ้าก (11:15) ซึง่ผู้ เขียนได้กลา่วไปบ้างแล้ว ในบทนีข้งจ่ือเลือกท่ีจะ 
๐ตอบไมต่รง๑ ตอ่คําถามท่ีจ่ือก้งประเมินศษิย์สํานกัเดียวกนั เม่ือถามประเมินถึงความเป็นปราชญ์
ของเพ่ือน ขงจ่ือตอบว่า  ๐ซือไปไกลเกิน  ส่วนซงัยงัไปไม่ถึง๑ แตจ่ื่อก้งยงัถามตอ่ไปอีกเพ่ือให้
อาจารย์ประเมินผู้ อ่ืนวา่ใครเหนือกวา่ใคร ขงจ่ือตอบวา่ ๐การไปไกลเกินก็เป็นความพลาดเท่าๆ กบั
การไปไกลไม่พอ๑ คําตอบท่ีขงจ่ือให้ทัง้สองครัง้ล้วนแสดงถึง ๎ความคลมุเครือ๏ เพ่ือกลอ่มเกลา
คณุธรรมเร่ือง ๎ซู่๏ ส่ิงใดตนไม่ปรารถนา ส่ิงนัน้อย่าท ากบัผูอื้น่   ซึง่การเรียนรู้คณุธรรมนีเ้ป็นสว่น
หนึง่ของกระบวนการกลายเป็นมนษุย์ กล่าวโดยสรุปน่าเช่ือได้วา่ตามทศันะขงจ่ือทกัษะใน ๎การ
ประเมินผู้ อ่ืน๏ และการมีวาทศลิป์สามารถเป็นสิ่งท่ีขวางกัน้กระบวนการกล่อมเกลาตนเองของ
มนษุย์ในการเป็นผู้ มีมนษุยธรรมได้  และการไม่อาจมีมนษุยธรรมได้นีเ้อง  คือการปิดกัน้/บัน่ทอน
ศกัยภาพเชิงคณุธรรมท่ีมีอยู่ภายในตวัมนษุย์มิให้งอกเงยเตบิโต สิ่งนีเ้องถือเป็น ๎สิ่งชัว่ร้าย๏  
          ทศันะของขงจ่ือท่ีให้ความเห็นวา่การปิดกัน้/บัน่ทอนคณุธรรมของมนษุย์เป็นท่ีมาของความ
ชัว่ร้ายทางศีลธรรมดงักล่าวข้างต้น เป็นประเดน็ท่ีนกัวิชาการปรัชญาจีน เบนจามิน ชวาร์ทซ์ 
(Benjamin Schwartz) ได้กลา่วถึงไว้เชน่เดียวกนั ซึง่ผู้ เขียนเห็นความสําคญัจงึนําทศันะดงักลา่ว
ของขงจ่ือมาอธิบายเพิ่มเตมิดงัตอ่ไปนี ้ ในหลุนอ่ีว์ขงจ่ือเสนอภาพความชัว่ร้ายของมนษุย์วา่มีท่ีมา
จากแรงปรารถนาทางผสัสะ ความหยิ่งทะนง การแสวงหาลาภยศอํานาจ และความร่ํารวย  ซึง่สิ่ง
เหลา่นีเ้ป็นอปุสรรคขวางกัน้การประสบผลสําเร็จของความดีและเป็นท่ีมาของ ๐ความยุง่ยาก๑ ใน
ปรัชญาขงจ่ือ เชือ้หนอ่ของความชัว่ร้ายดงักลา่วนีเ้องเป็นสิ่งท่ีเกิดขึน้มาจากความเส่ือมของอารย
ธรรมมนษุย์  แตช่วาร์ทซ์กลา่วตอ่ไปวา่สิ่งดีทางโลกไมว่า่จะเป็นเกียตยิศช่ือเสียงหรือความเคารพ
นบัถือจากผู้ อ่ืน ขงจ่ือเห็นว่าสิ่งเหลา่นีม้นษุย์ปถชุนยงัคงแสวงหาตอ่ไปได้ เพียงแตพ่งึทําภายใน
ขอบเขตท่ีเหมาะสม (within their proper limits) กลา่วคือ สําหรับขงจ่ือมนษุย์ล้วนปรารถนาความ
ร่ํารวยและเกียติยศช่ือเสียง แตม่นษุย์ต้องแสวงหาสิ่งเหลา่นัน้ด้วยวิถีแห่งเต๋า หากกระทําไมไ่ด้ก็
ควรละทิง้ความปรารถนาท่ีไมอ่ยูใ่นวิถีแห่งเต๋านัน้ไป64 จากท่ีกลา่วมาแม้วา่๎การพดูเก่ง๏หรือ๎การ
พดูประเมินผู้ อ่ืน๏ ในตวัของมนัเองจะไมไ่ด้ส่ือถึงความชัว่ร้ายตามคําอธิบายของชวาร์ทซ์โดยตรง 
แตก่ารพดูดงักล่าวเกิดมาจากแรงปรารถนาท่ีผลกัดนัมนษุย์ เป็นแรงปรารถนาท่ีสามารถถกูกระตุ้น
เร้าจากสิ่งภายนอกดงัเชน่ความต้องการการช่ืนชมจากผู้ผู้ อ่ืน ลาภยศอํานาจและความร่ํารวย จน
ก่อเกิดเป็น ๎แรงอิจฉาริษยา๏ ซึง่ผลกัให้มนษุย์ใช้ ๎ค าพดู๏ เพ่ือรับใช้เป้าหมายท่ีผกูพนักบั
ผลประโยชน์ส่วนตน หากมนษุย์ตา่งใช้คําพดูในแบบท่ีผิดเป้าเชน่นี ้ การพดูดงักลา่วจงึ

                                                   
64 Benjamin Schwartz, The World of Thought in Ancient China (Cambridge, MA: Harvard University 
Press, 1985).,p.83. 
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เปรียบเสมือน ๎ยาพิษ๏ ท่ีสามารถบัน่ทอน/ทําลาย ๎ความไวเ้นือ้เชื่อใจ๏ ระหวา่งเพื่อนด้วยกนัเองได้ 
สายสมัพนัธ์ท่ีแตกสลายระหวา่งเพื่อนเชน่นีเ้องท่ีกลา่วได้วา่เกิดมาจากเชือ้หนอ่ของความชัว่ร้ายใน
จิตใจของมนษุย์  
         จากท่ีกลา่วมาทัง้หมดการพดูไมอ่าจเป็นหลกัหมายเชิงบรรทดัฐานท่ีเพียงพอในการขดัเกลา
แนวปฏิบตัขิองมนษุย์ เพราะมนษุย์สามารถใช้การพดูในแบบท่ีผิดเป้าหมายเชิงจริยธรรมได้  
ดงัเชน่กรณีท่ีมนษุย์สามารถใช้การพดูแบบปากไวเพ่ือปกป้องจุดยืนทางความคดิของตน จนทําให้
การพิจารณาเนือ้หาสาระเชิงศีลธรรมทางปรัชญาไมอ่าจเกิดขึน้ได้ระหวา่งมนษุย์ นอกจากนีม้นษุย์
ยงัสามารถใช้การพดูแบบมีวาทศลิป์หรือการพดูเก่งชกัจงูผู้ อ่ืนให้เช่ือในความเห็นบางอยา่งเพื่อเอา
ตวัรอด แม้การเอาตวัรอดเช่นนีจ้ะจําเป็น แตก่ารพดูดงักลา่วก็สามารถนําพามนษุย์ให้เกลียดชงักนั
ได้ การพดูในเชิงวาทศลิป์จงึยงัไมเ่พียงพอท่ีจะถกูใช้ในการถ่ายทอดเนือ้หาสาระท่ีเป็นภาพรวม
ของปรัชญาขงจ่ือ ด้วยเหตนีุเ้ราจงึต้องวิเคราะห์ ๎ความเงียบ๏ เพ่ือทําความเข้าใจวา่ในการถ่ายทอด
ความรู้เชิงปรัชญา ขงจ่ือใช้ความเงียบส่ือสารทางปรัชญาอยา่งไร เพ่ือสร้างแรงบนัดาลใจให้แก่
มนษุย์ในแบบท่ีแตกตา่งจากการสอนด้วยการใช้คําพดู         
 
2.3 ความเงียบกับขอบเขตความรู้ในปรัชญาขงจ่ือ: ‘การไม่ตอบ’ ของขงจ่ือ 

          ในหลุนอ่ีว์ตวับทข้างลา่งเป็นการกลา่วถึงวิธีการสอนปรัชญาของขงจ่ือ ซึ่งประเดน็นีมี้
นกัวิชาการปรัชญาจีนแอนปิง ชิน (Annping Chin) ได้วิเคราะห์วิธีการสอนดงักล่าวเอาไว้ดงันี ้ คํา
วา่ ๎สัง่สอน๏ มาจากภาษาจีนวา่ 誨  (ฮยุ) มีความหมายคือ ๐สอนโดยการสาดสอ่งความสว่างไป๑  
曉教 (เส่ียวเจียว)65 สําหรับขงจ่ือการสอนไมใ่ชเ่ร่ืองของการให้ความรู้แก่ศษิย์ในความหมาย
ทัว่ๆไป หรือการเป็นแบบอยา่งให้ศิษย์เลียนแบบ แตเ่ป็นการฉายแสงให้เห็นแค ่ ๎แง่มมุหนึง่ของ
ความรู้๏ สว่น ๎แง่มมุอ่ืนท่ีเหลือ๏ เป็นสิ่งท่ีศษิย์แตล่ะคนต้องแสวงหาเอง ดงันัน้สิ่งท่ีขงจ่ือทําคือการ
ให้แสงเพ่ือให้ศิษย์มองเห็น ๎สิ่งท่ีพดู (said)๏ แตก่ารท่ีพวกเขาจะ ๎ใช้แสง๏ นัน้หรือไม ่เป็นสิ่งท่ีขึน้อยู่
กบัตวัพวกเขาเอง66 จากการวิเคราะห์วิธีการสอนดงักลา่วข้างต้น ชินเน้นให้เราเห็นบทบาทของ 
๐แสงสวา่ง๑ ในฐานะยทุธวิธีการสอนของขงจ่ือ ซึง่เป็นคําท่ีมาจากรากศพัท์ในภาษาจีน แตไ่มไ่ด้
อธิบายยทุธวิธีการสอนของขงจ่ือจากอีกแง่มมุหนึง่ให้ชดัเจนอยา่งเพียงพอ แง่มมุดงักลา่วนีคื้อการ
สอนโดยใช้ ๎ความเงียบ๏         

                                                   
65 โปรดดคูวามหมายของคาํวา่  ๐สอน๑ 誨  (ฮยุ)   จากพจนานกุรมซวัเหวิน  เจ่ียจือ้ดงันี《้言部》誨：曉教
也。从言每聲。ทัง้นีส้ามารถสบืค้นคําดงักลา่วได้จากเวปไซต์ http://ctext.org/dictionary 
66 Annping Chin, Confucius : A Life of Thought and Politics,p.147. 
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เล่มท่ี 7 บทท่ี 8 
 อาจารย์กล่าวว่า ๐ไม่กระตุน้คนทีไ่ม่ขวนขวายใฝ่รู้ ไม่ช่วยเผยใหค้นทีอ่ธิบายไม่ออก  เมื่อ
ยกแง่มมุหน่ึง   หากไม่สามารถเรียนรู้อีกสามแง่มมุทีเ่หลือ  จะไม่สอนซ ้าอีก๑        
          ในปรัชญาขงจ่ือการวิเคราะห์ ๎ความเงียบ๏ หรือ๐สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู๑ มีความสําคญั เพราะขงจ่ือ
อ้างวา่ ๎ความเงียบ๏ เป็นยทุธวิธีการสอนเนือ้หาสาระทางปรัชญาของตนเองดงัปรากฏใน (7:8) 
ข้างต้น กลา่วคือ วิธีการสอนของขงจ่ือไมใ่ชก่ารสอนโดยการใช้การพดูเทา่นัน้ แตใ่ช้ความเงียบใน
การถ่ายทอดสารทางปรัชญาด้วย เราจะเห็นวา่ขงจ่ือสอนโดยยกแคแ่ง่มมุเดียว ส่วนอีก ๎สามแง่มมุ
ท่ีเหลือ๏ เป็นสิ่งท่ีขงจ่ือไมพ่ดู สิ่งท่ีไมพ่ดูดงักลา่วเป็นสิ่งท่ีผู้ เรียนรู้ต้องตีความสว่นท่ีเหลือของคําพดู
นัน้เอง กระบวนการเรียนรู้เช่นนีจ้ะทําให้ ๎ถ้อยคําท่ีเหลือ๏ เก่ียวกบัเนือ้หาสาระทางปรัชญา เป็นสิ่ง
ท่ีมาจากความคิดของผู้ เรียนรู้เองไมใ่ชม่าจากตวัผู้สอน  
        จากท่ีกล่าวมาเราได้เห็นความสําคญัของ ๎ความเงียบ๏ ในฐานะยทุธวิธีการสอนของขงจ่ือไป
แล้ว สว่นตอ่ไปเราจะพิจารณาวา่ในหลุนอ่ีว์มีการกลา่วถึงคําวา่ ๐ความเงียบ๑ โดยตรงหรือไม ่
ผู้ เขียนพบวา่มีเพียงตวับทเดียว คือ เลม่ท่ี 7 บทท่ี 2 ท่ีคําวา่ ๐เงียบ๑ ปรากฏอยู ่ อาจารย์กลา่ววา่ 
๐สะสมความรู้อย่างเงียบๆ ( 默而識之) ร ่าเรียนโดยไม่ย่อท้อ สัง่สอนคนอืน่โดยไม่เบือ่หน่าย มี
อะไรล าบากส าหรับเราหรือ? ๑ คําว่า ๐เงียบ๑  默 (มัว่)67  ประกอบด้วยตวัอกัษรจีนสองตวั คือ 黑 

(เฮ)  แปลว่า ดํามืด และ 犬  (กวน) แปลวา่ สนุขั68   ในประเดน็เก่ียวกบัความเงียบของขงจ่ือจาก

                                                   
67 สาํหรับคําวา่ ๐เงียบ๑  默 (มัว่)  เมื่อเราเขียนกบัคําวา่   契  (ช่ี) ซึง่แปลวา่ การกระทํา ข้อสญัญา    ๐默契๑  
ความหมายของวลนีีห้มายถงึ  ๐ความเข้าใจโดยนยั  (tacitly understanding)๑  โปรดดจูากเวปไวต์  
http://www.zhongwen.com/bushou.htm 
68 Xu Shen, 說文解字 (Shaowen),《犬部》默：犬暫逐人也。从犬黑聲。讀若墨   

อาจารย์ปกรณ์  ลมิปนสุรณ์ให้ความเห็นวา่จากพจนานกุรมซวัเหวิน เจ่ียจือ้ (Showen jiezi )  คําวา่  默  ๐เงียบ๑ 
(มัว่)  ถกูอธิบายวา่มีนยัเก่ียวเนื่องกบั   ๐หมาวิ่งไลค่นตกใจจนอึง้งนั๑   และอนัท่ีจริงคําวา่  黑 (เฮ) ที่หมายถงึดาํ
มืดนัน้เป็นตวัคมุเสยีงของคําวา่ ๎默 (มัว่)๏  ดงันัน้ คําวา่  默  จึงมีนยัเก่ียวกบัหมาไมเ่ก่ียวกบัดาํมดื     ในขณะท่ี
พจนานกุรมซือหมงิ  釋名  (Shiming) (c. 200 [CE])  ซึง่เป็นพจนานกุรมที่อธิบายนามของสิง่ตา่งๆ ในสมยัราช
วงค์ฮัน่เช่นกนัแตเ่กา่แก่น้อยกวา่    ในบทท่ีอธิบายคําที่เก่ียวข้องร่างกายทางกายวิภาคของมนษุย์   มีการบนัทกึ
อธิบายคาํวา่  ๎ตา๏  แปลวา่เงียบ (มัว่)  เงียบแตรู้่อยูภ่ายใน   釋形體:目，默也，默而內識也。ผู้ เขียน
ตีความประโยคนีว้า่การอธิบายนามของ ๎ตา๏ ทําให้เราเห็นญานวทิยาที่มีอยูไ่ด้หรือไม ่ วา่   การได้มาซึง่ความรู้
เป็นสิง่ที่ขึน้อยูก่บั ๎การมอง๏ หรือการสงัเกตใคร่ครวญอยา่งเงียบๆ     

         อยา่งไรก็ดีแม้การแปลคําวา่ ๐เงียบ๑ 默  (มัว่)   ของเดวิด  ฮินตนั   ให้สมัพนัธ์กบัความหมายวา่  ๎ดํามืด๏  
อาจจะคลาดเคลือ่นจากนยัยะดัง่เดิมไป  แตผู่้ เขยีนพบวา่การนิยามความหมายเชิงเดีย่วในภาษาฮัน่ (unihan 
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ตวับทดงักลา่วในหลุนอ่ีว์ เดวิด ฮินตนั (David Hinton) ได้ให้ข้อสงัเกตท่ีเปิดประเด็นเปิดประเดน็
เก่ียวกบับทบาทความสําคญัของ ๐ความเงียบ๑ เอาไว้   โดยเขากลา่วว่าแม้เหลาจ่ือและจวงจ่ือจะก
ลา่ววา่ปรัชญาของตนเองนําเสนอประเดน็เร่ืองการไมป่รากฏ (Absence) แตน่กัปรัชญาเหลา่นี ้
กลบัใช้คําพดูส่ือสารเร่ืองการไมป่รากฏดงักลา่ว ซึ่งแตกตา่งจากขงจ่ือท่ีเข้าถึงการไมป่รากฏ 
(Absence) ได้อย่างสมบรูณ์ ขงจ่ือจงึตระหนกัถึงการเปลง่ท่ีไมใ่ช้ถ้อยคําและพดูเฉพาะสิ่งท่ี
ปรากฏเทา่นัน้69  ทศันะเชน่นีข้องฮินส์ตนัสง่ผลให้  เขาแปลตวับท (7:2) เพ่ือแสดงถึงนยัยะของ 
๎เงียบ๏ ท่ีสมัพนัธ์กบัตวัอกัษรจีนคําว่า ดํามืด 黑 (เฮ) ดงักลา่ว  อาจารย์กล่าวว่า ๐เข้าใจผ่านทาง
ความเงียบทีด่ ามืด ร ่าเรียนโดยไม่เหนื่อยหน่าย สัง่สอน [ผู้อ่ืน] โดยไม่ลงัเล ส่ิงต่างๆจะยงัคง
ยากล าบากส าหรับเราไดอ้ย่างไรกนั๑70 สิ่งท่ีนา่สนใจในตวับทนีคื้อการท่ีขงจ่ือแสดงความเห็นวา่ 
ความเงียบเป็นเหมือน ๐วิถีทาง๑ ท่ีทําให้ตนเองมีความเข้าใจหรือมีความรู้บางอยา่ง ซึ่งเป็นสิ่งท่ีไม่
สามารถถ่ายทอดผา่นการพดูได้และเป็นกระบวนการกล่อมเกลาตวัตนของมนษุย์   ผู้ เขียนเห็นวา่
ทอ่นนีข้องตวับท (7:2) ๐เข้าใจผ่านทางความเงียบทีด่ ามืด..๑ ได้เร่ิมเปิดประเดน็ให้เราเห็นวา่ 
๎ความเงียบ๏ สามารถเป็นรูปแบบหนึง่ของการส่ือสารทางปรัชญา เพราะตวัของมนัเองสามารถนํา
ความเข้าใจบางอยา่งมาสูม่นษุย์ ซึง่ข้อเสนอนีจ้ะทําให้เราเห็นวา่ไมใ่ชแ่คเ่พียง๎ถ้อยคํา๏เท่านัน้ ท่ีมี
บทบาทสําคญัในการส่ือสารความรู้ในปรัชญาขงจ่ือ แตค่วามเงียบมีบทบาทดงักลา่วด้วยเชน่กนั 
          จากการศกึษาการแสดง ๎ความเงียบ๏ ในหลุนอ่ีว์ ผู้ เขียนพบวา่มีความเงียบอยู ่ 2 แบบ: 
ความเงียบทีอ่ยู่ในระหว่างการพดู และความเงียบในระหว่างวาจา/ความเงียบผ่านท่าทาง71  

                                                                                                                                                  
definition)   คาํๆ นีส้ามารถมนียัสือ่ถึง ๎ดาํมดื๏ ได้   ดงันัน้การแปลของฮินตนัอาจเป็นไปได้วา่  เป็นความ
พยายามที่จะแปลตวับทหลุนอีว์่ให้เห็นถงึอิทธิพลทางความคิดของกลุม่ความคิดทางปรัชญา Neo-Taoism 
ในช่วงศตวรรษที่ 3-6  ซึง่เป็นกลุม่ทางความคดิที่สาํรวจโครงสร้างความคดิทางปรัชญาระหวา่งขงจ่ือและ
เหลาจ่ือวา่มีความคล้ายคลงึกนัอยา่งลกึซึง้   โปรดดคูวามหมายเชิงเดี่ยวในภาษาฮัน่ของคําวา่ ๐เงียบ๑ แบบนีไ้ด้
จากพจนานกุรมภาษาจีนโบราณ   ซึง่อยูใ่นฐานข้อมลูออนไลน์ของ ๎Chinese Text Project๏  ทัง้นีส้ามารถสบืค้น
คําดงักลา่วได้จากเวปไซต์ http://ctext.org/dictionary 
69 David Hinton, (trans. and commentary), The Four Chinese Classics: Tao Te Ching, Chuang Tzu, 

Analects and Mencius (CA: Counterpoint Berkeley, 2013).,p.230. 
70 Ibid.,p. 271. 
The Master said: ๐To understand through dark silence, to study without tiring, to teach without 

faltering: how could such things still be difficult for me?๑ (7:2) 
71 อยา่งไรก็ดี  ผู้ เขยีนตระหนกัดวีา่การแบง่ประเภท ๎ความเงียบ๏ สามารถแบง่ได้ในอีกลกัษณะหนึง่คือ แบง่
ออกเป็น 3 แบบ    

http://ctext.org/dictionary
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ประการแรก ความเงียบที่อยู่ในระหว่างการพูด หรือ ๐สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู (unsaid)๑ เป็นความเงียบท่ีอยู่
ในการพดู (speaking) เสมอ  เพราะความเงียบแบบนีถ้กูพดูถึงในฐานะของ ๐สิ่ง๑ ท่ีเป็นเง่ือนไขท่ี
ทําให้การพดูเป็นไปได้  กลา่วคือ มนษุย์มีความพยายามท่ีจะแสวงหาความหมายหรือสร้าง
กระบวนการตีความทา่มกลางโลกท่ีตนดํารงอยูเ่สมอ และการทํางานของกระบวนการตีความ
ดงักลา่วแสดงให้เราเห็นถึงการแตกความจาก  ๎สิ่งท่ีพดู (said)๏ ไปยงั ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู๏ ซึง่เราเรียกวา่
ความเงียบทีอ่ยู่ในระหว่างการพดูได้     ประการท่ีสอง ความเงียบในระหว่างวาจา/ความเงียบผ่าน
ท่าทาง ในหลุนอ่ีว์ปรากฏความเงียบแบบนีโ้ดยแบง่เป็นสองประเภท คือ ความเงียบในระหวา่ง
วาจาทําหน้าท่ีหยดุการสนทนา ซึง่ขงจ่ือใช้เพ่ือรักษาสายสมัพนัธ์และเพ่ือปฏิเสธสายสมัพนัธ์ กบั
ความเงียบท่ีเป็นการส่ือความผา่นทา่ทาง ความเงียบแบบท่ีสองนีมี้ลกัษณะของการเป็น ๐การ
กระทํา๑ ในฐานะท่ีเป็นยทุธวิธีการสอนอยา่งหนึง่โดยไมใ่ช้คําพดู 
        อยา่งไรก็ตาม ก่อนการวิเคราะห์ ๎สาร๏ ทางปรัชญาจากความเงียบทัง้สองแบบดงักลา่ว เรา
ควรศกึษาวิเคราะห์ประเดน็ความไมเ่พียงพอของคําพดูท่ีมนษุย์ใช้ส่ือสาร เพราะประเดน็ดงักล่าวมี
นยัยะสําคญัท่ีแสดงเหตผุลท่ีขงจ่ือใช้การพดูโดยอ้อมเพ่ือถ่ายทอดความรู้เชิงปฏิบตัิ ประเดน็เร่ือง
ความไมเ่พียงพอของการใช้คําพดูท่ีวา่นีมี้นกัวิชาการคนสําคญั มิเชล โพลานยี (Michael Polanyi)  
ได้แสดงความเห็นไว้ว่า การท่ีผู้ เชียวชาญหรือผู้ รู้ไมส่ามารถใช้คําพดูส่ือถึงประสบการณ์เชิงปฏิบตัิ
ของตนเองได้อยา่งสมบรูณ์ หมายถึงการท่ีความรู้เชิงปฏิบตันิัน้ ๎ไมส่ามารถเอยได้๏ หรือ ๎พดูได้ไม่
ชดัเจน๏ การไมส่ามารถพดูได้อยา่งชดัเจนเก่ียวกบัความรู้เชิงปฏิบตัินัน้มาจากเหตผุลท่ีวา่ 
ผู้ เช่ียวชาญ/ผู้ รู้ใช้ภาษาในรูปแบบหลกัคําสอน (maxim) ในการอธิบายความรู้นัน้ การใช้ภาษาใน
ลกัษณะดงักล่าวสง่ผลให้คําพดูกลายเป็นสิ่งไมเ่พียงพอในการถ่ายทอดประสบการณ์ของ
ผู้ เช่ียวชาญ/ผู้ รู้ การรู้แตไ่มอ่าจถ่ายทอดประสบการณ์เชิงปฏิบตันีิไ้ด้หมด โพลานยีเรียกความรู้
แบบนีว้า่ ๐ความรู้โดยนยั (tacit knowledge)๑72 ความรู้โดยนยันีคื้อสิ่งท่ีแสดงถึงญาณทศันะสว่น

                                                                                                                                                  
1) ความเงียบทีอ่ยู่ในระหว่างการพูด   2) ความเงียบในระหว่างวาจา  3) ความเงียบทีสื่อ่ความผ่านท่าทาง  แต่
การท่ีเลอืกแยกประเภทเป็น 2 แบบ   เพราะเลง็เห็นวา่ความเงียบในระหว่างวาจาและความเงียบทีสื่อ่ความผา่น
ท่าทางเป็นการกระทําที่ไมใ่ช้คําพดู ซึง่สามารถจดัอยูใ่นกลุม่เดยีวกนัได้     
72 Michael Polanyi, Personal Knowledge: Towards a Post-Critical Philosophy (London: Routledge & 

Kegan Paul, 1962)., pp.90-92. 
               มิเชล โพลานยีกลา่วถงึ ๐ความรู้โดยนยั (tacit knowledge)๑ วา่เป็น ๎สิง่ที่ไมอ่าจเอยได้๏  ซึง่เก่ียวข้อง
กบัข้อจํากดัของการแสดงบางสิง่ออกมาเป็นคําพดูในความหมายที่วา่  ไมม่ีสิง่ที่เรารู้ใดทีเ่ราสามารถพดูถึงมนั
ออกมาได้อยา่งชดัเจนแนน่อน  หรือหากเราพยายามอธิบายความรู้นัน้ออกมา   การอธิบายถงึสิง่ที่รู้นัน้ออกมา
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บคุคลท่ีลกึซึง้บางอย่างของมนษุย์ (an act of personal insight) จากประเดน็เดียวกนันีเ้ก่ียวกบั
การใช้คําพดู มีนกัวิชาการปรัชญาจีน มาร์ก เซตตนั (Mark Setton) ได้ให้ความเห็นเก่ียวกบัทา่ที
ของขงจ่ือท่ีมีตอ่บทบาทของการใช้คําพดูในการถ่ายทอดคําสอนวา่ เขารู้สกึวา่ขงจ่ือใช้คําพดูใน
ลกัษณะท่ีพรางหรือ ๐บงั๑ มรรควิธี (the Way) มากกวา่ใช้การพดูในการอธิบายมรรควิธีอยา่ง

                                                                                                                                                  
เป็น  ๎คาํพดู๏ จะชดัเจนน้อยกวา่ปรกติ หรือเป็นไปแบบกว้างๆ เทา่นัน้  ทัง้นีโ้พลานยีได้พดูถึงการท่ีความรู้วา่
สามารถเป็น ๎สิง่ที่ไมอ่าจเอยได้ (the ineffable)๏ ได้ในสองลกัษณะ  แบบแรก    เมื่อเรารู้สิง่ใด เรารู้สิง่เฉพาะ
เหลา่นัน้ ในความหมายที่เป็นความรู้เชิงเคร่ืองมือเก่ียวกบัสิง่นัน้ โดยที่เราก็ไมส่ามารถทีจ่ะอธิบายได้อยา่งชดัเจน
แนน่อนถึงสิง่ที่รู้เหลา่นัน้ได้   เพราะความรู้นัน้ไมไ่ด้ถกูรู้ในตวัของมนัเอง (know in it self)  แตถ่กูรู้ผา่นทาง
คณุสมบตัิที่มนัให้ (quality of  which it contributes)  ด้วยเหตนุีเ้องความรู้จึงมีลกัษณะที่ไมเ่ฉพาะเจาะจง   
อยา่งไรก็ดีแม้วา่ผู้ เช่ียวชาญที่มีความรู้ในเร่ืองนัน้ๆ จะอธิบายความรู้โดยทําให้เป็นหลกัคาํสอน  (maxim)     แต่
ผู้ เช่ียวชาญเหลา่นัน้ตา่งก็รู้หลายสิง่ มากกกวา่ที่ตนสามารถจะพูดออกมาได้   ซึง่เป็นการรู้ในทางปฏิบตัิเก่ียวกบั
สิง่นัน้   ที่ไม่ไดเ้ผยใหเ้ห็นอย่างชดัเจนถึงความรู้ในฐานะของวตัถ ุ(object)  ทีถู่กรู้ในตวัมนัเอง     ความรู้ของส่ิง
เฉพาะเหล่านีเ้องจึงเป็น ๎ส่ิงทีไ่ม่อาจเอยได๏้  ดังน้ันหากผู้เชี่ยวชาญต้องการที่จะถ่ายทอดทักษะความรู้ของ
ตนเอง สิ่งน้ีจะท าได้ผ่านทางการสอนโดยใช้ตัวอย่างเชงิปฏิบัติ ไม่ใช่การสอนโดยให้ชุดกฎเกณฑ์
บางอย่างมาเพ่ือให้ผู้อืน่เรียนรู้ทักษะเหล่าน้ัน      
          แบบที่สอง การท่ีสิง่เฉพาะสมัพนัธ์กนัและรวมตวักนัเป็น ๎สิง่ที่เป็นองค์รวม (the whole)๏ สามารถเป็น๎สิง่
ที่ไมอ่าจเอยได้ (the ineffable)๏ ได้ โพลานยีได้ยกตวัอยา่งความรู้เก่ียวกบักายวิภาคของมนษุย์ ซึง่มีความลกึซึง้
และซบัซ้อน ความเช่ือมโยงสามมิติของอวยัวะภายในร่างกายทัง้หมดเป็นสิง่ที่ทําความเข้าใจได้ยาก แม้วา่เราจะ
พยายามวาด ๎diagram๏  สิง่นีก็้ไมอ่าจให้ภาพความความสมัพนัธ์ที่สมบรูณ์ทัง้หมดได้  แต ่ ๐จินตนาการ๑ ของ
มนษุย์จะมีสว่นช่วยให้เราสามารถเข้าถึงความเช่ือมโยงที่ ๎ยงัเผยไมไ่ด้๏ นี ้ ให้เห็นในพืน้ท่ีสว่นอื่นๆ  อยา่งไรก็ดี
การรู้ความสมัพนัธ์เชิงพืน้ท่ีของอวยัวะภายในร่างกาย ซึง่มาในรูปของชดุข้อมลูหรือภาพของคนๆ หนึง่  เขาอาจ
พดูทอ่งจํารายละเอียดเหลา่นัน้ได้  แตส่ิง่นีก็้ยงัไมอ่าจบอกได้วา่เขารู้ในสิง่นัน้  กระทัง่เขาสามารถที่จะ ๐ตีความ๑ 
ความสมัพนัธ์เชิงพืน้ท่ีนัน้ได้ด้วยกระบวนการอนมุาน ซึง่เราเรียกสิง่นีว้า่เป็นลกัษณะที่ ๎ไมอ่าจเอยได้๏ ของ
ความคิด ผลที่ได้จากกระบวนการดงักลา่ว คือ ความเข้าใจที่แท้จริง ซึง่ได้มาจาก ๎an act of personal insight๏ ที่
ยากลาํบาก 
          เมื่อกลา่วถึง  ๎สิง่ที่ไมอ่าจเอย๏ ได้ในสองสองแบบ สิง่นีเ้ก่ียวข้องกบัข้อจํากดัของการแสดงออกมาเป็น
คําพดูในความหมายที่วา่   ความไมเ่พียงพอในการแสดงออกมาเป็นคําพดูนัน้ก็มีสองแบบเช่นกนั  ความไม่
เพียงพอในแบบแรกมาจากการท่ีความรู้เชิงปฏิบตัินัน้ไมส่ามารถอธิบายออกมาเป็นหลกัคําสอน (maxim) ได้
อยา่งสมบรูณ์ ดงันัน้พลงัของการแสดงออกมาเป็นคําพดูจึงถกูจํากดัอยูใ่นขัน้ตอนนี ้     ในขณะท่ีแบบที่สอง เรา
สามารถพดูเก่ียวกบัความรู้นัน้ออกมาได้  แตร่ะดบัปัญญาของคนท่ีรู้มีผลตอ่การทําให้เกิดญานทศันะสว่นตวั 
(an act of personal insight) ของผู้ รู้นัน้ๆ  ซึง่ระดบัปัญญานีเ้องที่จะเป็นเกณฑ์  บอกเราวา่ข้อจํากดัของการพดู
ออกมาในแบบท่ีสองนีเ้ป็นอยา่งไร           
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ชดัเจน เขายงักลา่วด้วยอีกวา่ขงจ่ือนา่จะมองวา่ การใช้คําพดูท่ีอิงอยู่กบัการให้คําอธิบายในเชิง
แนวคิดท่ีเป็นระบบมีแนวโน้มท่ีจะทําให้มนษุย์ถอยหา่งออกจากโลกเชิงปฏิบตั ิ กล่าวคือ การท่ีการ
ปฏิบตัเิป็นสิ่งท่ีขึน้อยูก่บัสถานการณ์ มรรควิธีท่ีว่าจงึมีลกัษณะเฉพาะอนัหลากหลายและมี
ลกัษณะ ๎ชัว่คราว๏ และมีลกัษณะท่ีเป็น ๎การกระทํา๏ท่ีขึน้อยูก่บัแตล่ะสถานการณ์ ด้วยเหตท่ีุกลา่ว
มานี ้ ๐ถ้อยค า [จึง] สื่อความหมายไดเ้ป็นพอ๑73 เพราะถ้อยคําเป็นสิ่งไมเ่พียงพอท่ีจะส่ือสารมรรค
วิธีท่ีเป็นการกระทํานีว้า่เป็นอยา่งไร ดงันัน้มรรควิธีจงึเป็นสิ่งท่ีพดูไมไ่ด้หรือเอย่ไมไ่ด้นัน่เอง74 
ปราชญ์หรือผู้ รู้เทา่นัน้ท่ีจะ ๐รู้๑ วา่ในสถานการณ์ท่ีมีทางเลือกเชิงศีลธรรมท่ีมีความขดัแย้งกนั เขา
ควรจะ ๐กระทํา๑ อย่างไร แตค่วามรู้วา่จะกระทําอยา่งไรนีเ้ป็นสิ่งท่ีพดูออกมาไมไ่ด้นัน่เอง   ทศันะ
เชน่นีจ้งึนําไปสูค่วามเช่ือท่ีว่าขงจ่ือเองมองการพดูวา่มีลกัษณะท่ีไมเ่พียงพอในการถ่ายทอด
ความรู้/ประสบการณ์ของปราชญ์ ขงจ่ือจงึจําต้องพฒันายทุธวิธีการส่ือสารเพ่ือถ่ายทอดเนือ้หา
สาระทางปรัชญา หรือ ๎มรรควิธี๏ โดยไมใ่ชก่ารพดูโดยตรงดงัเชน่ การไมพ่ดู การพดูโดยอ้อมและ
การแสดงท่าทาง  
          ในสว่นนีข้องบท ผู้ เขียนจะวิเคราะห์ความเงียบทีอ่ยู่ในระหว่างการพดู หรือ ๐การไมพ่ดู 
(non-saying)๑75 ในฐานะท่ีเป็นสว่นหนึง่ของวฒันธรรมการพดูโดยอ้อมดงักลา่ว เพ่ือศกึษาวา่   
๎การไมพ่ดู๏    สะท้อนให้เห็นขอบเขตคําสอนในปรัชญาขงจ่ืออยา่งไร สว่นนีจ้ะใช้บทสนทนา
ระหวา่งขงจ่ือกบัซือหมา่หนิว เพ่ือส่ือสารเนือ้หาสาระทางปรัชญาดงักล่าว การท่ีซือหมา่หนิวถาม
คําถามท่ีแสดงถึงความวิตกกงัวล แตข่งจ่ือ ๐ไมพ่ดู๑ เป็นการแสดงออกถึงความเงียบเก่ียวกบับาง
ส่ิงบางอย่างอย่างชดัเจน เพ่ือเรียกร้องให้ผู้ถามเผชิญหน้ากบั ๎ความขดัแย้งภายใน๏   ซึง่อยูใ่นตวัผู้
ถามเอง    ประเดน็ดงักลา่วนีส้ะท้อนอยูใ่นบทสนทนาสามตวับทท่ีขงจ่ือโต้ตอบกบัซือหมา่หนิว
ดงัตอ่ไปนี ้   
 

                                                   
73 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 15:40 
74 Mark Setton, "Ambiguity in the Analects: Philosophical and Practical Dimensions," Journal of 

Chinese Philosophy 27, no. 4 (December 2000).,p. 559. 
75 ผู้ เขียนเลอืกจดัให้ ๐การไมพ่ดู๑  อยูใ่นประเภทความเงียบทีอ่ยู่ในระหว่างการพูดไมใ่ช่ความเงียบในระหว่าง
วาจา  เพราะ ๐การไมพ่ดู๑ ของขงจ่ือในตวับท (12:5)  นา่เช่ือวา่ไมม่ีจดุมุง่หมายในการ  ๐หยดุ๑ การสนทนา
ดงัเช่นความเงียบในระหว่างวาจา   แตต่วัของมนัเองเป็น ๎สิง่ที่ไมไ่ด้พดู๏  หรือ ๐สว่นท่ีเหลอืของคําพดู๑  ซึง่มี
จดุมุง่หมายในการกระตุ้นเร้ามนษุย์ให้ ‘อยาก’ แสวงหาส่วนทีเ่หลือของค าพูด เพื่อทําให้คาํพดูที่เหลอืนัน้เป็นของ
ตวัเองเอง  การอยากแสวงหาสว่นท่ีเหลอืของคาํพดูนีเ้องสะท้อนวา่ ๎ความเงียบ๏ มีบทบาทในการสร้างแรง
บนัดาลใจ ทีจ่ะทําให้มนษุย์อยากแก้ไขปัญหาจริยธรรมด้วยตวัเอง  
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2.3.1 ความวิตกกังวล ของซือหม่าหนิว กับความเงียบของขงจ่ือ 

เล่มท่ี 12 บทท่ี 3 
12 : 3 : 1 ซือหม่าหนิวถามถึงมนษุยธรรม 
12 : 3 : 2 อาจารย์กล่าวว่า ๐ผูมี้มนษุยธรรมพดูจาอย่างระมดัระวงั๑ 
12 : 3 : 3 หนิวถามว่า ๐พดูจาอย่างระมดัระวงั  เพียงเท่านี้หรือทีเ่รียกว่ามนษุยธรรม?๑ 
 อาจารย์กล่าวว่า ๐เมื่อรู้สึกว่าท าไดย้าก   เวลาพดูจะเป็นอื่นใดไดน้อกจากระมดัระวงั?๑ 
เล่มท่ี 12 บทท่ี 4 
12 : 4 : 1 ซือหม่าหนิวถามถึงวิญํูชน  อาจารย์กล่าวว่า ๐วิญํูชนไม่วิตกกงัวลและไม่
กลวั๑ 
12 : 4 : 2 หนิวตอบว่า ๐ไม่วิตกกงัวลและไม่กลวั!  เพียงเท่านีห้รือที่เรียกว่าวิญํูชน?๑ 
 อาจารย์กล่าวว่า ๐เมื่อพินิจเข้าไปในตนเองแลว้ ไม่พบอะไรไม่สบายใจ แลว้ยงัจะมีอะไรให้
วิตกกงัวลหรือมีอะไรต้องกลวัเล่า๑ 
เล่มท่ี 12 บทท่ี 5 
12 : 5 : 1 ซือหม่าหนิวถามอาจารย์ดว้ยความกงัวลว่า  ๐ใครๆ ล้วนมีพีน่อ้งกนัทัง้นัน้ มีแต่
ศิษย์คนเดียวทีไ่ม่มีใครเลย๑ 
12 : 5 : 2 จ่ือเซ่ียบอกกบัเขาว่า ๐ข้าได้ยินมาว่า ......๑ 
12 : 5 : 3 ๐ชีวิตและความตายมีชะตาก าหนด  ความมัง่คัง่เกียรติยศอยู่ทีส่วรรค์๑ 
12 : 5 : 4 เมื่อวิญํูชนปฏิบติัต่อผู้อืน่ด้วยความเคารพและใหเ้กียรติตามหลี่  เมื่อนัน้คนใน
โลกทัง้ผองก็ล้วนเป็นพีน่้องกนั  แลว้วิญํูชนจะวิตกไปใยว่าไม่มีพีน่อ้ง?๑ 
 

          เราจะเร่ิมต้นจากการพิจารณา ๐ความคลมุเครือ๑ ท่ีมีอยูใ่นตวับทแทนท่ีจะเร่ิมจากการอา่น 
๎สิ่งท่ีพดู (said)๏ เพ่ือหาความชดัเจนของความหมาย วิธีการเชน่นีจ้ะเป็นจดุตัง้ต้นท่ีทําให้เราเห็นว่า 
การใช้ภาษาในหลนุอ่ีว์ให้ความสําคญักบั ๐ความคลมุเครือ๑ ซึง่ทําให้นา่เช่ือได้วา่ ขงจ่ือมองวา่การ
ใช้คําพดูไมเ่พียงพอท่ีจะส่ือสารเนือ้หาสาระทางปรัชญาได้อย่างสมบรูณ์ กล่าวคือ เม่ือลกูศิษย์ถาม
ขงจ่ือ ขงจ่ือไมไ่ด้ตอบด้วยการให้หลกัคําสอนเก่ียวกบัสิ่งนัน้ แตข่งจ่ือกลบัเลือกตอบโดย
ยกตวัอย่างท่ีเป็นแนวปฏิบตัเิฉพาะแทน    เม่ือเราพิจารณาคําถามของซือหมา่หนิวทัง้จาก (12:3) 
และ (12:4) เราจะพบวา่ซือหม่าหนิวเร่ิมถามคําถามเพื่อต้องการความหมายเก่ียวกบั 
๐มนษุยธรรม๑และ๐วิญํชูน๑ ซึง่ขงจ่ือได้ตอบคําถามนัน้โดยชีนํ้าไปสูแ่นวปฏิบตัเิพ่ือให้เกิดการ
กลอ่มเกลาภายใน ๎ตวัตน๏ ของผู้ถาม แตล่กัษณะของการโต้ตอบในการสนทนานีเ้หมือนกบัมี
รูปแบบของการทวนซ ้าอยูภ่ายในตวับทสนทนาเอง กลา่วคือ เม่ือถามถึงความหมายของ
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มนษุยธรรม ในตวับทท่ี (12:3) จะมีการพดูซํา้ว่า ๐พดูจาอยา่งระมดัระวงั๑ [其言也訒] ถึงสองครัง้
จากผู้ตอบคือขงจ่ือ และจากลกูศิษย์คือซือหมา่หนิวซึง่ถามซํา้วา่ ๐พดูจาอย่างระมดัระวงั เพียง
เท่านีห้รือ๑ ในครัง้ท่ีสามขงจ่ือโต้กลบัลกูศิษย์อีกวา่ หากรู้สกึวา่ตนทําได้ยากแล้ว ๐เวลาพูดจะเป็น
อ่ืนใดได้นอกจากมีความระมัดระวัง?๑ [言之得無訒乎] ๐การพดูจาอยา่งระมดัระวงั๑ เป็นการ
ตอบของขงจ่ือในตอนต้น และเป็นการถามซํา้ของซือหมา่หนิวในตอนกลางของบทสนทนา และวน
กลบัมาเป็นคําพดูของขงจ่ือเพ่ือโต้กลบัลกูศษิย์อีกครัง้ในตอนจบ       
          ในขณะท่ีตวับท (12:4) เม่ือซือหมา่หนิวถามถึง ๐วิญํชูน๑ ขงจ่ือได้ให้คําตอบวา่ ๐ไมว่ิตก
กงัวลและไมก่ลวั๑ ลกูศิษย์โต้กลบัขงจ่ือด้วยข้อความเดมิในตอนกลางของบทสนทนาวา่ ๐ไม่วิตก
กงัวลและไม่กลวั เพียงเท่านี้หรือ….๑ และในตอนท้ายของบทสนทนา สิ่งท่ีขงจ่ือพดูกบัซือหมา่หนิ
วกลบัเป็นการถามย้อนกลบัไปอีกทีวา่ ๐เม่ือพินิจเข้าไปในตนเองแล้ว ไมพ่บอะไรไมส่บายใจ แล้ว
ยงัจะมีอะไรให้วิตกกังวลหรือมีอะไรต้องกลัวเล่า๑ บทสนทนานีแ้สดงการทวนซ ้าถึง ๐ความ
วิตกกงัวลและความกลวั๑ ถึงสามครัง้ ลกัษณะท่ีวกวนหรือการทวนคําตอบซํา้ท่ีกลา่วมาข้างต้น
แสดงให้เห็นว่าขงจ่ือไมไ่ด้ให้นิยามความหมายของคําวา่ ๎มนษุยธรรม๏ และ ๎วิญํชูน๏ โดยทัว่ไป 
แตข่งจ่ือกลบัให้คําตอบท่ีเป็นแนวปฏิบตัเิฉพาะตอ่ลกูศษิย์ ซึง่เน้นให้ย้อนกลบัไปท่ีการพิจารณา 
๐ตวัตน๑ ของผู้ถาม  ผู้ เขียนมีข้อสงัเกตวา่ลกัษณะของการทวนซํา้ (repetition) ในสองตวับท
ดงักลา่ว คือ การยืนยนัความสําคญัของประเดน็นัน้ในตวับท ทัง้ ๐การพดูอย่างระมดัระวงั๑ และ 
๐ความวิตกกงัวลและความกลวั๑   
          อยา่งไรก็ดี ในคําถามครัง้ท่ีสาม (12:5) ซือหมา่หนิวได้สร้างเง่ือนไขของการถามใหม ่ เขา
ไมไ่ด้แค ่๐ถาม๑ ความหมายของสิ่งท่ีเป็นนามธรรมอีกแล้ว แต ่‚ถามด้วยความกังวล‛ ถึง ๐สายใย
ของความเป็นพ่ีน้อง๑ ซึง่เป็นการถามท่ีดเูหมือนกบัถามถึงสิ่งท่ีเก่ียวกบัสถานการณ์เฉพาะท่ี
เก่ียวข้องกบัตนเอง กลา่วคือ ในบริบทของการสนทนานีน้า่เช่ือว่าซือหมา่หนิวกําลงัมีความวิตก
กงัวลเก่ียวกบัพ่ีชายของตนเองคือหวยตุ้ย76 อยา่งไรก็ดี ในตวับทไมมี่การแสดงคําพดูของขงจ่ือเพ่ือ

                                                   
76 มีการศกึษาวิเคราะห์วา่ซอืหมา่หนิวเป็นใครในประวตัิศาสตร์ โดยหาหลกัฐานอ้างองิจากบนัทกึอื่นผา่นการใช้
หลกัการวเิคราะห์แซต่ระกลู  ความเป็นไปได้ที่พบคือ    ซือหมา่หนิวสามารถเป็นหร่านปัวหนิว หรือซือหมา่หนิว
อาจเป็นพอ่ของจ้งกง  โปรดดเูพิม่เติมใน Leslie Daniel, "Notes on the Analects. Appendixed by a Select 
Bibliography for the Analects," T๏oung Pao 49,Livr, no. 1/2 (1961).: 2-26. อยา่งไรก็ตาม  นกัวชิาการ
ตะวนัตกอยา่งเช่น  เจมส์ เลกเกต และอาเธอร์ วาเลย์   ตา่งสนันิษฐานวา่ซือหมา่หนิวเป็นน้องชายของหวนตุ้ย   
ซึง่เป็นผู้คดิก่อกบฏและเคยพยายามทาํร้ายขงจ่ือในแคว้นซง่ (7:22)  เลกเกตได้ให้คาํอธิบายเก่ียวกบัซือหมา่หนิ
วคนนีไ้ว้วา่เป็นคนแคว้นซง่  พี่น้องคนอื่นๆ ของซือหมา่หนิวตา่งรับราชการ  แตไ่มป่ฏิบตัิคณุธรรม ซึง่ในท้ายที่สดุ
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โต้ตอบคําถามนี ้ ผู้ เขียนตีความวา่ขงจ่ือกําลงัแสดง ๎ความเงียบ๏ เพ่ือส่ือสารถึงจดุยืนทางปรัชญา
บางอย่างของตนเอง สําหรับบทนีใ้นตอนท้าย จ่ือเซ่ียลกูศษิย์อีกคนหนึง่กลบัใช้ ๎คําพดู๏ ของตน
ตอบกลบัคําถามนีข้องซือหม่าหนิว โดยโยงเข้ากบัประเด็นเร่ืองของ ‘ชะตา’ และ ‘หล่ี’  เขาเร่ิมโดย
การกลา่วอ้างถึงหลกัคําสอน (maxim) ท่ีวา่ ๐ชีวิตและความตายมีชะตาก าหนด  ความมัง่คัง่
เกียรติยศอยู่ทีส่วรรค์๑ ก่อน เพ่ือให้เหตผุลตอ่คําอธิบายท่ีตามมาภายหลงั ในการปฏิบตัิตาม ๎หลี๏่ 
นีเ้องท่ีจะทําให้มนษุย์ทกุคนเป็นพีน่อ้งกนัได้ ดงันัน้วิญํชูนไมค่วรท่ีจะมีความวิตกกงัวลในเร่ืองนี ้
เม่ืออา่นคํากลา่วนีข้องจ่ือเซ่ืยในครัง้แรกแลดรูาวกบัวา่ เร่ืองของชะตาชีวิตมนษุย์ท่ีถกูกําหนดโดย
สวรรค์ซึง่อยูใ่นปริมณฑลของธรรมชาตเิป็นเร่ืองท่ีควบคมุไมไ่ด้ แตส่ิ่งท่ีมนษุย์ควรสนใจคือ ‘หล่ี’ ท่ี
มีอยูใ่นปริมณฑลทางวฒันธรรม ผู้ เขียนมีความเห็นว่าทอ่นนีข้องตวับทไมไ่ด้ต้องการส่ือเก่ียวกบั
สภาวะท่ีควบคมุไมไ่ด้ของมนษุย์ แตส่ื่อเก่ียวกบัความสําคญัของ ‘หล่ี’ ในการทําให้ข้อเท็จจริงเชิง
ชีววิทยาเปล่ียนได้อย่างไร  
          โรเจอร์ ที. เอมส์ และเฮนร่ี โรสมองต์ จเูนียร์ (Roger T. Ames and Henry Rosemont 
Junior)  ได้ให้ความเห็นว่าคํากล่าวของจ่ือเซ่ียส่ือถึง  ความสามารถของมนษุย์ในการเปล่ียน 
๎ชะตา๏ 命 (หมิง) ท่ีถกูกําหนดมาจากคนท่ีไมมี่พ่ีน้องให้เป็นคนท่ีมีพ่ีน้องได้  โดยการเปล่ียน
ความหมายของ ๎ความเป็นพ่ีน้อง๏ ทัง้นีเ้ง่ือนไขของความเป็นพ่ีน้องไมไ่ด้เป็นสิ่งท่ีขึน้อยูก่บั
ข้อเท็จจริงเชิงชีววิทยา แตข่ึน้อยูก่บัมิติทางจริยธรรมหรือทางศาสนาของมนษุย์ การกลา่วในเชน่นี ้
แสดงให้เห็นว่าเร่ืองของ ๎การบรรยาย๏ (description) และ ๎คณุคา่๏ (value) เป็นสิ่งท่ีไมส่ามารถ
แยกออกจากกนัได้77  ดงันัน้การท่ีจะบอกวา่เราเป็นใครหรือมีพ่ีน้องหรือไมน่ัน้ เป็นสิ่งท่ีถกูกําหนด
โดยคณุธรรมท่ีอยูภ่ายในตวัของผู้ปฏิบตั ิ ‘หล่ี’  ซึง่เป็นสิ่งท่ีแสดงถึงความถกูต้องเหมาะสมในการ
กระทําของแตล่ะบคุคลในแตล่ะสถานการณ์ ดงัคํากลา่วของขงจ่ือท่ีวา่ ๐วิญํูชนผูกพนักบัความ
ถูกต้องเทีย่งธรรม [ความถูกตอ้งเหมาะสม]….๑78   นยัยะเชิงคณุธรรมท่ีมีอยูภ่ายในตวัของผู้ปฏิบตั ิ

                                                                                                                                                  
พี่น้องทัง้หมดเหลา่นัน้ตา่งไมไ่ด้ตายโดยสาเหตธุรรมชาติ  สาํหรับหวนตุ้ย ซือหมา่หนิวเองมองวา่เป็นภาระท่ีตน
แบกรับและต้องหนีไปชัว่ชีวิต  โปรดJames Legge, (trans.), The Analects: The Chinese Classics Vol. 1 
(Hong Kong: Simon Publication, 1861).,p.120. 
77 Roger T. Ames and Henry Rosemont, Jr. (trans.), The Analects of Confucius: A Philosophical 

Translation, p.250. 
78 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  4:16  
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‘หล่ี’ นีเ้องคือสิ่งท่ีเช่ือมโยงสายสมัพนัธ์ระหวา่งมนษุย์เข้าไว้ด้วยกนั ดงันัน้ ‘หล่ี’ ไมไ่ด้เป็นเพียงแค่
พิธีกรรม ธรรมเนียม หรือแนวปฏิบตับิางอยา่ง   แต ่ ๎หลี๏่ มีความสมัพนัธ์อย่างลกึซึง้กบั ‘เหริน’ 
ขงจ่ือกลา่วว่า ๐เป็นมนษุย์แต่ไร้มนษุยธรรม  มีอะไรเก่ียวข้องกบัหลี่ไดเ้ล่า…๑79 การปฏิบตั ิ ‘หล่ี’ 
จงึสามารถส่ือถึงสภาวะความเป็นมนษุย์ท่ีทกุคนมีด้วยกนั  ด้วยเหตนีุเ้องการปฏิบตั ิ ‘หล่ี’ จงึทําให้ 
๐…คนในโลกทัง้ผองก็ลว้นเป็นพีน่อ้งกนั…๑ หรือเป็นมนษุย์ท่ีใช้ชีวิตอยูร่่วมกนัในสงัคมการเมือง   
          จากท่ีกลา่วมาชะตากรรมท่ีต้องไร้พ่ีน้องของซือหม่าหนิวสง่ผลให้เขามีความวิตกกงัวลอยา่ง
มาก เขาจงึถามขงจ่ือด้วยความวิตกกงัวลวา่จะทําอยา่งไรในสภาพเชน่นี ้ แม้จ่ือเซ่ียจะใช้คําพดู
อธิบายแนวปฏิบตัท่ีิพงึยึดถือให้เพ่ือนร่วมสํานกัฟังไปแล้วดงัการวิเคราะห์ข้างต้น แตข่งจ่ือกลบั
เลือก ๎ไมพ่ดู๏ การไมพ่ดูนีเ้ป็นการเงียบเก่ียวกบัเร่ืองทีต่้องการจะบอก ซึง่สะท้อนให้เราเห็นขอบเขต
คําสอนในปรัชญาขงจ่ือ ขอบเขตดงักลา่วมาจากการวิเคราะห์บทบาทของ ๎ชะตากรรม 命 (หมิง)๏ 
และ  ๎ความวิตกกงัวล 憂 (หยู)่๏ ท่ีมีตอ่ชีวิตมนษุย์ดงัตอ่ไปนี ้  
          ประการแรก บทบาทของ ๎ชะตา๏ กบัเป้าหมายเชิงจริยธรรมของมนษุย์   ในหลุนอ่ีว์ ขงจ่ื
อกลา่ววา่เร่ืองท่ีไมค่อ่ยพดูถึงคือ ๐ผลประโยชน  ชะตากรรม และมนษุยธรรม๑80  แม้ขงจ่ือจะกลา่ว
วา่ชะตากรรมเป็นเร่ืองท่ีไมค่อ่ยพดูถึง แตใ่ช่วา่ประเดน็ดงักลา่วนีจ้ะไมมี่บทบาทในการชว่ยทําให้
เราเข้าใจวา่ เป้าหมายเชิงจริยธรรมในการกล่อมเกลาตนเองของมนษุย์เป็นอยา่งไร กลา่วคือ 
สําหรับขงจ่ือแล้วแม้ ๎ชะตากรรม๏ หรือ ๎ชะตา๏ จะเป็นสิ่งท่ีกําหนดชีวิตของมนษุย์ในหลายลกัษณะ 
เป็นเง่ือนไขภายนอกท่ีทําให้เราเห็นวา่ความพยายามของมนษุย์นัน้มีขีดจํากดั  แต ่ ๎ชะตา๏ มี
บทบาทชว่ยทําให้มนษุย์รู้จกัศกัยภาพภายใน (inner) ของตนในอีกแง่มมุหนึง่   ซึง่แง่มมุดงักลา่วนี ้
มีนกัวิชาการปรัชญาจีนเท็ด ซิงเกอร์แลนด์ (Ted Slingerland) ได้พดูถึงไว้วา่  บทบาทของ ๎ชะตา๏ 
เป็นเหมือนสิ่งท่ีอยูใ่นพืน้ท่ีภายนอก (outer) อาทิเชน่ ชีวิต-ความตาย ความร่ํารวย-ความอบัจน 
และเกียตยิศช่ือเสียง-ความเส่ือม ซึง่เป็นสิ่งท่ีมนษุย์ไมอ่าจควบคมุได้และเป็นสิ่งท่ีวิญํชูนไมมี่
ความวิตกกงัวลเก่ียวกบัสิ่งเหลา่นัน้ ท่ีเป็นเชน่นัน้เพราะวิญํชูนได้กล่อมเกลาจริยธรรมภายใน
ตนเอง (inner) กระทัง่ไปถึงจดุท่ีประสบผลสําเร็จในการ ๐ไม่วิตกกงัวลและไม่กลวั๑ ตอ่สิ่งภายนอก
ท่ีควบคมุไมไ่ด้เหลา่นัน้ สําหรับขงจ่ือ ๎ชะตา๏ ท่ีควบคมุไม่ได้ ๐มีอยู๑่ เพ่ือให้เรา ๐รู้๑ หรือ ๐ตระหนกั๑ 

                                                                                                                                                  
อาจารย์สวุรรณา  สถาอานนัท์ได้แปลคําวา่  義    (อี ้) หมายถงึ ๎ความถกูต้องเที่ยงธรรม๏ เพื่อใช้ในความหมายที่
สือ่ถึงบริบทของการ ปกครอง  ความสมัพนัธ์ระหวา่งผู้คน  ความชอบธรรมของผู้มีอาํนาจ  และความเหมาะสม
ถกูต้องของการกระทํา   โปรดด ูหลนุอีว์่: ขงจ่ือสนทนา  เชิงอรรถที ่60, หนา้ 322. 
79 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  3:3 
80 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  9:1 
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ถึงศกัยภาพเชิงศีลธรรมท่ีมีอยูภ่ายในตวัมนษุย์ ดงันัน้เม่ือเผชิญหน้ากบั ๎ชะตา๏ ท่ีไมแ่นน่อน
ดงักลา่ว สิ่งท่ีมนษุย์ทําได้ไมใ่ชก่ารสวดอ้อนวอนเพ่ือให้โชคชะตาเมตตา หรือไมใ่ชก่ารถอยหา่ง
ออกจากชะตาชีวิตท่ีเป็นทกุข์และไร้ความหมาย แตข่งจ่ือเสนอให้เราหนักลบัมาใสใ่จตอ่
จดุมุง่หมายเชิงจริยธรรมท่ีมนษุย์สามารถควบคมุได้ โดยหนักลบัมาเช่ือมัน่ในวิถีทางในการบม่
เพาะศกัยภาพเชิงจริยธรรมภายในตนเอง ซึง่จะชว่ยให้เราสร้างทศันคตท่ีิร่ืนรมย์กบัทกุสิ่งท่ีชีวิต
มอบให้ไมว่า่ดีหรือร้าย81 
          จากคําอธิบายเก่ียวกบับทบาทของ   ๎ชะตา๏    ข้างต้นซึง่เก่ียวโยงกบัจดุมุง่หมายเชิง
จริยธรรมท่ีมนษุย์ ควบคมุได้         ขงจ่ือได้แสดงจดุยืนทางปรัชญาดงักลา่วผา่นการแสดง          
๎ความเงียบ๏     ตอ่การคร่ําครวญของซือหมา่หนิวเก่ียวกบัชะตาชีวิตท่ีต้องไร้พ่ีน้อง ซึง่เขาเข้าใจวา่
เป็นสิ่งท่ีถกูกําหนดมาแล้วโดยท่ีมนษุย์ไมส่ามารถเปล่ียนแปลงอะไรได้ การเงียบของขงจ่ือดงักลา่ว
สะท้อนให้เราเห็นวา่ การแสวงหาวิธีการจดัการปัญหาเก่ียวกบัสิ่งท่ีควบคมุไมไ่ด้ในชีวิตมนษุย์ 
ไมใ่ชเ่ป้าหมายของโครงการทางปรัชญาของขงจ่ือ แตเ่ป้าหมายของขงจ่ือเป็นเป้าหมายท่ีมุง่แก้ไข
ปัญหาความเส่ือมเชิงจริยธรรมของมนษุย์ ซึง่ปัญหาความเส่ือมดงักลา่วจะถกูแก้ไขได้ก็ตอ่เม่ือ
มนษุย์ตระหนกัว่า ตนเองมีศกัยภาพเชิงศีลธรรมภายในซึง่สามารถพฒันาไปสูก่ารเป็นบุคคลใน
อดุมคติดงัเชน่วิญํชูนได้ อยา่งไรก็ตาม สําหรับขงจ่ือ ๎ชะตา๏ ของชีวิตคือบททดสอบเพ่ือพฒันา
ศกัยภาพเชิงศีลธรรมดงักลา่ว ดงัคํากลา่วของขงจ่ือท่ีว่า ๐ไม่รู้ชะตา ไม่อาจเป็นวิญํูชน๑82 การไม่
รู้ชะตาหมายถึงไมรู้่วา่สิ่งท่ีควบคมุไมไ่ด้ในชีวิต ดงัเชน่ ชีวิต-ความตาย ความร่ํารวย-ความอบัจน 
และเกียตยิศช่ือเสียง-ความเส่ือมล้วนเป็นบททดสอบในการปฏิบตัคิณุธรรมเพ่ือมุง่ไปสูจ่ดุหมาย
ของการเป็นวิญํชูน และกระบวนการนีช้ว่ยพฒันาทศันคตใิห้มนษุย์สามารถร่ืนรมย์กบัชีวิตได้ไม่
วา่จะอยูใ่นสภาพเชน่ไร  ดงัคํากลา่วของขงจ่ือท่ีพดูถึงตนเองวา่ ๐…เป็นเพียงคนทีเ่วลากระหายใฝ่รู้
จะลืมกิน   เวลาแช่มชื่นเบิกบานจะลืมโศกเศร้า  ไม่รู้ว่าวยัชราก าลงัจะมาเยือน๑83 การรู้ชะตาคือ
การตระหนกัถึงศกัยภาพของมนษุย์ท่ีสามารถพฒันาตนเองไปถึงจดุท่ี เวลาใฝ่รู้จะลืมกิน ยามเบิก
บานจะลืมเศร้าและลืมวา่วยัชรากําลงัมาเยือน กล่าวได้วา่ขงจ่ือมองวา่เป้าหมายในชีวิตมนษุย์
ไมใ่ชก่ารมุง่แสวงหาวิธีการแก้ไขสภาพการณ์ท่ีควบคมุไมไ่ด้ แตเ่ป้าหมายคือการค้นพบความ

                                                   
81 Ted Slingerland, "The Concept of Ming in Early Confucian Thought," Philosophy East and West 46 

(Oct.,1996).:568.  
82 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  20:3   
83 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  7:18 
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ร่ืนรมย์ทา่มกลางสภาพการณ์ท่ีควบคมุไมไ่ด้เหลา่นัน้ และทําให้ชีวิตยงัคงเยาว์วยัและเตบิโตงอก
งามอยูเ่สมอ 
          ประการท่ีสอง ความวิตกกงัวลและการมีความกงัวลในเร่ืองทีถู่กต้อง เม่ือขงจ่ือเผชิญหน้า
กบัคําถามท่ีแสดงความวิตกกงัวลเร่ืองไร้พ่ีน้องของซือหม่าหนิว แตข่งจ่ือ ๎ไมพ่ดู๏ เพราะต้องการ
สอนศิษย์ว่าอารมณ์ดงักลา่วไมใ่ชส่ิ่งท่ีผู้ มีมนษุยธรรมควรแสดงออก ดงัคํากลา่วของขงจ่ือท่ีวา่ ๐วิถี
แห่งวิญํูชนมีสามประการ แต่เรายงัไม่สามารถเท่าเทียมได ้ ผูมี้มนษุยธรรมไม่วิตกกงัวล ผูมี้
ปัญญา ไม่สบัสน ผูมี้ความกลา้ ไม่กลวั๑84 ขงจ่ือเห็นวา่การมีความวิตกกงัวลไมใ่ชค่ณุสมบตัขิองผู้
มีมนษุยธรรม แตห่ากมีความกงัวลก็ควรกงัวลในเร่ืองท่ีถกูต้อง การท่ีความวิตกกงัวลไมใ่ช่
คณุสมบตัขิองผู้ มีมนษุยธรรม        เพราะอารมณ์แบบนีเ้กิดจากสิ่งกระตุ้นเร้าภายนอกหรืออาจ
เกิดจากสิ่งท่ีมนษุย์ควบคมุไมไ่ด้ ผู้ มีมนษุยธรรมยอ่มสงบนิ่งตอ่เง่ือนไขภายนอกเหลา่นี ้85           
ดงันัน้การท่ีซือหมา่หนิววิตกกงัวลเก่ียวกบัการไร้พ่ีน้อง ขงจ่ือจงึจําต้องสงบนิ่งหรือเงียบเพ่ือบอก
ศษิย์วา่การแสดงออกเชน่นีไ้มใ่ชเ่ร่ืองท่ีพงึกงัวล แตเ่ร่ืองท่ีพงึกงัวลเป็นเร่ือง ๎ความสามารถ๏ ของ
ตนเอง ๐วิญํูชนกงัวลใจหากขาดความสามารถ  ไม่กงัวลใจทีค่นไม่รู้จกัตน๑86 การกงัวลใจในเร่ือง
ความสามารถหมายถึงการท่ีวิญํชูนกงัวลใจวา่ ตนเองจะขาดความสามารถในการพฒันา
ศกัยภาพเชิงศีลธรรมท่ีมีอยู่ภายในให้งอกงามและเตบิโต ดงัคํากลา่วของขงจ่ือท่ีวา่ ๐มีคณุธรรมแต่
มิไดก้ล่อมเกลา ร ่าเรียนแต่มิไดถ้กเถียง ไดยิ้นความถูกตอ้ง  แต่ไม่สามารถท าตามได ้  รู้ว่าไม่ดี  
แต่แก้ไขไม่ได ้ ส่ิงเหล่านีท้ าใหเ้รากงัวลใจ๑87  
          จากท่ีกลา่วมาทัง้หมด ๎การไมพ่ดู๏ ของขงจ่ือสะท้อนให้เราเห็นขอบเขตคําสอนในปรัชญา
ขงจ่ือ ซึง่มีจดุหมายอยูท่ี่การปฏิบตัิคณุธรรมเพ่ือพฒันาศกัยภาพเชิงศีลธรรมภายในของมนษุย์ 
ไมใ่ชอ่ยูท่ี่การแสวงหาวิธีการจดัการปัญหาเก่ียวกบัสิ่งท่ีควบคมุไมไ่ด้ดงัเชน่ ๎ชะตากรรม๏ ดงันัน้
ความวิตกกงัวลของมนษุย์เก่ียวกบัสิ่งท่ีควบคมุไมไ่ด้ดงักลา่ว ขงจ่ือจงึมองวา่เป็นสิ่งท่ีวิญํชูนไม่
พงึมี แตส่ิ่งท่ีพงึมีคือความกงัวลใจวา่จะขาด ๎ความสามารถ๏ ท่ีจะพฒันาศกัยภาพเชิงศีลธรรม
ภายในตนผ่านการปฏิบติัคณุธรรมตอ่ผู้ อ่ืน นอกจากนีแ้ล้วการวิเคราะห์ความเงียบทีอ่ยู่ในระหว่าง
การพดูหรือการไม่พดูข้างต้นนัน้ยงัมีความสําคญัในแง่ท่ีว่า ขงจ่ือสามารถทําให้ ๐สิ่งท่ีพดูไมไ่ด้๑ 
ดงัเชน่ชะตาชีวิตท่ีผนัผวนปรวนแปรสามารถกลายเป็นสิ่งท่ีพดูออกมาได้  ทัง้ๆท่ีสิ่งท่ีไมไ่ด้พดู

                                                   
84 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 14:30 
85 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 6:21 
86 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  15:18   
87 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  7:3 
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ดงักลา่วเก่ียวข้องกบัพลงัท่ีอยูน่อกเหนือการควบคมุของมนษุย์  ซึง่เป็นเร่ืองท่ีละเอียดอ่อนและ
ยากท่ีจะพดูถึงได้ สําหรับบทตอ่ไปผู้ เขียนจะวิเคราะห์ ๎การพดูโดยอ้อม๏ ท่ีจดัอยูใ่นประเภทความ
เงียบทีอ่ยู่ในระหว่างการพดูท่ีปรากฏในตวับทอ่ืนๆ เรากลา่วได้วา่เป็นวฒันธรรมการพดูโดยอ้อมนี ้
ขงจ่ือได้พฒันาขึน้เพ่ือส่ือสารกบัผู้ มีอํานาจและเพื่อถ่ายทอดความรู้ทางปรัชญาแก่ศิษย์ ทัง้นี ้
ผู้ เขียนจะศกึษา ๎สาร๏ ทางปรัชญาท่ีถกูถ่ายทอดผา่นความเงียบดงักล่าว ซึง่จะสะท้อนให้เราเห็น
ประเดน็ปัญหาท่ีปรัชญาขงจ่ือให้ความสําคญั 
 
 



 

 

บทที่ 3 
ความเงียบที่อยู่ในระหว่างการพูด 

 
          ในบทท่ีแล้วผู้ เขียนได้วิเคราะห์ปัญหาของการพดูในหลุนอ่ีว์ ซึง่อธิบายผา่นตวัอยา่งการใช้
คําพดูแบบโต้ตอบเร็วเชน่คนปากไว และการใช้คําพดูเพ่ือชกัจงูผู้ อ่ืนให้เช่ือดงัเชน่คนมีวาทศลิป์ เรา
สามารถกลา่วได้ว่าการพดูเหลา่นีเ้ป็นการพดูแบบท่ีผิดเป้าหมายเชิงจริยธรรม เพราะตวัของมนัเอง
สามารถบัน่ทอนการพฒันาศกัยภาพเชิงศีลธรรมท่ีมีอยู่ภายในตวัมนษุย์ เม่ือการพดูมีข้อจํากดัใน
เชิงบรรทดัฐานเชน่นี ้  ขงจ่ือจงึได้ใช้ ๎ความเงียบ๏ เพ่ือถ่ายทอดความรู้เชิงปรัชญาแทน ซึง่ความ
เงียบดงักลา่วได้สะท้อนให้เห็นวา่การพดูนัน้มีความสําคญั และมนษุย์ต้องมีความระมดัระวงัใน
การพดู ทัง้นีก้ารวิเคราะห์ ๎การไมพ่ดู๏ ของขงจ่ือมีความสําคญั เพราะตวัของมนัเองสะท้อนให้เรา
เห็นวา่ ๐สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู๑ สามารถกลายเป็นสิ่งท่ีพดูได้ กล่าวคือ ขงจ่ือสามารถทําให้เร่ืองท่ีไมไ่ด้พดู
ดงัเชน่ชะตาชีวิตท่ีอยูน่อกเหนือการควบคมุของมนษุย์ ให้กลายเป็นเร่ืองพดูได้และเป็นสิ่งท่ีมนษุย์
จดัการได้ดงัเชน่ความสามารถของมนษุย์ในการปฏิบตัหิลี่ ในบทนีผู้้ เขียนจะวิเคราะห์วิธีการพดู
โดยอ้อมของขงจ่ือ 3 แบบใหญ่ได้แก่ การพดูเล่ียง การพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก และการพดูบางสว่น 
ดงัท่ีจะอภิปรายตอ่ไป 
 
3.1 การพูดโดยอ้อม: พลังของการพูดเล่ียง การพูดโดยบังสิ่งที่บอก การพูด
บางส่วน 

           หากเราพิจารณาตวับททัง้หมดในหลุนอ่ีว์ เราจะพบวา่ขงจ่ือ ๐มียทุธวิธีการใช้คําพดู๑ กบั
ศษิย์ ขนุนาง และผู้ปกครองในลกัษณะท่ีแตกตา่งหลากหลาย อาทิเชน่ ขงจ่ือใช้การพดูเพ่ือ
ถ่ายทอดเนือ้หาสาระทางปรัชญาแก่ศิษย์ในแบบท่ีแตกตา่งกนั (11:21)  ขงจ่ือแสดงความออ่นไหว
ตอ่ความคาดหวงัเชิงศีลธรรมท่ีมีตอ่โจวกงผา่นการพดู (7:30) หรือในสถานการณ์ท่ีขงจ่ือใช้การพดู
แสดงอารมณ์ขนักบัศษิย์ (17:4) ตวับทเหลา่นีส้ะท้อนให้เราเห็นวา่ขงจ่ือมีความระวงัไหวในการใช้
คําพดูกบัผู้คนท่ีอยูใ่นสถานะหรือบริบททางสงัคมท่ีแตกตา่งกนั ซึง่ประเด็นดงักล่าวนีมี้นกัปรัชญา
ชาวฝร่ังเศส ฟรองซวั จเูลียน (François Julian)ได้กลา่วถึงประเด็นเร่ืองความระวงัไหวในการพดู
ของขงจ่ือ ซึง่ผู้ เขียนเห็นความสําคญัจงึได้นําประเด็นดงักลา่วมานําเสนอดงัตอ่ไปนี ้ จเูลียนกลา่ว
วา่ตามทศันะของปรัชญาจีนยคุคลาสสิคโดยเฉพาะอย่างยิ่งขงจ่ือได้แบง่ ๎การพดูโดยอ้อม๏  
ออกเป็นสามรูปแบบคือ ๐การพดูเล่ียง การพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก และการพดูบางสว่น๑  ประการ
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แรก  ๐การพูดเลีย่ง๑ ในภาษาจีนมาจากคําวา่  諱 (ฮุย่)  แปลวา่ปกปิด หลบเล่ียง หรือเป็นสิ่ง
ต้องห้าม คําดงักลา่วนีป้ระกอบจากตวัอกัษรจีนสองตวั คือ 言 (เหยียน) แปลว่าพดู   และ 韋 (เวย) 
แปลวา่ตรงกนัข้าม  จเูลียนกลา่วว่าการพดูแบบนีเ้ป็นการเล่ียงท่ีจะพดูโดยตรง หรือเป็นการพดู
รอบๆ เร่ืองท่ีต้องการจะบอก ยทุธวิธีการพดูในลกัษณะนีถ้กูใช้ส่ือสารในสถานการณ์ท่ีนา่อึดอดัใจ 
สถานการณ์ท่ีนา่อดึอดัใจดงักลา่วมกัเกิดจากการท่ีผู้พดูอยูใ่นสถานะท่ีต้องพดูถึงประเดน็ท่ีมีความ
ออ่นไหว ตวัอยา่งเชน่ในบนัทึกฤดูใบไม้ผลิและฤดูใบไม้ร่วง (The Annals)  ขงจ่ือเล่ียงท่ีจะพดูถึง 
๎ความปราชยั๏ในสนามรบของแคว้นหลู่ และเลือกใช้คําพดูอ่ืนกลา่วถึงเหตกุารณ์ความปราชยัแทน 
โดยขงจ่ือกลา่ววา่ แคว้นหลู ่๎มีการสู้รบ๏88    ประการท่ีสอง ๐การพูดโดยบงัส่ิงทีบ่อก๑ ในภาษาจีน
มาจากคําวา่ 隱 (อิ่น) แปลวา่หลบ พราง บงัหรือความลบั คํานีป้ระกอบด้วยตวัอกัษรสองตวั 阜 
เนินดนิและ 急 ระมดัระวงั  การพดูโดยอ้อมแบบนีเ้ป็นการปรับใช้การพดูเพ่ือส่ือสารถึงเร่ืองท่ีพดูได้
ลําบากหรืออนัตราย ตวัอยา่งเชน่ ในหลุนอ่ีว์ เลม่ท่ี 7 บทท่ี 14        จ่ือก้งถามความเห็นของขงจ่ือ
เก่ียวกบัการเมืองในนครรัฐเว่ยผา่นเร่ืองเลา่ของป๋ัวอ๋ีและสฉีูสองพ่ีน้อง ผู้ ท่ีพยายามสละสิทธิในการ
ครองบลัลงัค์ให้แก่กนั89 ประการท่ีสาม ๐การพดูบางส่วน๑ ในภาษาจีนมาจากคําว่า 微 (เวย) 
แปลวา่เล็กๆ หนึง่ในล้านสว่นหรือละเอียดออ่น คํานีป้ระกอบด้วยตวัอกัษรสองตวั彳ก้าวเดิน และ 
𢼸 เล็กๆ   การพดูแบบนีไ้มใ่ชก่ารพดูแบบอกใบ้ แตเ่ป็นการพดูเป็นนยัหรือพดูเพียงบางสว่น เพราะ
การพดูแบบบอกใบ้ความหมายของสารท่ีส่ือจะอยูท่ี่ตวัผู้พดูทัง้หมด ในขณะท่ีการพดูบางสว่น
ความหมายของสารท่ีส่ือไม่ไดข้ึ้นอยูก่บัตวัผู้พดูทัง้หมด แตข่ึน้อยูก่บัผู้ ฟังสารนัน้ด้วย90 ตวัอยา่งเชน่ 
ในหลุนอ่ีว์ เลม่ท่ี 11 บทท่ี 21 ศษิย์สองคนถามคําถามเดียวกนัตอ่ขงจ่ือ แตข่งจ่ือกลบัให้คําตอบท่ี
แตกตา่งกนัแก่ศิษย์แตล่ะคน ซึง่ในกรณีนีข้งจ่ือได้ถ่ายทอดคําสอนเพียงบางสว่นแก่ศษิย์โดยใช้
คําพดูท่ีแตกตา่งกนั เพ่ือให้ศษิย์ได้เรียนรู้ ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู๏ ด้วยตวัของแตล่ะคนเอง  จากประเดน็
ดงักลา่วผู้ เขียนจงึเห็นความสําคญัของ ๎การพดูโดยอ้อม๏ ในสามรูปแบบข้างต้นจงึได้นํามาใช้เป็น
แนวการวิเคราะห์ ๎การพดู๏ ซึ่งมี ๎ความเงียบ๏ แฝงฝังอยูใ่นทีในหลุนอ่ีว์   
          ในบทนีข้องผู้ เขียนจะวิเคราะห์ว่าขงจ่ือใช้ ๐การพดูเล่ียง (ฮุ่ย) การพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก (อิ่น) 
การพดูบางสว่น (เวย)๑   กล่อมเกลาคณุธรรมของมนษุย์ได้อยา่งไร   โดยท่ีการส่ือสารด้วยการพดู
ดงักลา่วนีไ้มไ่ด้ทําลายสายสมัพนัธ์ระหวา่งมนษุย์  อย่างไรก็ดี การพดูโดยอ้อมเก่ียวโยงกบับทบาท
ของความเงียบในแง่ท่ีว่าการพดูทัง้สามปรากฏความเงียบแบบทีเ่รียกว่า ๎ความเงียบในระหว่าง

                                                   
88 François Jullien, Detour and Access: Strategies of Meaning in China and Greece, pp.107-108. 
89 Ibid., pp.108-109. 
90 Ibid., Pp.200. 
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การพดู๏ หรือ ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู (unsaid)๏ ในการพดู โดยพิจารณาวา่สิ่งท่ีไมไ่ด้พดูดงักลา่วนัน้มี
บทบาทในการกลอ่มเกลาคณุธรรมตามแบบปรัชญาขงจ่ืออย่างไรบ้าง   
 
 
3.1.1 การพูดเล่ียง:  ความถูกต้องเท่ียงธรรมของผู้ปกครอง         

           ในหลุนอ่ีว์ปรากฏ ๎การพดูเล่ียง (ฮุย่)๏ ในสถานการณ์ท่ีขงจ่ือสนทนากบัขนุนางท่ีมาจาก
นครรัฐอ่ืน ซึง่นา่เช่ือวา่ขนุนางผู้นัน้ต้องการวิจารณ์ความคดิของขงจ่ือ เขาถามคําถามเก่ียวกบัการ
รู้หลีข่องโจวกง ผู้ ท่ีขงจ่ือเช่ือวา่เป็นตวัอย่างการปฏิบตัิหลีข่องราชวงศ์โจว แตโ่จวกงแตง่งานกบั
หญิงท่ีอยูใ่นตระกลูเดียวกนั ขนุนางผู้นัน้คดิจะวิจารณ์การกระทํานีข้องโจวกงกบัขงจ่ือ  ขนุนาง
แหง่รัฐเฉินและขงจ่ือตา่งพดูถึงเร่ืองการแตง่งานของโจวกงกบัหญิงแซเ่ดียวกนัโดยเล่ียงไมพ่ดูถึง
เร่ืองนัน้โดยตรง     แตใ่ช้การพดูเร่ือง ๎การรู้หล่ี๏ ของโจวกงแทน  ซึง่เป็นการพดูในเร่ืองท่ีเก่ียวข้อง
กนัคือเร่ืองหลี่  แตพ่ดูรอบๆ เร่ืองท่ีต้องการจะบอกเพ่ือนําไปสูป่ระเดน็สําคญัท่ีต้องการจะส่ือสาร  
การพดูเก่ียวกบัการรู้หลีด่งักลา่วนีไ้มจ่ดัอยูใ่น ๎การพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก๏ เพราะการพดูโดยบงัสิ่งท่ี
บอก ผู้พดูจะส่ือสารประเด็นท่ีต้องการจะบอกผา่นเร่ืองอ่ืนท่ีไมเ่ก่ียวข้อง ตวัอยา่งเชน่ พดูเก่ียวกบั 
A โดยพดูผา่น B แทน ในขณะท่ี ๎การพดูเล่ียง๏ ผู้พดูจะส่ือสารประเดน็ท่ีต้องการจะส่ือ โดยเล่ียงไม่
พดูถึงประเด็นนัน้โดยตรง   ตวัอยา่งเชน่กรณีนี ้  คําถามเก่ียวกบั    ๎โจวกงรู้หลีห่ร่ือไม๏่ เป็นเร่ืองท่ี
ส่ือโดยอ้อมหรือเป็นประเด็นท่ีอยูร่อบๆ ความคดิท่ีวา่โจวกงปฏิบตัิหลี่อย่างไมส่มบรูณ์  ซึง่ผู้ เขียน
จะวิเคราะห์ ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู๏ ผ่านการพดูดงักลา่วในรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้
 
 
เล่มท่ี 7 บทท่ี 30 
7 : 30 : 1 เสนาบดียติุธรรมแห่งรัฐเฉินถามว่า  ๐โจวกงรู้หลี่หรือไม่๑ ขงจ่ือตอบว่า ๐ท่านรู้ห
ลี๑่ 
7 : 30 : 2 เมื่อขงจ่ือออกไปแล้ว  ท่านเสนาบดีก็เชิญอูหม่าฉีเข้ามาแลว้กล่าวว่า ๐ข้าไดยิ้นว่า
วิญํูชนไม่ล าเอียง  หรือว่ามีวิญํูชนทีล่ าเอียงดว้ย  โจวกงแต่งงานกบัหญิงจากรัฐอู๋  ซ่ึงเป็นคน
แซ่เดียวกนั  แต่ใหเ้รียกว่า ๐อู๋เม่ิงจ่ือ๑   หากเจากงรู้หลีแ่ลว้จะมีใครไม่รู้หลีห่รือ๑ 
7 : 30 : 3 อูหม่าฉีน าความไปบอก  อาจารย์กล่าวว่า ๐ช่างโชคดีเสียเหลือเกิน!  ถา้เรามี
ข้อผิดพลาดประการใด  จะมีคนทีรู้่ข้อผิดพลาดนัน้อย่างแน่นอน๑ 
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          คํากลา่วของขงจ่ือในทอ่นสดุท้ายของตวับทข้างต้น ๐…ช่างโชคดีเสียเหลือเกิน!  ถา้เรามี
ข้อผิดพลาดประการใด  จะมีคนทีรู้่ข้อผิดพลาดนัน้อย่างแน่นอน๑ เป็นการพดูประชดขนุนางแหง่
รัฐเฉินท่ีวิจารณ์การปฏิบตัิหลีข่องโจวกง การพดูประชดดงักลา่วชวนให้ผู้ เขียนมองว่าเป็น ๎การพดู
เล่ียง๏ อยา่งหนึง่ ซึง่นา่เช่ือวา่มีเจตนาต้องการตําหนิขนุนางจากนครรัฐอ่ืนโดยอ้อม ขงจ่ือไมอ่าจพดู
ตรงๆเพ่ือตําหนิข้อวิจารณ์โจวกงได้ เพราะหล่ีท่ีเป็นแนวปฏิบตัทิางการทตูย่อมไมเ่อือ้อํานวยให้ทํา
เชน่นัน้ตอ่แขกผู้มาเยือน   ๎การพดูเล่ียง๏ โดยขงจ่ือเก่ียวกบัเร่ืองการปฏิบตัิหลีท่ี่ไมส่มบรูณ์ของโจ
วกงเกิดขึน้  เพราะขงจ่ือเช่ือวา่การวิจารณ์เร่ืองประเดน็ดงักลา่วเป็นเร่ือง ๎เล็กน้อย๏ เม่ือเทียบเคียง
กบั ๎เร่ืองท่ีใหญ่๏ กว่าคือการรักษาคณุธรรมและความถกูต้องท่ีโจวกงยดึถือเป็นแนวปฏิบตัิ
จนกระทัง่กลายเป็นแบบอยา่งท่ีดี ๐…วิญํูชนไม่สามารถรู้เร่ืองเล็กน้อยได ้ แต่สามารถรับเร่ือง
ใหญ่ได ้  เสีย่วเหรินไม่สามารถรับเร่ืองใหญ่ แต่สามารถรู้เร่ืองเล็กนอ้ยได๑้91  การใสใ่จความ
ผิดพลาดในเร่ืองเล็กน้อยโดยไมพ่ิจารณาถึงเร่ืองท่ีใหญ่ คือคณุคา่ของคณุธรรมท่ีใหญ่กวา่เป็นสิ่งท่ี
วิญํชูนไมพ่งึกระทํา นอกจากนีแ้ล้วประเดน็นีย้งัสามารถขบคดิกบัคํากล่าวท่ีว่า ๐…คณุธรรมอนั
ย่ิงใหญ่ไม่อาจล ้าออกนอกขอบเขตได้ คณุธรรมเล็กนอ้ยอาจเข้าออกได้๑92 การปฏิบตัหิลีโ่ดยไม่
สมบรูณ์เพียงเพราะไมแ่ตง่งานกบัหญิงแซเ่ดียวกนัถือเป็นคณุธรรมเล็กน้อย ซึง่ ๐เข้าออกได๑้ 
หมายความวา่เป็นเร่ืองท่ียืดหยุน่ผอ่นปรนได้ แตค่ณุธรรมท่ียิ่งใหญ่ไมอ่าจลํา้ออกนอกเขตได้ 
หมายความวา่คณุธรรมพืน้ฐานเชน่เร่ืองความกตญัํ ู มนษุยธรรม หรือความถกูต้องเท่ียงธรรม
เป็นเร่ืองใหญ่ท่ีต้องยดึถือและไมอ่าจปฏิบตัิอย่างหยอ่นยานได้  สําหรับขงจ่ือโจวกงมีบทบาท
สําคญัตอ่ปรัชญาของตนเอง เพราะโจวกงเป็นตวัแบบท่ีดีในการปฏิบตัคิณุธรรมท่ียิ่งใหญ่ถึงขนาด
ขงจ่ือฝันถึง ๐เสือ่มมากแลว้ชีวิตเรา  นานแลว้ทีเ่ราไม่ไดฝั้นเห็นโจวกง๑93  โจวกงเป็นเหมือนตวัแบบ
เชิงศีลธรรมท่ีไมลํ่า้ออกนอกเขตของวิถีแหง่คณุธรรมท่ียิ่งใหญ่ ด้วยเหตนีุเ้องขงจ่ือจึงไมส่นใจใน
เร่ือง ๎เล็กน้อย๏ แตม่องเห็นคณุธรรมท่ียิ่งใหญ่ของโจวกง     ซึง่สง่ผลให้ขงจ่ือตอบคําถามวา่ ๐โจ
วกงรู้หลี๑่  แม้วา่จะรู้โจวกงแตง่งานกบัหญิงท่ีอยูใ่นตระกลูเดียวกนั             
          กรณีของการพดูประชดหรือ ๎การพดูเล่ียง๏ ข้างต้นได้สะท้อนให้เราเห็นการลําดบั
ความสําคญัในเร่ืองใหญ่ก่อนเร่ืองเล็กน้อย หรือการให้คา่กบัคณุธรรมพืน้ฐานก่อนการปฏิบตัิหลีใ่ห้
ถกูต้องตามธรรมเนียมจารีตท่ีสงัคมกําหนด ประเดน็เร่ืองเล็ก-ใหญ่นีย้งัปรากฏในหลุนอ่ีว์ 
 

                                                   
91 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 15:33 
92 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  9:11 
93 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  7:14 
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เล่มท่ี 3 บทท่ี 6 
 จ้ีซ่ือก าลงัจะไปประกอบพิธีบวงสรวงสวรรค์บนภูเขาไท่ซาน     อาจารย์กล่าวกบัหราน
โหย่วว่า  ๐เจ้าช่วยเขาจากส่ิงนีมิ้ไดห้รือ?๑  หรานโหย่วตอบว่า  ๐ช่วยไม่ได๑้  ขงจ่ือว่า ๐อนิจจา!  
ใครหรือจะคิดว่าเขาไท่ซานไม่เทียมเท่าหลินฟ่ัง๑ 
 
 
           การท่ีจีซ่ื้อไปประกอบพิธีบวงสรวงสวรรค์ถือเป็นการผิดหลีอ่ย่างร้ายแรง เพราะการ
ประกอบพิธีบวงสรวงดงักลา่วเป็นหน้าท่ีของจกัรพรรดเิท่านัน้ การปฏิบตัิหลีท่ี่ไมเ่ป็นไปตามจารีต
แบบนีไ้มใ่ชเ่ร่ืองเล็กท่ีสามารถยืดหยุน่ผ่อนปรนได้ แตเ่ป็นเร่ืองใหญ่ท่ีสะท้อนให้เราเห็นวา่คณุธรรม
พืน้ฐานท่ีขดัเกลาการกระทําให้ตรงกบั ๎นาม๏ ไมส่ามารถเกิดขึน้ได้ในกรณีนี ้   เม่ือเห็นการฉ้อฉล
สญัลกัษณ์ซึง่เป็นพิธีกรรมท่ีศกัดิส์ิทธ์ิของขนุนาง ขงจ่ือจงึได้ถามในเชิงแนะศษิย์ของตนเองคือห
ร่านโหยว ผู้ซึง่ทํางานรับใช้ตระกลูจีว้า่   ๐เจ้าช่วยเขาจากส่ิงนีมิ้ไดห้รือ?๑  หรานโหย่วตอบว่า  
๐ช่วยไม่ได๑้  น่าเช่ือว่าการถามเชน่นีส่ื้อนยัวา่ขงจ่ืออยากให้หรานโหย่ว  กลา่วตกัเตือนเจ้านาย
ตนเองเร่ืองการฉ้อฉลสญัลกัษณ์ในครัง้นี ้ แตศ่ษิย์กลบัตอบว่า ๐ท าไม่ได๑้  คําตอบเชน่นีส้ง่ผลให้
ขงจ่ือพดูประชดเสียดสีวา่ ๐อนิจจา!  ใครหรือจะคิดว่าเขาไท่ซานไม่เทียมเท่าหลินฟ่ัง๑   ในกรณีนี ้
นา่เช่ือวา่ขงจ่ือกําลงัใช้ ๎การพดูเล่ียง๏ เพ่ือตําหนิการไมก่ล้าตกัเตือนเจ้านายของหรานโหยว่ 
กลา่วคือ หลินฟ่ังเป็นขนุนางท่ีมีความรู้ความเช่ียวชาญเร่ืองการประกอบพิธีกรรมของแคว้นหลูซ่ึง่
อาจยอมจดัพิธีบวงสรวงท่ีไมช่อบธรรมนีใ้ห้แก่จีซ่ื้อ แตภ่เูขาไทซ่านท่ีเปรียบเหมือน ๎สวรรค์๏ ยอ่มรู้ดี
ถึงความไมช่อบธรรมและไมน่า่จะยอมรับพิธีบวงสรวงนี ้  ขงจ่ือเห็นวา่คนท่ีคดิวา่หลินฟ่ังรู้ดีกวา่
สวรรค์และปลอ่ยให้มีการหลอกลวงสวรรค์เชน่นี ้ คนผู้ นีย้่อมไมอ่าจเป็นคนท่ีมีความกล้าได้94 ๐เซ่น
ไหวผี้ทีไ่ม่ใช่บรรพชนของตน  เป็นการประจบสอพลอ เห็นส่ิงทีถู่กตอ้งแลว้ไม่ท า  เป็นการขาด
ความกล้าหาญ๑ 95   ประเด็นเร่ืองเล็ก-ใหญ่ในบริบทของหรานโหยว่      คือการท่ีหรานโหยว่ไมส่า
มารถรับเร่ืองใหญ่ได้ ๐…วิญํูชนไม่สามารถรู้เร่ืองเล็กนอ้ยได้ แต่สามารถรับเร่ืองใหญ่ได้…๑96  
เร่ืองใหญ่ท่ีรับไมไ่ด้คือความกล้าในการกลา่วตกัเตือนเจ้านายท่ีทําสิ่งท่ีไมถ่กูต้อง หากศษิย์คนนีมี้

                                                   
94 Annping Chin, Confucius The Analects ,p.28. 
95 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  2:24 
96 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  15:33 
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ความกล้า เขาคนนัน้ย่อมไมมี่ความกลวัเหมือนดงัคํากลา่วท่ีวา่ ๐…ผูมี้ปัญญาไม่งนุงงสบัสน  ผูมี้
มนษุยธรรมไม่กระวนกระวาย  ผูมี้ความกลา้หาญไม่กลวั๑97 
          ตามทศันะขงจ่ือข้างต้นผู้ ท่ีมี ๎ความกล้าหาญ๏ ต้อง ๐ไม่กลวั๑ หมายถึงไม่กลวัท่ีจะทําสิ่งท่ี
ถกูต้อง ดงัตวัอย่างท่ีข้างต้นท่ี  ผู้ ทํางานรับใช้ผู้ปกครองหรือขนุนางต้องกล้าตกัเตือนผู้ มีอํานาจถึง
สิ่งท่ีผิด   การท่ีเราอธิบายความกล้าหาญผา่นการตกัเตือนเจ้านายถึงความถกูต้องเช่นนีส่ื้อนยัท่ีน่า
เช่ือได้ว่า  ขงจ่ือมอง ๎ความถูกต้องเท่ียงธรรม๏ ว่าเป็นคณุธรรมสําคญัท่ีกํากับ ๎ความกล้าหาญ๏  
๐…วิญํูชนทีมี่ความกล้าหาญแต่ไร้ความถูกต้องเที่ยงธรรม  จะกลายเป็นก่อความวุ่นวาย  เสี่ยว
เหรินทีก่ลา้หาญแต่ไร้ความถูกตอ้งเทีย่งธรรม จะกลายเป็นโจร๑98  ๐การพดูเล่ียง๑ ท่ีเป็นการประชด
เสียดสีความกลวัของหรานโหย่วท่ีไม่กล้าเตือนเจ้านาย แสดงให้เราเห็นว่าขงจ่ือรู้ว่าหรานโหย่วอยู่
ในตําแหน่งแห่งท่ีท่ีมีหน้าท่ี ๐รับใช้๑ เจ้านาย แตก่ารรับใช้เจ้านายอย่างเคร่งครัดตามคําสัง่ โดยทํา
สิ่งท่ีไมถ่กูต้องเป็นการประจบสอพลอ ๐เคร่งครัดต่อธรรมเนียมการรับใช้ผู้ปกครอง [เจ้านาย]  เป็น
การประจบสอพลอในสายตาคนทัว่ไป๑99  การกระทําเช่นนีเ้ป็นสิ่งท่ีขงจ่ือไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง และ
ถือเป็นหน้าท่ีของอาจารย์ท่ีต้องตําหนิลกูศิษย์ แต่การตําหนิก็ไม่อาจพูดได้โดยตรง เพราะหลี่ของ
สายสมัพนัธ์ระหว่างศิษย์-อาจารย์กํากบัการพูดของขงจ่ือไว้  ขงจ่ือจึง ๎เงียบ๏ โดยไม่พูดว่าหราน
โหย่วเป็น ๐คนประจบสอพลอหรือขาดความกล้า๑ แต่บอกผ่านการเสียดสีโดยอ้อมนัน้ว่า เม่ือ
เจ้านายทําสิ่งใดไม่ดีแล้วผู้ รับใช้ก็พลอยเห็นดีตามไปด้วย คนเช่นนีเ้ป็นคนประจบสอพลอ เพราะ
เขาไมส่นใจในความชอบธรรมของสิ่งท่ีเจ้านายกระทํา แตเ่ห็นแก่ประโยชน์เฉพาะหน้าของอํานาจท่ี
ตนรับใช้  แม้ผู้ รับใช้จะไม่คิดถึงความไม่ชอบธรรมนี ้แต่ ๎ผู้ อ่ืน๏ ย่อมมองเห็นแน่นอนว่าสิ่งนีไ้ม่
ถกูต้อง ประเดน็เร่ืองการรับใช้ผู้ มีอํานาจท่ีไมช่อบธรรมนีย้งัปรากฏในหลุนอ่ีว์  
 
 
เล่มท่ี 11 บทท่ี 23 
11 : 23 : 1 จ้ีจ่ือหรานถามว่า ๐เราจะถือว่าจ้งโหยวและหร่านฉิวเป็นอ ามาตย์ผูย่ิ้งใหญ่ได้
หรือไม่?๑ 
11 : 23 : 2 อาจารย์กล่าวว่า ๐เรานึกว่าเจ้าจะถามถึงเร่ืองอื่น แต่เจ้าก็เพียงแต่ถามถึงโหยว
กบัฉิว๑   

                                                   
97 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  9:28 
98 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  17:23 
99 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  3:18 
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11 : 23 : 3 ๐ทีก่ล่าวกนัว่าอ ามาตย์ผูย่ิ้งใหญ่คือผู้ทีรั่บใช้เจ้านายตามความถูกต้อง หากท า
ไม่ได ้ก็ลาออกเสีย๑ 
11 : 23 : 4 ๐ในกรณีของโหยวและฉิว กล่าวไดแ้ลว้ว่าเป็นอ ามาตย์ที่ท าหนา้ที่ครบถว้น๑ 
11 : 23 : 5 จ่ือหรานกล่าวว่า ๐ถ้าเช่นนัน้เขาทัง้สองคนจะท าตามเจ้านายเสมอใช่หรือไม่?๑ 
11 : 23 : 6 อาจารย์กล่าวว่า ๐ถา้เป็นเร่ืองการฆ่าบิดาหรือการสงัหารเจ้า ก็ไม่ท าตาม
เหมือนกนั๑ 
 
 
          บทสนทนานีเ้กิดขึน้ระหว่างขงจ่ือและขนุนางตระกลูจีผู้้หนึง่    การพดูคยุเร่ิมต้นจากคําถาม
ท่ีแสดงความภมูิใจของจีจ่ื้อหรานท่ีคดิว่าตนสามารถนําศษิย์ของขงจ่ือสองคนคือจ้งโหยวและหร่าน
ฉิวมารับใช้ตนเองได้ การถามเร่ืองความสามารถท่ีจะเป็น ๎อ ามาตย์ผู้ย่ิงใหญ่๏ โดยจีจ่ื้อหร่าน  
คําถามเชน่นีเ้ป็น ๐การพดูเล่ียง๑ ซึง่ส่ือเจตนาโดยนยัของตระกลูจีท่ี้ต้องการโคน่ล้มเจ้านครรัฐหลู่  
ขงจ่ือสามารถอา่น ๎สาร๏ ท่ีอยูใ่นการพดูนีอ้อกวา่ ตนถกูถาม ดงันัน้เขาจงึดเูบาความคิดของขนุนาง
ผู้ นี ้และเร่ิมการโต้ตอบด้วยการนิยามคําวา่ ๎อ ามาตย์ที่ย่ิงใหญ่๏  สําหรับขงจ่ือ ๎อ ามาตย์ที่ย่ิงใหญ่๏ 
คือผู้ ท่ีรับใช้เจ้านายตามความถกูต้อง ถ้าทําไมไ่ด้ก็ลาออก แตสํ่าหรับจ้งโหยวและหร่านฉิวเป็น
เพียงแค ่  ๎อ ามาตย์ทีท่ าหนา้ทีค่รบถว้น๏      ตรงจดุนีเ้องท่ีเราจะเห็นวา่ขงจ่ือ ๐พดูเสียดสี๑        จีจ่ื้
อหร่าน การท่ีศิษย์ทัง้สองเป็นเพียงแคอํ่ามาตย์ท่ีทําหน้าท่ีครบถ้วน เพราะพวกเขาไมป่ลีกตวัออก
จากเจ้านายท่ีทํา ๐สิ่งท่ีไมถ่กูต้อง๑ ได้ในจงัหวะเวลาท่ีเหมาะสม ซึง่ในกรณีนีห้มายถึงตวัจีจ่ื้อหร่าน
เอง จากนัน้จีจ่ื้อหร่านจงึถามกลบัไปว่าคนท่ีทําหน้าท่ีครบถ้วนจะต้องเช่ือฟังเจ้านายเสมอหรือไม ่   
ขงจ่ือจงึตอบกลบัวา่ ๐ถา้เป็นเร่ืองการฆ่าบิดาหรือการสงัหารเจ้า ก็ไม่ท าตามเหมือนกนั๑    
          การพดูของขงจ่ือในกรณีนีเ้ป็นการเล่ียงการเตือนตระกลูจีโ้ดยตรง เพราะบริบททาง
การเมืองไมเ่อือ้อํานวยให้พดู ดงันัน้จงึต้องพดูอยา่งระมดัระวงั ๐เมื่อบ้านเมืองมีเต๋า จงกลา้พดูกลา้
ท า  เมื่อบ้านเมืองไร้เต๋า จงกลา้ท า แต่พูดอย่างระมดัระวงั๑  ขงจ่ือเลือกท่ีจะเงียบโดยไมพ่ดู
ออกมาวา่ ๐การโคน่ล้มเจ้านครรัฐไมพ่งึทํา๑ แตพ่ดูเร่ืองรอบๆ ประเดน็ดงักลา่ว ซึง่เป็นเร่ืองท่ี
เก่ียวกบัการรับใช้เจ้านายอย่างถกูต้องแทน การพดูเล่ียงเร่ืองการคดิโคน่ล้มเจ้านครรัฐหลูข่อง
ตระกลูจี ้ สะท้อนให้เห็นสภาพบ้านเมืองท่ีไมมี่เต๋าในขณะนัน้  ๐…เมื่อ [หลี ่   ดนตรี การทหาร] 
ออกจากขนุนาง น้อยนกัทีจ่ะไม่สูญสลายไปภายในหา้ชัว่คน…เมื่อแผ่นดินมีเต๋า  การปกครองไม่
อยู่ในมือขนุนาง เมื่อแผ่นดินมีเต๋า  ชนสามญัไม่วิพากษ์วิจารณ์๑100  การท่ีตระกลูจีค้ิดโคน่ล้มเจ้า

                                                   
100 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 16:2 
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นครรัฐแสดงให้เราเห็นวา่บ้านเมืองในเวลานัน้ไร้เต๋า  ๎บ้านเมืองไร้เตา๋๏ หมายถึงท่ีมาของอํานาจ
การปกครองไมมี่ความเท่ียงธรรม  สําหรับขงจ่ือการปกครองเป็นเร่ืองของการยอมรับอํานาจท่ีมี
ความเท่ียงธรรม ไมใ่ชก่ารยอมรับอํานาจท่ีได้มาจากการสงัหารเจ้านาย ซึง่เป็นอํานาจท่ีฉ้อฉล101  
ดงัคํากลา่วท่ีวา่ ๐ไอกง ถามว่า  ๎ท าอย่างไรใหป้ระชาราษฎร์ยอมรับ๏  ขงจ่ือตอบว่า  ๎เชิดชูผูเ้ทีย่ง
ธรรม  ขจดัผูฉ้้อฉล  ประชาราษฎร์จะยอมรับ…๑  การท่ีตระกลูจีมี้อํานาจการบริหารรัฐอยูใ่นมือ 
และยงัมีความคดิท่ีจะโคน่ล้มผู้ปกครอง ประชาราษฎร์ย่อมมองวา่สิ่งนีเ้ป็นการกระทําท่ีฉ้อฉล ไม่
ชอบธรรมและเป็นท่ีนา่วิพากษ์วิจารณ์  ซึง่มีแตจ่ะนําความวุน่วายและความเส่ือมสลายมาสู่
ระเบียบทางการเมือง นา่เช่ือวา่ขงจ่ือเองเล็งเห็นความเส่ือม และความไมส่งบท่ีอาจจะเกิดขึน้จาก
ความคดิเร่ืองการโคน่ลม่เจ้านครรัฐในครัง้นี ้ ขงจ่ือจงึได้พดูเตือนจีจื้อหร่านวา่ ๐ถา้เป็นเร่ืองการฆ่า
บิดาหรือการสงัหารเจ้า ก็ไม่ท าตามเหมือนกนั๑    
 
 
3.1.2 การพูดโดยบังส่ิงท่ีบอก: ภาษาลับ และ การหลีกเร้นอ านาจ 

           สําหรับ ๎การพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก๏ เราอาจเรียกการพดูแบบนีว้า่เป็นการปรับใช้การพดู  เพ่ือ
ส่ือสารเร่ืองท่ีพดูได้ลําบาก การพดูโดยอ้อมแบบนีเ้ป็นการปรับใช้การพดูโดยเงียบเก่ียวกบัเร่ืองท่ี
ต้องการบอก การเงียบเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอยากบอกหมายความวา่   ผู้พดูไม่ได้พดู ๎เร่ือง๏ ท่ีอยากจะ
บอก แตพ่ดู ๎เร่ืองอ่ืน๏ แทน เพ่ือส่ือสารไปยงัผู้ ฟัง การพดูเร่ืองอ่ืนแทนท่ีวา่นี ้อาจเป็นการพดูโดยใช้
อปุลกัษณ์หรือการอปุมาอปุมยั102  หรือพดูโดยใช้เร่ืองเลา่อ่ืนท่ีไมเ่ก่ียวข้องกบัเร่ืองท่ีกําลงัพดูกนัอยู ่
การพดูแบบนีป้รากฏในหลุนอ่ีว์หลายตวับทด้วยกนั ผู้ เขียนจะเร่ิมต้นวิเคราะห์ ๎สาร๏ ทางปรัชญา 
จากการใช้อปุลกัษณ์เพ่ือพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอกก่อน  
 
                                                   
101 สวุรรณา สถาอานนัท์ (แปลและเขียนบทนํา), หลนุอีว์่: ขงจ่ือสนทนา, หน้า 91. 
102 อาจารย์ปกรณ์  ลมิปนสุรณ์ได้อธิบายความหมายคาํวา่  隱 (อิ่น) หรือ ๎การพดูโดยบงัสิง่ที่บอก๏ เพิ่มเติมวา่   
คํานีม้ีนยัเก่ียวโยงกบัการใช้อปุมาอปุมยัในการทําให้สิง่ที่ต้องการจะพดูคลมุเครือ  แม้วา่อาจารย์ปกรณ์จะไมอ้่าง
ถึงการใช้อปุลกัษณ์ด้วย   แตผู่้ เขยีนเห็นวา่อปุลกัษณ์มีบทบาททางด้านการสือ่สารท่ีสาํคญัในปรัชญาจีน และยงั
ทําหน้าที่ในการเปรียบเทียบเหมอืนกบัการอปุมาอปุมยั  ดงันัน้จงึได้นํามาวเิคราะห์ด้วยในสว่นนี ้   อยา่งไรก็ด ี 
อปุมาอปุมยัมีความแตกตา่งจากอปุลกัษณ์ในแง่ที่วา่   อุปมาอุปมัยคือการเปรียบเทียบสิง่หนึง่วา่เหมือนอีกสิง่
หนึง่ เช่น เธอเปรียบเหมือนแก้วตาดวงใจ เป็นต้น   สว่นอุปลักษณ์คือการเปรียบเทยีบสิง่หนึง่เป็นอีกสิง่หนึง่  
ทัง้นีผู้้พดูไมไ่ด้กลา่วเปรียบเทียบตรงๆ  แตใ่ช้วิธีกลา่วเป็นนยัให้เข้าใจเอง  เช่น พอ่แมเ่ป็นร่มโพธ์ิร่มไทรของลกู 
เป็นต้น 
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เล่มท่ี 17 บทท่ี 4 
17 : 4 : 1 อาจารย์ไปทีอู่่เฉิงไดฟั้งเสียงพิณและการขบัร้อง 
17 : 4 : 2 อาจารย์รู้สึกร่ืนรมย์ ย้ิมแยม้กล่าวว่า ๐จะฆ่าไก่ ไฉนใช้มีดหัน่เนื้อ๑ 
17 : 4 : 3 จ่ือโหยวตอบว่า  ๐เมื่อก่อนเคยได้ยินอาจารย์กล่าวว่า ๎วิญํูชนเมื่อไดร้ ่าเรียนเต๋า
แลว้จะรักมนษุย์  เสีย่วเหรินเมื่อไดร้ ่าเรียนเต๋าแลว้ จะปกครองไดง่้าย๏ ๑  
17 : 4 : 4 อาจารย์กล่าวว่า ๐ศิษย์ทัง้หลาย ค ากล่าวของโหยวถูกต้องแลว้ ทีเ่รากล่าวไปนัน้
เป็นการพูดเล่น๑ 
 
 
            คริสตอบ ฮาร์ปสไมเออร์ (Christoph Harbsmeier) ได้วิเคราะห์อารมณ์ขนัของขงจ่ือ
ข้างต้นวา่มีลกัษณะของการเสียดสีประชดประชนั ในสถานการณ์ท่ีขงจ่ือไมป่ระสบความสําเร็จใน
การทําให้เจ้านครรัฐตา่งๆยอมรับ และนําวิถีแหง่จริยะท่ีตนเสนอไปปฏิบตั ิ ขงจ่ือเองขาดการ
สนบัสนนุจากเจ้านครรัฐและต้องร่อนเร่พเนจร ไมไ่ด้พํานกัอยูอ่ยา่งถาวรในนครรัฐใดนครรัฐหนึง่ 
ฮาร์ปสไมเออร์กลา่ววา่ด้วยสภาพเชน่นีทํ้าให้ขงจ่ือรู้สกึล้มเหลวในตนเอง และเปรียบตนเองวา่
เหมือนนกัดนตรีในอูเ่ฉิงซึง่เลน่ดนตรีท่ีแม้จะสง่างาม  แตด่นตรีนัน้ไมส่อดคล้องกบัสภาพแวดท่ีอู่
เฉิง103  ภาพการวิเคราะห์ตวับทแบบกว้างๆเชน่นี ้ นํามาสูก่ารอธิบายอปุลกัษณ์ท่ีขงจ่ือใช้พดูโดย
อ้อมท่ีว่า  ๐จะฆ่าไก่ ไฉนใช้มีดหัน่เนื้อ๑  การปรับใช้การพดูโดยพดูเร่ืองการใช้มีดหัน่เนือ้ไปฆา่ไก่ มี
นยัส่ือว่าคนเราเม่ือต้องการมุ่งไปสูเ่ป้าหมายอย่างหนึง่ แตก่ลบันําเอา ๐วิถีทาง๑ ท่ีนําไปสูเ่ป้าหมาย
อ่ืนมาปฏิบตัใิช้  เร่ืองนีส้ามารถเปรียบได้กบัการท่ีขงจ่ือเสนอ ๐วิธีทางเชิงจริยะ๑ เพ่ือเป็นทางแก้ไข
ปัญหาทางศีลธรรม แตบ่รรดาเจ้านครกลบัตา่งแสวงหาอํานาจทางการทหารและเพิ่มพนูทรัพยากร
ให้แก่รัฐโดยใช้วิธีทางอ่ืนท่ีรุนแรง ซึง่ทําให้ปัญหาเชิงศีลธรรมท่ีกําลงัเส่ือมโทรมของมนษุย์ไมอ่าจ
ถกูแก้ไข ทัง้นีผู้้ เขียนเช่ือว่าการพดูวา่ ๐จะฆ่าไก่ ไฉนใช้มีดหัน่เนื้อ๑ และการออกตวัเล็กๆกบัหร่าน
โหยวในตอนท้ายของบทสนทนาวา่ ๐…ทีเ่รากล่าวไปนัน้เป็นการพดูเล่น๑ คือการเงียบเก่ียวกบั
ความรู้สึกลม้เหลวท่ีอยูภ่ายในใจของขงจ่ือ ท่ีไมป่ระสบความสําเร็จในการโน้มนําผู้ มีอํานาจดงัท่ีได้
เกร่ินไปแล้ว 
          ข้อสงัเกตน่าสนใจท่ีเราสามารถขบคิดตอ่จากประเดน็ข้างต้นคือ เพราะเหตใุดขงจ่ือจงึต้อง
พดูโดยบงัความรู้สกึท่ีล้มเหลวของตน ผู้ เขียนมีเหตผุลท่ีนา่เช่ือว่าขงจ่ือมองว่า หากตนเองพดู

                                                   
103 Christoph Harbsmeier, "Confucius Ridens: Humor in the Analects," Harvard Journal of Asiatic 

Study  50 no. 1 (June, 1990).,p.134. 
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ความรู้สกึโดยตรงออกมา การพดูแบบนัน้ขะเป็นการแสดง ๎การยอมจ านน๏ ตอ่สภาพแวดล้อมท่ีมี
แตค่วามเส่ือมและความฉ้อฉล ซึง่การกระทําเชน่นัน้เท่ากบัยอมรับวา่สภาพท่ีเป็นอยูไ่มส่ามารถ
แก้ไขได้อีกแล้ว  แตใ่นขณะเดียวกนั หากขงจ่ือไมพ่ดูเก่ียวกบัความรู้สึกล้มเหลวภายในใจเลย ทัง้ๆ
ท่ีปรากฏข้อเท็จจริงท่ีวา่ปรัชญาเชิงศีลธรรมของตนเองนัน้ ไมส่อดคล้องกบัสภาพความเป็นจริง
ทางการเมือง ท่ีเจ้านครตา่งมีความต้องการแยง่ชิงดนิแดนและทรัพยากรระหวา่งกนั104  การไมพ่ดู
ถึงเลยดงักลา่วนัน้  จะกลายเป็นการไมย่อมรับวา่แนวทางเชิงจริยะของตนเองนัน้ มีข้อจํากดัซึง่
ผู้ อ่ืนนํามาปฏิบตัไิมไ่ด้ กล่าวได้วา่การไมย่อมรับนีเ้ป็นการแสดงความหยิ่งทะนงท่ีน่าเช่ือวา่ขงจ่ือ
ไมน่า่จะเป็นอย่างนัน้ได้   ดงันัน้ขงจ่ือจงึจําเป็นต้องหาวิธีการส่ือสารท่ีมีประสิทธิภาพแบบอ่ืน  ท่ี
สามารถบอกถึง ๎การยอมรับ๏ ข้อจํากดัในแนวทางของตนเอง แต ่ ๎ไมย่อมจํานน๏ ตอ่สภาพแหง่
ความเส่ือมและความฉ้อฉลท่ีเป็นอยู ่  ขงจ่ือจงึได้ใช้อปุลกัษณ์เพ่ือส่ือสารความรู้สกึ ๐การยอมรับ
แตไ่มย่อมจํานน๑ นี ้  สําหรับขงจ่ือนัน้ ๐มนษุย์สามารถท าใหเ้ต๋าย่ิงใหญ่ ไม่ใช่เต๋าท าใหม้นษุย์
ย่ิงใหญ่๑105 คนท่ีไมย่อมจํานนตอ่สภาพท่ีเป็นอยูแ่หง่ยคุสมยั คือคนท่ีเช่ือมัน่ในศกัยภาพของ
ตนเองและเช่ือมัน่ในวิถีทางแหง่การขดัเกลาทางวฒันธรรมวา่ สามารถนําตนไปสูเ่ป้าหมายในการ
เป็นมนษุย์ท่ีสมบรูณ์ นอกจากนีย้งัปรากฏการสนทนาท่ีใช้อปุลกัษณ์ในอีกบทหนึง่ดงันี ้ 
 
 
เล่มท่ี 3 บทท่ี 13 
3 : 13 : 1 หวงัซุนเจ่ียถามว่า ๐ค ากล่าวทีว่่า ๎ประจบเทพแห่งเตาไฟดีกว่าบูชาเจ้าที่๏ นัน้ 
หมายความว่าอย่างไร๑  
3 : 13 : 2 อาจารย์ตอบว่า  ๐ไม่ใช่เช่นนัน้  ผูล้ะเมิดสวรรค์  ไม่อาจขอพรได๑้ 
 
 
          นกัวิชาการบางท่านมีความเห็นวา่ในตวับทนี ้  ๐เทพแหง่เตาไฟ๑  หมายถึงหวงัซุนเจ่ีย สว่น 
๐เจ้าท่ี๑ หมายถึงมเหสีของเจ้าแคว้นเวย่ หร่านจ่ือ กล่าวคือ เทพแหง่เตาไปเป็นตวัแทนของพืน้ท่ีเปิด 

                                                   
104 อาจารย์สวุรรณา สถาอานนัท์ได้อธิบายเพิ่มเติม  โดยอ้างองิจากความเห็นของบรุคส์และบรุคส์วา่ อูเ่ฉิงเป็น
อําเภอซึง่อยูใ่นพืน้ท่ีเขตทหาร การกลา่ววา่ ๐จะฆ่าไก่ ไฉนใช้มีดหัน่เนือ้๑ คือการแสดงความเสยีดายทีด่นตรีดีๆ  
ต้องมาอยูใ่นพืน้ท่ีแบบนี ้ อยา่งไรก็ตาม การทราบวา่อูเ่ฉิงเป็นอําเภอที่อยูใ่นพืน้ท่ีเขตทหาร สะท้อนสภาพสงัคม
การเมืองในยคุนัน้ท่ีผู้ปกครองให้ความสาํคญักบัการพฒันาการทหารเพื่อทําการรบแยง่ชิงดินแดนระหวา่งกนั 
โปรดด ูหลนุอีว์่: ขงจ่ือสนทนา เชิงอรรถที ่303, หน้า 361. 
105 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 15:28 
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ซึง่แสดงถึงการเป็นบคุคลท่ีมีอิทธิพลเชิงสาธารณะอย่างหวงัซุนเจ่ีย ผู้ มีฐานะเป็นแมท่พัแหง่แคว้น 
ในขณะท่ีเจ้าท่ีอยูใ่นพืน้ท่ีมืด เป็นตวัแทนของหร่านจ่ือ ผู้ซึง่มีความสมัพนัธ์ใกล้ชิดกบัเจ้าแคว้นเวย่ 
การท่ีหวงัซุนเจ่ียกลา่วเชน่นีก้บัขงจ่ือก็เพ่ือจะเตือนวา่ หากขงจ่ือต้องการทํางานในแคว้นเว่ย คนท่ี
ต้องเข้าหาเพ่ือปรึกษาไมใ่ช้บคุคลใกล้ชิดเจ้าแคว้น แตค่วรเป็นเขามากกว่า ผู้ซึง่กมุอํานาจดแูล
แคว้นท่ีแท้จริงไว้ ขงจ่ือตอบกลบัไปวา่ ๐ไม่ใช่เช่นนัน้  ผู้ละเมิดสวรรค์  ไม่อาจขอพรได๑้ ขงจ่ืออ่าน
ภาษาลบัออกและปฏิเสธอํานาจของแมท่พัผู้ นีใ้นทนัที การท่ีขงจ่ือเอ่ยถึง ๎สวรรค์๏ คือการอ้างอิงถึง
แหลง่ท่ีมาของความชอบธรรมในการทําสิ่งตา่งๆ การละเมิดสวรรค์ คือ การละเมิดอํานาจท่ีชอบ
ธรรมของผู้ปกครอง ซึง่สิ่งนีไ้มใ่ชว่ิถีท่ีพงึกระทํา สําหรับขงจ่ือแล้ววิถีแหง่วิญํชูนคือการอทุิศตวั
ให้กบัการบม่เพาะขดัเกลาคณุธรรมภายใน และในกระบวนการกลอ่มเกลานัน้วิญํชูนสามารถ 
๐กินข้าวหยาบและดืม่น ้าเปล่า  งอแขนต่างหมอนหนนุ  เป็นสขุอยู่ได ้ ความมัง่คัง่และเกียรติยศที่
ไดม้าโดยไม่ชอบธรรม  เป็นเหมือนเมฆทีเ่ลือ่นลอยไปมาส าหรับเรา๑  ดงันัน้แม้ต้องลําบากไมมี่ท่ี
ให้อยู่ ขาดอาหารเพ่ือเลีย้งปากท้อง เพราะขาดผู้ปกครองท่ีให้งานและท่ีพกัพิง ขงจ่ือจะไมเ่ข้าหา
อํานาจท่ีไมช่อบธรรมเพื่อให้ได้มาซึง่สิ่งเหลา่นี ้ ความมัง่มีร่ํารวยและช่ือเสียงท่ีได้มาจากความไม่
ชอบธรรม ๐..เป็นเหมือนเมฆทีเ่ลือ่นลอยไปมาส าหรับ [ขงจ่ือ]๑   
           อยา่งไรก็ดี เรายงัสามารถเห็น ๐การพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก๑ ในตวับทอ่ืนอีกในหลุนอ่ีว์ ซึง่เป็น
การสนทนาท่ีแสดงถึงการถอยหา่งออกจากอํานาจท่ีไมช่อบธรรม วิธีการพดูแบบนีถ้กูใช้ใน
สถานการณ์ท่ีผู้พดูกําลงัสนทนาประเดน็ท่ีมีความเส่ียงหรือความอ่อนไหว ประเดน็ดงักล่าวมกั
เก่ียวข้องเนือ้หาในการวิจารณ์สภาพสงัคมการเมืองท่ีผู้พดูอาศยัอยู ่ 
 
 
เล่มท่ี 7 บทท่ี 14 

7 : 14 : 1 หรานโหย่วถามว่า ๐อาจารย์ของเราสนบัสนนุเจ้านครเว่ยหรือไม่๑   
 จ่ือก้งตอบว่า ๐เราจะถามอาจารย์ให๑้ 
7 : 14 : 2 จ่ือก้งเข้าพบอาจารย์  ถามว่า ๐ป๋ัวอีแ๋ละสูฉีเป็นคนอย่างไร๑ 
 อาจารย์กล่าวว่า ๐พวกเขาเป็นปราชญ์โบราณ๑ 
 จ่ือก้งถามว่า ๐พวกเขาโอดครวญในชะตากรรมหรือไม่๑ 

                                  อาจารย์ตอบว่า ๐พวกเขาแสวงหามนษุยธรรม  แล้วก็ไดม้นษุยธรรม  
แลว้จะมีอะไรใหโ้อด        ครวญพร ่าบ่นอีกเล่า๑ 

 จ่ือก้งออกไปบอกหรานโหย่วว่า ๐อาจารย์ของเราไม่สนบัสนนุเจ้านครเว่ย๑ 
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          จาก (7:14) ขงจ่ือและจ่ือก้งใช้ ๎การพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก๏ เพ่ือสนทนาเก่ียวกบัสถานการณ์
การเมืองท่ีอยูใ่นนครรัฐเว่ย สถานการณ์การเมืองในขณะนัน้คือพ่อคือ ก๋วยกุ้ย (Kuai Kui)  กลบัมา
ทวงสิทธ์ิในการครองบลัลงัค์จากเจ้านครรัฐเวย่ซึง่เป็นลกู ขณะท่ีขงจ่ือและศิษย์พํานกัอยูใ่นนครรัฐ
นีก้ารวิจารณ์ถึงการช่วงชิงอํานาจในราชสํานกัเว่ยเป็นสิ่งท่ีไมเ่หมาะสม เร่ืองเลา่ของป๋ัวอ๋ีและสูฉีจงึ
ถกูใช้ส่ือสารเพ่ือบอกถึง ๎ความเห็นทางการเมือง๏ ของผู้พดู  สําหรับเร่ืองเลา่ของป๋ัวอ๋ีและสฉีู  ป๋ัวอ๋ี
และสฉีูเป็นเจ้าในราชวงศ์ซางท่ีตา่งยอมสละสิทธ์ิในการครองบลัลงัค์ให้แก่กนั จกัรพรรดใินราชวงศ์
ซางเป็นบิดาของป๋ัวอ๋ีและสฉีู  ซึง่ให้อํานาจการสืบสนัติวงศ์ตกอยู่กบัสฉีูผู้ เป็นน้องแทนท่ีจะป๋ัวอ๋ีผู้
เป็นพ่ี แตท่ัง้สองตา่งสละสิทธ์ิอนัชอบธรรมให้แก่กนั การไมแ่ยง่อํานาจระหวา่งพ่ีน้องนีเ้ป็นผลให้ทัง้
สองคนต้องเนรเทศตวัเองไปยงัสถานท่ีท่ีห่างไกล  การท่ีจ่ือก้งถามแล้วขงจ่ือตอบวา่ทัง้สองคนเป็น
ปราชญ์โบราณ และยงัสามารถแสวงหามนษุยธรรมแล้วได้มนษุยธรรมสมดัง่ใจ คําพดูเชน่นีคื้อการ
แสดงความช่ืนชมตอ่การกระทําของบคุคลทัง้สองท่ีตดัสินใจ ๐…แสวงหามนษุยธรรม๑  การมุง่สูว่ิถี
แหง่มนษุยธรรมนีทํ้าให้ทัง้สองเลือกท่ีจะสละบลัลงัค์ให้แก่กนั ไมใ่ชเ่หตผุลเพราะเล่ียงการ
เผชิญหน้า แตเ่พราะทัง้สองตา่งเข้าถึงอารมณ์ความรู้สกึท่ีลึก้ซึง้ในสายสมัพนัธ์ระหวา่งมนษุย์ 
โดยเฉพาะอยา่งยิ่งสายสมัพนัธ์ระหวา่งพี่-น้อง ความรักกนัฉนัพ่ีน้องนีเ้องได้สะท้อนการให้คณุคา่
เร่ืองมนษุยธรรม  ๐เมื่อวิญํูชนดูแลญาติพีน่อ้งอย่างดี  ประชาราษฎร์จะใฝ่หามนษุยธรรม…๑106  
อยา่งไรก็ตาม การท่ีขงจ่ือและจ่ือก้งเลือกใช้ เร่ืองเลา่ของป๋ัวอ๋ีและสฉีูเพ่ือพดูถึงสถานการณ์ในนคร
รัฐเวย่แทน  เราจะสงัเกตเห็นทา่ทีในการถอยห่างออกจากการพดูเร่ือง ๐การใช้กําลงั๑ ซึง่สามารถ
นําไปสูค่วามวุน่วายและไร้ระเบียบ จากกรณีของก๋วยกุ้ยและบตุรชายผู้ เป็นเจ้านครรัฐเวย่ สภาพ
ของความวุน่วายท่ีวา่นีแ้สดงออกมาจากการท่ีสายสมัพนัธ์ระหวา่งบดิา-บตุรถกูรบกวนจาก ๐การ
ใช้กําลงั๑  การถกูรบกวนแบบนีเ้องท่ีบอกเราว่าสภาพบ้านเมืองของนครรัฐเวย่กําลงัตกอยูส่ภาวะ
แหง่ความเส่ือมอย่างมาก การท่ีสายสมัพนัธ์ระหว่างบดิา-บตุรถกูบัน่ทอน ผลท่ีตามมาคือคณุธรรม
เชน่ความกตญัํซูึง่กํากบัชดุความสมัพนัธ์นีพ้ลอยถกูทําลายตามไปด้วย  ภายใต้สภาวการณ์
ดงักลา่วจงึยากท่ีขงจ่ือจะสนบัสนนุเจ้านครท่ีปฏิบตัิตนในลกัษณะท่ีทําลายคณุคา่เร่ืองความ
กตญัํซูึง่เป็นรากฐานของมนษุยธรรม การวิจารณ์สภาพทางการเมืองโดยใช้การพดูโดยอ้อมยงั
ปรากฏในตวับทดงัตอ่ไปนี ้ 
 
 
 

                                                   
106 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  8:2 



 

 

55 

เล่มท่ี 11 บทท่ี 13 
11 : 13 : 1 มีกลุ่มบคุคลในรัฐหลู่ต้องการสร้างโรงพระคลงัใหม่" 
11 : 13 : 2 หมินจ่ือเชียนกล่าวว่า ๐คงตามแบบเดิมมีปัญหาอย่างไรหรือ ท าไมต้องแก้แบบ
ใหม่ดว้ยเล่า๑  
11 : 13 : 3 อาจารย์กล่าวว่า  ๐คนคนนีพู้ดนอ้ย  เมื่อพดู เขาพดูตรงจุด๑ 
 
 
          ฟรองซวั จเูลียน (François Julian) ได้ให้ข้อมลูเพิ่มเตมิเก่ียวกบับทนีไ้ว้อย่างนา่สนใจวา่ 
จากบนัทึกฤดูใบไม้ผลิและฤดูใบไม้ร่วง (The Annals) ได้กลา่วถึง ๐โรงพระคลงั๑ ว่าเป็นสถานท่ีซึง่
เจ้านครรัฐหลูใ่ช้สําหรับเป็นฐานบญัชาการตอ่สู้กบักลุม่กบฏภายในแคว้น107 ในขณะท่ีอนัปิง ชิน 
(Annping Chin) กลา่ววา่ ๐โรงพระคลงั๑ นีใ้ช้แทนสญัลกัษณ์อํานาจขนุนางในแคว้นหลู ่  และหมิ
นจ่ือเชียนไมเ่ห็นด้วยท่ีจะสร้างใหม ่ เพราะเห็นวา่ปัญหาเร่งดว่นของรัฐไมใ่ชแ่คก่ารปรับปรุง
ก่อสร้างสถานท่ี แตคื่อการปรับปรุงโครงสร้างทางการเมืองของรัฐใหมเ่พ่ือให้ผู้ปกครองท่ีมี
ความชอบธรรมมีอํานาจในการบริหารรัฐ108  ในขณะท่ีความเห็นของจเูลียนตา่งออกไปเล็กน้อย 
เพราะ ๐โรงพระคลงั๑ เป็นสญัลกัษณ์แทนอํานาจของผู้ปกครอง การเข้าไปปรับสร้างใหมโ่ดยการ
ร้องขอจากสามตระกลูใหญ่ในนครรัฐหลู่  คือการบัน่ทอนทําลายอํานาจท่ีชอบธรรมของผู้ปกครอง 
ดงันัน้หมินจ่ือเชียนจงึไมเ่ห็นด้วย อยา่งไรก็ดี   ไมว่า่เราจะอา่นวา่ ๐โรงพระคลงั๑ แทนสญัลกัษณ์
ของอํานาจฝ่ายใด ซึง่ทําให้เกิดการตีความความหมายของตวับทนีใ้นหลายแบบ แตป่ระเดน็
สําคญัท่ีเราควรใสใ่จ คือ คําพดูของขงจ่ือในทอ่นสดุท้าย ๐คนคนนีพ้ดูน้อย  เมื่อพูด เขาพดูตรงจุด๑  
การพดูน้อยในท่ีนีมี้นยัส่ือถึงการมี ๎ความสขุมุรอบคอบ๏ เพราะการวิจารณ์อํานาจเป็นสิ่งท่ีต้องมี
ความระมดัระวงั และเม่ือพดู พดูได้ตรงประเดน็ การพดู ๐ตรงประเดน็๑  หมายถึงการท่ีหมินจ่ือ
เชียงสามารถดงึประเดน็ปัญหาของบ้านเมืองออกจากเหตกุารณ์ปัจจบุนั และพูดวิจารณ์ผา่นเร่ือง
อ่ืนได้ 
 
3.1.3 การพูดบางส่วน: ยุทธวิธีการกล่อมเกลาศิษย์ท่ีแตกต่างกัน 

           ขงจ่ือ ๎การพดูบางส่วน๏ ตอ่ลกูศิษย์ เพ่ือกระตุ้นเร้าให้ศิษย์แสวงหา ๎สิ่งท่ีไม่ได้พดู๏ ในคํา
สอน และทําให้ถ้อยท่ีเหลือในเร่ืองท่ีจะสอนนัน้เป็นของตวัศษิย์เอง ดงัคํากลา่วของขงจ่ือท่ีวา่ ๐ไม่

                                                   
107 François Jullien, Detour and Access: Strategies of Meaning in China and Greece, p.120. 
108 Annping Chin, Confucius The Analects,pp.166-167. 
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กระตุน้คนทีไ่ม่ขวนขวายใฝ่รู้ ไม่ช่วยเผยให้คนที่อธิบายไม่ออก  เมื่อยกแง่มมุหน่ึง   หากไม่
สามารถเรียนรู้อีกสามแง่มมุทีเ่หลือ  จะไม่สอนซ ้าอีก๑109 ขงจ่ือไม ่ ๐เผย๑ คําสอนแก่ศิษย์โดยตรง 
แตค่นท่ีจะเรียนรู้คําสอนได้ คือ คนท่ีมีความพร้อมและสามารถเข้าใจอีก ๎สามแง่มมุท่ีเหลือ๏ โดยท่ี
ขงจ่ือไมย่กขึน้มาพดูทัง้หมดได้ ความเข้าใจคําสอนต้องเกิดมาจากตวัของศิษย์เอง และเกิดจาก
การท่ีศษิย์นําคําสอนเหล่านัน้ไปปฏิบตัิ ฟรองซวั จเูลียน (François Julian) เรียกวิธีการกลอ่มเกลา
ศษิย์เชน่นีข้องขงจ่ือวา่   ๎微 (เวย)๏    เวยเป็นการถ่ายทอดคําสอนโดยการพดูเพียงบางสว่นหรือพดู
แบบเป็นนยั ทัง้นีใ้นบางกรณีการใช้อปุลกัษณ์ก็จดัเป็นการพดูบางสว่นด้วย   แตก่ารใช้อปุลกัษณ์
ในการพดูบางสว่นจะแตกตา่งจากการใช้ในการพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก กลา่วคือ ในการพดูบางสว่น
ความหมายของอปุลกัษณ์จะไมอ่ยูท่ี่ผู้พูดทัง้หมด แตข่ึน้อยูก่บัผู้ ฟังด้วย สว่นในการพดูโดยบงัสิ่งท่ี
บอกความหมายของอปุลกัษณ์จะขึน้อยูก่บัผู้พดู ขงจ่ือได้ใช้วิธีการพดูบางสว่นนีก้ระตุ้น
จินตนาการหรือการคิดใคร่ครวญของศิษย์  โดยท่ีตวัผู้สอนเองไมเ่ข้าไปก้าวก่ายหรือควบคมุความ
เข้าใจของศิษย์ท่ีมีตอ่คําสอน ดงันัน้คําสอนของขงจ่ือจงึเปรียบเหมือน ๐ไม้ตีระฆงั๑ ๐….สวรรค์จะ
ใช้อาจารย์ของพวกท่านเป็นไม้ตีระฆงั๑110  ไม้ตีระฆงัมีความหมายส่ือถึง ๎การกระตุ้นเตือน๏  ไมใ่ช่
การสอนโดยให้หลกัการในเชิงทฤษฏีเพ่ือมุง่หมายให้เกิดการถกเถียง การใช้ถ้อยคําเพ่ือ ๐เตือน๑ 
คือการสอนเพ่ือให้ศษิย์รู้ถึงข้อจํากดัของตนเอง111   ในหลุนอ่ีว์มีตวับทท่ีขงจ่ือพดูบางส่วนแก่ศษิย์
ในลกัษณะแตกตา่งกนั ซึง่สะท้อนข้อจํากดัของศษิย์แตล่ะคนดงันี ้
 
 
เล่มท่ี 11 บทท่ี 21 
 จ่ือลู่ถามว่าควรรีบปฏิบติัส่ิงทีไ่ดยิ้นในทนัทีหรือไม่ อาจารย์ตอบว่า ๐เจ้ามีพ่อและพีช่ายอยู่ 
ท าไมจึงถือหลกัว่าต้องรีบปฏิบติัส่ิงทีไ่ด้ยินในทนัที๑ 
 หรานโหย่วถามค าถามเดียวกนั  อาจารย์ตอบว่า ๐ให้ปฏิบติัส่ิงทีไ่ด้ยินในทนัที๑ 
 กงซีหวาถามอาจารย์ว่า ๐เวลาโหยวถามว่าเขาควรปฏิบติัส่ิงทีไ่ดยิ้นในทนัทีหรือไม่  
อาจารย์ตอบว่า ๎มีพ่อและพีช่ายไวป้รึกษา๏  แต่เมื่อฉิวถามค าถามเดียวกนั อาจารย์กลบัตอบว่า 
๎ใหป้ฏิบติัทนัที๏  ศิษย์ซ่ือ รู้สึกสงสยั จึงขอให้อาจารย์อธิบายดว้ย๑  อาจารย์ตอบว่า ๐ฉิวเป็นคน
เชื่องช้า เราเลยกระตุน้ใหเ้ขาไปข้างหนา้  โหยวเป็นคนคึกคกัเกินพอดี เราจึงคอยเหนี่ยวรั้งเขาไว้๑ 

                                                   
109 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 7:8 
110 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  3:24 
111 François Jullien, Detour and Access: Strategies of Meaning in China and Greece,pp.199-200. 
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          เราสามารถสงัเกตเห็นวา่ขงจ่ือพดูกบัจ่ือลูแ่ละหรานโหย่วด้วยการ ๐ยกแง่มมุหน่ึง๑ เพ่ือสอน
ศษิย์ในประเดน็ท่ีแตกตา่งกนั ขงจ่ือใช้วิธีการสอนคือ ๐พดูบางสว่น๑ ในการถ่ายทอดคําสอน การ
พดูบางสว่น คือ การเงียบอีกสามแง่มมุท่ีเหลือซึง่เป็นสิ่งท่ีศษิย์ต้องกลบัไปคิดใคร่ครวญหาคําตอบ
เอง กลา่วคือ ทําให้ ๎สิ่งท่ีพดู๏ ท่ีเหลือเป็นของศษิย์ เพ่ือกระตุ้นให้ศษิย์อยากแก้ปัญหานัน้ด้วยตวั
ของเขาเอง อยา่งไรก็ดี ผู้ เขียนมีความเห็นวา่จากกรณีท่ีขงจ่ือพดูบางสว่นข้างต้น ประเดน็ท่ีขงจ่ือ
สนใจคือ ๐ข้อจํากดั๑ ในการพฒันาศกัยภาพเชิงศีลธรรมของศษิย์แตล่ะคน ซึง่นา่เช่ือวา่หากพดู
ออกมาโดยตรงแก่ศิษย์ การพดูในลกัษณะนัน้จะดเูหมือนเป็นการตําหนิ และสง่ผลให้ศษิย์ไม่อยาก
ท่ีจะแก้ไขปัญหานัน้ท่ีอยูใ่นตวัเองเอง ในขัน้ตอ่ไปผู้ เขียนจะวิเคราะห์ ๐การพดูบางสว่น๑ ท่ีขงจ่ือพดู
กบัหรานโหยว่ก่อน จากนัน้จึงจะวิเคราะห์จ่ือลู่  
          จากตวับทขงจ่ือตอบหรานโหยว่วา่ ๐ใหป้ฏิบติัส่ิงทีไ่ดยิ้นในทนัที๑  หรานโหยว่เป็นคนท่ีมี
ความกล้าหาญในสนามรบ แตเ่ม่ือต้องมารับใช้ตระกลูจีเ้ขากลบัไมก่ล้าท่ีจะกลา่วตกัเตือนเจ้านาย 
ซึง่ทําพิธีบวงสรวงบนภเูขาไทซ่าน112   นอกจากนีศ้ษิย์ผู้ นีย้งัทําหน้าท่ีเก็บภาษีให้ตระกลูจี ้ จนขงจ่ื
อกลา่วกบัศษิย์คนอ่ืนว่า ๐พวกตระกูลจ้ีมัง่คัง่กว่าโจวกง  กระนัน้ก็ตาม ฉิว [หรานโหย่ว]  ก็ยงัเก็บ
ภาษีใหพ้วกตระกูลจ้ี และท าใหพ้วกเขาร ่ารวยย่ิงข้ึนไปอีก  เขาไม่ใช่ศิษย์เรา พวกเธอศิษย์เรา  จะ
ประโคมโจมตีเขาก็ได้๑113   นา่เช่ือวา่ด้วยข้อสงัเกตเหลา่นีข้องขงจ่ือ สง่ผลให้เราเห็นภาพของหราน
โหยว่ผู้ นีว้า่กลายเป็นคนท่ีเม่ือได้รับการถ่ายทอดคําสอนแล้ว แตไ่มนํ่าไปปฏิบตั ิ ดงัตวัอยา่งเชน่ไม่
กล้าตกัเตือนเจ้านายท่ีทําสิ่งไมถ่กูต้อง แตก่ลบักล้าท่ีจะทําการรบ หรือประเดน็เร่ืองของ ๎การเก็บ
ภาษี๏ ซึง่ขงจ่ือเห็นวา่สําคญัมาก   เพราะเร่ืองนีส้ะท้อนความไมพ่อเพียงของผู้ มีอํานาจ ผลเสียของ
ความไมพ่อของผู้ มีอํานาจคือการให้ประชาราษฎร์ไมพ่อเพียงด้วยเช่นกนั การท่ีหรานโหยว่เป็นเชน่
ท่ีกลา่วมาข้างต้น สง่ผลให้ขงจ่ือจําเป็นต้องขดัเกลาศษิย์อยา่งเร่งดว่น   การขดัเกลาในกรณีนีดู้
เผินๆเหมือนเป็นการพดูตรง คือ เม่ือถามวา่ ๐..ควรรีบปฏิบติัส่ิงทีไ่ด้ยินในทนัทีหรือไม่..๑ ขงจ่ือก็
ตอบวา่ให้ปฏิบตัโิดยทนัที ตอ่มาขงจ่ือให้เหตผุลว่าท่ีตอบแบบนัน้เพราะ ๐ฉิวเป็นคนเชื่องช้า เราเลย
กระตุน้ใหเ้ขาไปข้างหน้า…๑ แตห่ากเราพิจารณาให้ดีเราจะเห็นวา่ขงจ่ือ ๐พดูเพียงบางสว่น๑ 
เก่ียวกบัสิ่งท่ีหรานโหย่วควรเรียนรู้ สว่นท่ีเหลือท่ีไมพ่ดู คือ ข้อจํากดัทางศีลธรรมของตวัหร่านโหยว่ 
กลา่วคือ หร่านโหยว ๐เช่ืองช้า๑ ไมใ่ชแ่คเ่พราะไมป่ฏิบตัิตามคําสอน (สิ่งท่ีได้ยิน) แตเ่ขา ๐เช่ืองช้า๑ 
เพราะเขามกัจะเลือกปฏิบตัเิฉพาะสิ่งท่ีเป็นผลดีตอ่ตําแหนง่หน้าท่ีของตนเอง ดงัเชน่การไม่

                                                   
112 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  3:6 
113 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 11:16 
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ตกัเตือนเจ้านายหรือการเก็บภาษีให้กบัเจ้านาย การเลือกปฏิบตันีิเ้องท่ีสง่ผลให้เขาอยู่หา่งไกลจาก
เป้าหมายเชิงจริยะในปรัชญาขงจ่ือ  
           สําหรับจ่ือลูข่งจ่ือตอบว่า ๐เจ้ามีพ่อและพีช่ายอยู่ ท าไมจึงถือหลกัว่าต้องรีบปฏิบติัส่ิงทีไ่ด้
ยินในทนัที๑  นา่สงัเกตวา่ขงจ่ือตอบคําถามของจ่ือลู่ด้วยคําถาม      การตัง้คําถามเพิ่มให้จ่ือลูอี่ก
คือการพยายามทําให้ศษิย์คนนีห้ยดุคิดและใคร่ครวญเก่ียวกบั ๎สิ่งท่ีพดู๏ เพ่ือแตกความไปหา ๎สิ่งท่ี
บอก๏  และเพ่ือบอกเป็นนยัวา่อปุสรรคท่ีขดัขวางการพฒันาตวัตนเชิงศีลธรรมของศษิย์คืออะไร   
จ่ือลูเ่ป็นคนคกึคกัเกินพอดี  ดงัคําเปรียบท่ีขงจ่ือพดูถึงจ่ือลูใ่นตวับทอ่ืนวา่    ๐….[เป็น]คนทีจู่่โจม
เสือร้ายโดยไม่มีอาวธุ…๑ หรือ ๐…[เป็น]คนทีพ่ร้อมจะตายโดยไม่เสียดายชีวิต..๑114    การพดูเพียง
บางสว่นในกรณีกบัคนท่ีคกึคกัเกินพอดี คือความพยายามท่ีจะทําให้บางสว่นท่ีเหลือของคําพดูเป็น
สิ่งท่ี จ่ือลูต้่องนําไปจินตนาการเอง ทัง้นีผู้้ เขียนเช่ือว่าเรานา่จะสามารถพิจารณา ๐บางสว่นท่ีเหลือ๑ 
ของคําพดูดงักล่าวได้จากตวับทอ่ืนๆ ซึง่ขงจ่ือกลอ่มเกลาศษิย์คนนีผ้า่นประเดน็ตา่งๆ เชน่ การ
ปกครองหรือความตาย 
 
 
เล่มท่ี 13 บทท่ี 1 
13 : 1 : 1 จ่ือลู่ถามเก่ียวกบัการปกครอง  อาจารย์ตอบว่า ๐อยู่ข้างหนา้ ท างานหนกั๑ 
13 : 1 : 2 จ่ือลู่ขอให้อาจารย์ขยายความ  อาจารย์ตอบว่า ๐อย่าทอ้แท๑้ 
 
 
           ความเงียบในตวับทข้างต้นนีเ้ป็นการเงียบเก่ียวกบัข้อจํากดัของตวัจ่ือลู ่ จ่ือลูเ่ป็นศิษย์ท่ี 
๐เมื่อ…ไดยิ้นส่ิงหน่ึงแลว้เขายงัท าส่ิงนัน้ใหบ้รรลผุลไม่ได้  เขากลวัว่าจะไดยิ้นส่ิงอืน่อีก๑115 ด้วยพืน้
เพลกัษณะความเป็นจ่ือลูเ่ช่นนีเ้อง ท่ีทําให้ขงจ่ือจําเป็นต้องระมดัระวงัคําพดูเวลาสนทนากบัจ่ือลู่ 
เพราะศษิย์คนนีม้กัท่ีจะรีบเร่งลงมือกระทําตาม ๎สิ่งท่ีพดู (said)๏ เสมอ โดยขาดการคดิไตร่ตรอง  
การท่ีขงจ่ือตอบคําถามเร่ืองการปกครองด้วยความสัน้และกระชบัวา่ ๐อยู่ข้างหน้า ท างานหนกั๑ 
และขยายความซํา้เพียง ๐อย่าทอ้แท๑้ น่าเช่ือวา่ขงจ่ือมีเป้าหมายเพ่ือกระตุ้นเตือนให้ศษิย์ผู้ นีถ้อย
หา่งออกจากกรอบคิดบางอยา่งท่ีครอบงําอยู ่  ซึง่เป็นกรอบคดิท่ีสะท้อนการตดิอยูก่บัสิ่งท่ีพดู 
(said) ของตวัจ่ือลูเ่อง  ลกัษณะการติดอยูก่บัสิ่งท่ีพูดนีป้รากฏอยู่ตวับทท่ีจ่ือลูช่ื่นชมตนเองด้วยบท

                                                   
114 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,   7:10 
115 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  5:13 
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กวี116 ความสัน้และกระชบัของข้อความจะทําให้ศษิย์ท่ีได้ฟัง ต้องนํากลบัไปคิดใคร่ครวญให้นาน
ขึน้ก่อนท่ีจะลงมือทําตามสิ่งท่ีพดูไปแล้ว หลงัจากท่ีได้พิจารณาข้อจํากดัของศิษย์สองคนของขงจ่ือ
ไปแล้ว ผู้ เขียนเห็นว่าการพดูบางสว่นเก่ียวกบัเร่ือง ๐ความตาย๑ เป็นอีกประเดน็หนึง่ท่ีนา่สนใจ ซึง่
สมควรนํามาอภิปรายในสว่นตอ่ไปนี ้ ทัง้นีค้วามเห็นเร่ืองความตาย ประเดน็นีส้ะท้อนอยูใ่นหลาย
ตวับทในหลุนอ่ีว์ เชน่ การจดัพิธีศพ การไว้ทกุข์ หรือความตายของศษิย์ แตใ่นกรณีนีเ้ราจะ
พิจารณาประเด็นนีผ้า่น ๎การพดูบางสว่น๏ ของขงจ่ือซึง่สนทนากบัจ่ือลู่ 
 
 
เล่มท่ี 11 บทท่ี 11 
 จ้ีลู่ถามถึงการบูชาภูตผีเทพเจ้า  อาจารย์ตอบว่า ๐ยงัไม่รู้จกัรับใช้มนษุย์ จะรับใช้ผีได้
อย่างไร๑  จ้ีลู่ถามต่อว่า ๐แล้วเร่ืองความตายเล่า?๑  อาจารย์ตอบว่า ๐ยงัไม่รู้จกัชีวิต จะรู้จกัความ
ตายได้อย่างไร๑ 
 
 
           เม่ือจ่ือลูถ่ามคําถามเร่ืองภตูผีและความตาย ขงจ่ือกลบัใช้คําถามตอบกลบัเพ่ือให้ศษิย์ผู้ นี ้
คดิใคร่ครวญตอ่ การใช้คําถามตอบกลบัในลกัษณะข้างต้น ๐ยงัไม่รู้จกัรับใช้มนษุย์ จะรับใช้ผีได้
อย่างไร ยงัไม่รู้จกัชีวิต จะรู้จกัความตายไดอ้ย่างไร๑ ไมไ่ด้เป็นการหลีกเล่ียงท่ีจะไม่พดูถึง แตเ่ป็น 
๐การพดูเพียงบางสว่น๑  ไซมอน เลย์ (Simon Leys) ได้กลา่วถึงประเดน็นี ้ โดยอ้างอิงถึงความเห็น
ของนกัเขียนท่ีช่ือว่าอีเลียส คาเนตต ิ (Elias Canetti) วา่ การปฏิเสธท่ีจะตอบ ไมใ่ชก่ารเล่ียง
ประเดน็ปัญหา แตเ่ป็นการเน้นยํา้ถึงความสําคญัของคําถามเร่ืองความตายท่ีสมัพนัธ์กบัชีวิต
มนษุย์ สําหรับคาเนตตกิารตอบคําถามเร่ืองความตาย จะทําให้นยัยะท่ีเข้าใจไมไ่ด้ของความตาย
นัน้จางหายไป ซึง่สง่ผลให้คณุคา่ของความตายตอ่ชีวิตมนษุย์ถกูลดทอนลงไปด้วย117   จาก 
(11:11) การท่ีขงจ่ือพดูไมห่มดท่ีวา่ ๐ยงัไม่รู้จกัรับใช้มนษุย์ จะรับใช้ผีได้อย่างไร๑ น่าเช่ือวา่ขงจ่ือ
กําลงัสอนเร่ืองคณุธรรมว่าด้วยความกตญัํตูอ่บิดามารดา กลา่วคือ ผู้ ท่ีรู้จกัรับใช้บดิามารดาใน
ขณะท่ีทา่นยงัมีชีวิต ย่อมรู้วิธีการบชูาพ่อแมท่ี่ตายจากไปแล้วเป็นอย่างดี ส่วนผู้ ท่ีไมรู้่จกัรับใช้ดแูล
พวกทา่นขณะทา่นยงัมีชีวิต คนเหลา่นัน้จะจดัพิธีบชูาบรรพบรุุษอยา่งไรก็ไมส่ามารถทําให้พอ่แมท่ี่

                                                   
116 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  9:26 
117 Simon Leys, (trans.), The Analects of Confucius: Translation and Notes (New York: W.W. Norton & 
Company, 1997).,p.xxxi.  
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ตายใจพอใจได้ ข้อพิจารณาเหลา่นีส้อดคล้องกบัคํากลา่วท่ีวา่  ๐เมื่อบิดามารดายงัมีชีวิตอยู่ ก็รับ
ใช้ท่านตามขนบจารีต   เมื่อท่านส้ินแลว้  ก็ท าพิธีตามธรรมเนียม  และพึงเซ่นไหว้ตามประเพณี
ดว้ย๑ การแสดงความกตญัํคูวรกระทําขณะท่ีบดิามารดายงัมีชีวิต หลงัจากท่ีพวกทา่นตาย 
พิธีกรรมเป็นเพียงเคร่ืองเน้นยํา้ถึงการทอดอาลยัและการเคารพรัก และเน้นยํา้ถึงความกตญัํท่ีู
เราเคยปรนนิบตัิดแูลพอ่แมท่ี่เคยมีชีวิตอยู่ เม่ือกลบัมาพิจารณาทอ่นตอ่มาท่ีจ่ือลู่ถามเร่ืองความ
ตาย ขงจ่ือตอบว่า ๐…ยงัไม่รู้จกัชีวิต จะรู้จกัความตายไดอ้ย่างไร๑ การรู้จกัชีวิตคือการรู้ชะตาตน 
สว่นการรู้ชะตาคือรู้ศกัยภาพเชิงคณุธรรมท่ีอยูภ่ายในตน หรือรู้ในวิถีคณุธรรมท่ีตนเลือกเดิน ๐ไม่รู้
ชะตา ไม่อาจเป็นวิญํูชนได๑้118 การรู้จกัชีวิตจงึมีความเช่ือมโยงกบัวิถีชีวิตท่ีมีเป้าหมายในการขดั
เกลาคณุธรรม ดงันัน้มนษุย์ท่ีขดัเกลาเป็นอยา่งดีแล้วเทา่นัน้ จงึจะสามารถรู้จกัความตายได้นัน่เอง 
          จากท่ีกลา่วมาทัง้หมด ในส่วนต้นของบทนีผู้้ เขียนได้อภิปรายถึงการพดูโดยอ้อมสามแบบ 
๐พดูเล่ียง พดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก และพดูบางสว่น๑  และวิเคราะห์ ๎สาร๏ ทางปรัชญาท่ีอยูใ่นความ
เงียบผา่นประเดน็ตา่งๆ   ผู้ เขียนพบวา่ในหลุนอ่ีว์   วิธีการพดูทัง้สามแบบสะท้อน  ๎ความ
รอบคอบ๏ และ ๎ดลุพินิจเชิงศีลธรรม๏ ของผู้พดูในบทสนทนา   การวิเคราะห์นยัยะเชิงจริยธรรม
ดงักลา่วมาจากการพิจารณาบทสนทนาท่ีขงจ่ือพดูคยุกบัผู้ มีอํานาจ ซึง่ไมมี่ความชอบธรรมทาง
การเมือง การท่ีจะพดูตกัเตือนหรือวิจารณ์อํานาจเชน่นัน้ ขงจ่ือจําเป็นต้องทําอยา่งรอบคอบและมี
ความระมดัระวงั เพ่ือป้องกนัไมใ่ห้เกิด ๐สิ่งร้าย๑ จากการตกัเตือนท่ีวา่ กลา่วได้วา่ ๎การพดูเล่ียง๏ 
และ ๎การพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก๏ จงึเข้ามาทําหน้าท่ีในการส่ือ ๎สาร๏    แตข่ณะเดียวกนัก็มีหน้าท่ีใน
การป้องกนัผู้พดูจากอํานาจของผู้ปกครอง  สําหรับ ๎การพดูบางสว่น๏ ซึง่มกัจะเป็นยทุธวิธีการ
ถ่ายทอดคําสอน    ขงจ่ือได้ใช้  ๐ดลุพินิจเชิงศีลธรรม๑  ในการกํากบัการพดูวา่จะถ่ายทอดคําสอน
แก่ศษิย์ได้อยา่งไร การใช้ดลุพินิจท่ีว่านีเ้ป็นสิ่งท่ีสะท้อนอารมณ์ความรู้สึกท่ีคิดถึง๎ผู้ อ่ืน๏หรือศษิย์ 
ขงจ่ือสอนด้วยการเงียบเก่ียวกบัข้อจํากดัของศษิย์ เพ่ือไมใ่ห้การใช้คําพดูโดยตรงบัน่ทอน/ทําลาย
สายสมัพนัธ์ระหวา่งศิษย์กบัตนเอง อย่างไรก็ดี ความสําคญัในการอธิบายลกัษณะเชิงคณุธรรม
ของความเงียบข้างต้นคือการพยายามท่ีจะแสดงให้เห็นว่า ในขณะท่ีคําพดูมีข้อจํากดัในเชิงบรรทดั
ฐาน เพราะการใช้คําพดูท่ีผิดเป้าสามารถสร้างความเกลียดชงัระหวา่งมนษุย์ขึน้ได้ หรือเราพดูอีก
แบบได้วา่การพดูเก่งซึง่เป็น ๐ส่ิงทีดี่สามารถกลบักลายเป็นส่ิงร้ายได้๑ ดงัคํากล่าวในบทท่ีสอง 
ความเงียบในบทท่ีสามนีก้ลบัมีลกัษณะเชิงคณุธรรมบางประการท่ี ๐ป้องกนั๑ ไมใ่ห้ความสมัพนัธ์

                                                   
118 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  20:3 
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ของมนษุย์ในแตล่ะชดุความสมัพนัธ์แตกสลายไมว่า่จะเป็นระหวา่งผู้ปกครอง-ขนุนางหรืออาจารย์-
ศษิย์   
 



 

 

บทที่ 4 
ความเงียบในระหว่างวาจา/พูดด้วยท่าทาง 

          ในบทท่ีแล้วเราได้วิเคราะห์วิธีการสนทนาของขงจ่ือเพ่ืออ่านความเงียบที่อยู่ในระหว่างการ
พดูหรือ ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู (unsaid)๏ ในหลุนอ่ีว์ บทวิเคราะห์เก่ียวกบั ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู๏ ดงักลา่วได้แสดง
ให้เราเห็นวา่การพดูโดยอ้อมของขงจ่ือมีความสําคญั เพราะวิธีการพดูเชน่นัน้ทําให้ขนุนางบณัฑิต
ในยคุสมยัชนุชิวสามารถกล่าวตกัเตือนผู้ มีอํานาจพร้อมๆกบัสามารถเอาตวัรอดจากอํานาจท่ีตน
ต้องรับใช้อยูไ่ด้ ในขณะท่ีจากแง่มมุของการถ่ายทอดคําสอน ขงจ่ือใช้การพดูโดยอ้อมเพ่ือกระตุ้น
ให้ศษิย์ขวนขวายใฝ่รู้และอยากท่ีแก้ไขปัญหาของสงัคมการเมืองด้วยตวัเอง ความอยากแก้ไข
ปัญหานีม้าจากวิธีการการพดูโดยอ้อม ซึง่เป็นการพดูบางสว่นเก่ียวกบัเนือ้หาคําสอนเพ่ือให้
ถ้อยคําท่ีเหลือเป็นของศษิย์ จากท่ีกลา่วมาความเงียบท่ีอยูใ่นบทสนทนาจงึสะท้อนทา่ทีท่ีผอ่นปรน
และการประนีประนอมตอ่อํานาจ รวมถึงสะท้อนการไมเ่ข้าไปแทรกแซงตวัตนของศษิย์ผา่นการใช้
คําพดูโดยตรง ซึง่คณุลกัษณะของการพดูโดยอ้อมหรือพดูน้อยแบบนีเ้องท่ีสง่ผลให้การถ่ายทอดคํา
สอนของขงจ่ือเป็น ๎จดุเร่ิมต้น๏ ท่ีดีในการสนทนากบัผู้คนท่ีมีความกระตือรือร้นหรือพร้อมท่ีจะ
พดูคยุเพ่ือแก้ไขปัญหาสงัคมการเมือง 
 
4.1 ความเงียบที่เป็นการกระท า: การส่ือสารโดยไม่ใช้ค าพูด 

          เน่ืองจากในหลุนอ่ีว์ไมไ่ด้ปรากฏเพียงแคค่วามเงียบท่ีอยู ่ ๎ใน๏ การพดูเทา่นัน้ แตย่งัปรากฏ
ความเงียบอีกแบบท่ีไมใ่ช้คําพดูด้วย ในบทนีผู้้ เขียนจงึจะทําการวิเคราะห์ความเงียบท่ีไมใ่ช้คําพดู
ดงักลา่ว ซึง่เราสามารถแบง่การวิเคราะห์ออกเป็นสองส่วนด้วยกนั คือ ส่วนแรกวิเคราะห์ความ
เงียบ ๎ในระหว่าง๏ วาจาและสว่นท่ีสองวิเคราะห์ความเงียบท่ีส่ือความผา่น ๎ท่าทาง๏ การทําความ
เข้าใจความเงียบในรูปแบบนีมี้ความสําคญั เพราะความเงียบดงักล่าวแสดงถึงการถ่ายทอดคํา
สอนของขงจ่ือท่ีไมไ่ด้จํากดัเพียงแคก่ารใช้คําพดู แตเ่ป็นการสอนผ่าน ๐การกระทํา๑ ให้เป็นตวัอยา่ง
เพ่ือให้ผู้ อ่ืนเรียนรู้และกล่อมเกลาตวัตนเชิงศีลธรรมตามแนวทางปรัชญาขงจ่ือ ประเด็นวา่ด้วยเร่ือง
ความเงียบท่ีเป็น ๐การกระทํา๑ ข้างต้นมีนกัวิชาการด้านปรัชญาจีน ลิก กวนุ ทง (Lik Kuen Tong) 
กลา่วถึงไว้วา่ ปรัชญาขงจ่ือไมไ่ด้มีการแยกขาดระหวา่งคําพดูและความเงียบ หรือมีการแยกคําพดู
และการกระทําออกจากกนั การกลา่วเชน่นีห้มายความว่าขงจ่ือมองวา่คําพดู ความเงียบและการ
กระทําตา่งเช่ือมโยงระหวา่งกนั ประเดน็การไมไ่ด้แยกขาดระหว่างทัง้สามสิ่งนี ้ เปิดโอกาสให้เรา
พิจารณาความเงียบของปราชญ์ในฐานะท่ีเป็น ๐การกระทํา๑ อย่างหนึง่ท่ีเป็นยทุธวิธีในการสอน
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โดยไมใ่ช้ถ้อยคํา119  ความเงียบท่ีเป็นการกระทํานีเ้องได้เน้นให้เราเห็นวา่ ขงจ่ือเลือกท่ีจะแสดง
ความเงียบไมใ่ชเ่พราะต้องการส่ือสารประเด็นปัญหาในทางอภิปรัชญา แตต้่องการส่ือสารประเดน็
ปัญหาเชิงจริยธรรม โดยเน้นวา่สิ่งนีค้วรเป็นสิ่งท่ีวิญํชูนควรใสใ่จอยา่งยิ่งในบริบทสงัคมการเมือง
ท่ีมีความวุ่นวายและเตม็ไปด้วยความเส่ือม 
 
4.2 ความเงียบ ‘ในระหว่าง’ วาจา: การหยุดการสนทนาเพื่อรักษา/ปฏิเสธสาย
สัมพันธ์ 

           ในหลุนอ่ีว์ปรากฏตวับทอยูส่องบทท่ีขงจ่ือสนทนากบัศิษย์ แตข่งจ่ือหยดุการสนทนา
กลางคนั ตวับทแรก กรณีฝานฉือเป็นศิษย์ท่ีอายยุงัน้อย ศษิย์ผู้ นีเ้ป็นแมท่พัอยูแ่คว้นหลูแ่ละขึน้ช่ือ
เร่ืองความกล้าหาญ120 ฝานฉือคนนีไ้ด้ตัง้คําถามให้ขงจ่ือสอนเร่ืองการทํานาทําไร่ การสอนเร่ืองนี ้
ไมส่อดคล้องกบัขอบเขตคําสอนของขงจ่ือท่ีครอบคลมุอยูเ่พียงส่ีวิชาได้แก่ ๐วรรณคดี จริยธรรม 
ความสตัย์ซ่ือภกัดี และความนา่เช่ือถือ๑121 ตวับททีส่อง กรณีการตอ่รองการไว้ทกุข์ของไจห๋วอ่ ไจ๋
หวอ่เป็นผู้ ท่ีใช้ภาษาเป็นเลิศและชอบโต้แย้งในเชิงเหตผุลกบัขงจ่ือเสมอ  เม่ือไจห๋วอ่ตอบวา่ 
๐สบายใจ๑ ท่ีจะไว้ทกุข์ให้บิดามารดา การโต้แย้งเร่ืองระยะเวลาการไว้ทกุข์จงึจบลง จากสองตวับท
นีเ้ราจะเห็นบทบาทของความเงียบในระหว่างวาจา ซึง่ทําหน้าท่ี ๐หยดุ๑ การสนทนาเพ่ือรักษาสาย
สมัพนัธ์ระหวา่งศษิย์อาจารย์   
 
 
เล่มท่ี 13 บทท่ี 4 
13 : 4 : 1 ฝานฉือขอให้อาจารย์สอนเร่ืองการท านาท าไร่  อาจารย์ตอบว่า ๐เราไม่รู้เร่ืองนี้
เท่ากบัชาวนาอาวโุสดอก๑  ฝานฉือขอให้อาจารย์สอนเร่ืองการปลูกผกั  อาจารย์ตอบว่า ๐เราไม่รู้
เร่ืองนีเ้ท่าชาวสวนอาวโุสดอก๑ 

                                                   
119 Lik Kuen Tong, "The Meaning of Philosophical Silence," Journal of Chinese Philosophy 3 
(1976).:176-177. 
120จาก Zuo Commemtary ได้เขียนไว้วา่ช่วง 484 ปีก่อนคริสตกาล ไมน่านก่อนที่ขงจ่ือจะเดินทางกลบัมาแคว้น
หลูบ้่านเกิด  หลงัจากที่ต้องเนรเทศตนเองเดินทางไปแคว้นตา่งๆ เป็นเวลานาน ฝานฉือและหร่านฉิว ศิษย์ขงจ่ือ
สองคนได้นําทพัออกรบกบัแคว้นฉี และทัง้สองคนได้รับชยัชนะ  โปรดดู Annping Chin, Confucius The 
Analects ,p14. 
121 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  7:24 
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13 : 4 : 2 เมื่อฝานฉือออกไปแลว้ อาจารย์กล่าวว่า ๐ฝานฉือช่างเหมือนเสีย่วเหรินเสียจริง!๑  
13 : 4 : 3 ๐หากผูน้ ารักหลี่  หมู่ประชาราษฎร์ย่อมไม่มีใครกลา้ไม่เคารพ  หากผูน้ ารักความ
ถูกต้อง หมู่ประชาราษฎร์ย่อมไม่มีใครกลา้ไม่สยบยอม หากผูน้ ารักสจัจะ หมู่ประชาราษฎร์ย่อมไม่
มีใครกลา้ไม่จริงใจ หากบรรลส่ิุงเหล่านีไ้ด ้อาณาประชาราษฎร์จากทัว่ทกุสารทิศจะอุ้มลูกจูงหลาน
มา    จะตอ้งอาศยัความรู้เร่ืองการเกษตรไปใย๑ 
 
เล่มท่ี 17 บทท่ี 21 
17 : 21 : 1 ไจ๋หว่อถามว่าการไวท้กุข์สามปีนัน้  ปีเดียวก็นานพอแล้ว 
17 : 21 : 2 ๐วิญํูชนไม่ถือหลีส่ามปี หลี่ย่อมเสือ่ม ไม่ฝึกดนตรีสามปี ดนตรีย่อมเสียหาย๑ 
17 : 21 : 3 ๐ข้าวเก่าก็หมดไป  ข้าวใหม่ก็ออกมาแลว้ ไม้ทีใ่ช้สีติดไฟก็เปลีย่น   ปีเดียวก็นาน
พอแลว้๑ 
17 : 21 : 4 อาจารย์กล่าวว่า ๐(เมื่อหน่ึงปีผ่านไป) เจ้ากินข้าวดีๆ สวมใส่อาภรณ์งามไดอ้ย่าง
สบายใจหรือ๑  ไจ๋หว่อกล่าวว่า ๐สบายใจ๑ 
17 : 21 : 5 ๐หากเจ้าสบายใจ ก็จงท าเถิด  แต่ว่าวิญํูชนเมื่อก าลงัไวท้กุข์ กินก็ไม่อร่อย ฟัง
ดนตรีก็ไม่ไพเราะ แม้จะนัง่จะนอนก็ไม่สบายใจ  ดงันัน้จึงไม่ท า  บดันีเ้จ้าสบายใจก็จงท าเถิด๑ 
17 : 21 : 6 ไจ๋หว่อออกไปแล้ว อาจารย์กล่าวว่า ๐ไจ๋หว่อไร้มนษุยธรรม  เด็กเกิดมาจนสาม
ขวบปี จึงห่างจากอ้อมอกของบิดามารดา  การไวท้กุข์สามปีเป็นการไวท้กุข์ที่ปฏิบติักนัทัว่แผ่นดิน  
ไจ๋หว่อไดค้วามรักสามปีจากบิดามารดาหรือไม่๑ 
 
          ผู้ เขียนมีข้อสงัเกตวา่แม้ตวับททัง้สองจะมีประเด็นคําถามท่ีถกูหยิบขึน้มาสนทนาแตกตา่ง
กนั คือ ใน (13:4) ฝานฉือมีคําถามเร่ืองการเกษตร คําถามนีเ้ก่ียวโยงกบัประเดน็ปัญหาเร่ืองการ
ปกครอง กลา่วคือ ผู้ปกครองจะทําอยา่งไรเพ่ือดงึดดูประชาราษฎร์ให้เข้ามาอยูใ่นรัฐ ในขณะท่ี 
(17:21) ไจห๋วอ่ตัง้คําถามด้วยการสร้างข้ออ้างท่ีดเูหมือนแย้งคณุธรรมท่ีเป็นรากฐานของปรัชญา
ขงจ่ือ คือ การปฏิบตัหิลีเ่พ่ือแสดง ๎ความกตญัํ๏ู ตอ่บดิามารดา  แตท่ัง้สองตวับทจบลงด้วย
คําถามเร่ืองหลีแ่ละมนษุยธรรมซึง่ตา่งเป็นประเดน็สําคญัในปรัชญาขงจ่ือ  อยา่งไรก็ดี การพดู
เร่ืองหลีแ่ละมนษุยธรรมเกิดขึน้ภายหลงัจากศษิย์ทัง้คูไ่ด้ออกจากการสนทนาไปแล้ว เพราะใน
ระหวา่งการสนทนาขงจ่ือ ๐หยดุ๑ และรอให้ศษิย์ทัง้สองออกจากสถานการณ์การพดูคยุนัน้ไปก่อน 
หลงัจากนัน้ถึงได้กลา่วในสิ่งท่ีตนอยากจะพดูออกมา การหยดุระหวา่งการคยุเป็นความเงียบ ๎ใน
ระหวา่ง๏ วาจาท่ีขงจ่ือใช้เพ่ือแสดงความอดทนอดกลัน้และต้องการให้คูส่นทนานํา ๎สิ่งท่ีพดู๏ 
กลบัไปคดิทบทวน   
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         จาก (13:4) ฝานฉือถามขงจ่ือถงึสองคร้ังเก่ียวกบัการทําการเกษตร ขงจ่ือต้องตอบกลับ
ท้ังสองคร้ังวา่ ๐เราไม่รู้เร่ืองนีเ้ท่าชาวนาอาวโุสดอก๑ นา่เช่ือวา่การต้องตอบวา่ไมรู้่ถึงสองครัง้คง
เป็นเร่ืองท่ีสร้างความอดึอดัใจสําหรับขงจ่ือมากอยู ่ เพราะจากคํากลา่วท่อนตอ่มาขงจ่ือถึงกบั
ตําหนิศษิย์ผู้ นีว้า่เป็นเหมือนเส่ียวเหริน เพราะเหตใุดฝานฉือจงึถามอาจารย์ของตนถึงสองครัง้ ทัง้ๆ
ท่ีการตอบครัง้เดียวน่าจะเพียงพอท่ีจะบอกได้วา่ ประเด็นดงักลา่วอยูน่อกขอบเขตคําสอน ผู้ เขียนมี
ข้อสงัเกตวา่การถามถึงสองครัง้จากฝานฉือไมน่า่ใชก่ารถามเพ่ือให้อาจารย์อธิบายการทําไร่นา/
การทําสวนโดยตรง แตเ่ป็นการตัง้คําถามท่ีแสดงความกระตือรือร้นเพ่ือท่ีจะผลกัให้ขงจ่ือ ๎ทบทวน๏ 
จดุยืนแนวคิดทางการปกครองท่ีตนเช่ือมัน่อยู่122 กลา่วคือ การถามสองครัง้เก่ียวกบัการเกษตรของ
ศษิย์ผู้ นีส้ะท้อนจดุยืนของฝานฉือในแง่ท่ีว่า ผู้ นําท่ีดีควรมีความสามารถในการจดัการปัญหาเร่ือง
ปากท้องของประชาราษฎร์ และความรู้เร่ืองการเกษตรสามารถจดัการปัญหานีไ้ด้ ด้วยเหตนีุต้าม
ทศันะของฝานฉือการขดัเกลาคณุธรรมภายในตนเองของผู้ นําจงึไมใ่ชส่ิ่งสําคญัแรกสดุท่ีควรใสใ่จ 
ขงจ่ือรู้ดีถึงจดุยืนนีข้องลกูศิษย์และไมเ่ห็นด้วย เขามองวา่การขดัเกลาคณุธรรมของผู้ นําตา่งหากท่ี
เป็นเง่ือนไขแรกและเง่ือนไขท่ีสําคญัท่ีสดุซึง่จะทําให้อาณาประชาราษฎร์อยู่อยา่งร่มเย็นเป็นสขุ 
ความตา่งในจดุยืนของทัง้สองฝ่ายนีเ้องท่ีทําให้ขงจ่ือต้อง ๐หยดุ๑ การสนทนากบัฝานฉือ และรอให้
ศษิย์ผู้ นีอ้อกจากการพดูคยุไปก่อนแล้วจงึพดูสิ่งท่ีตนคิดออกมา 
          ในบทนีค้วามเงียบท่ีเกิดขึน้ ๎ในระหวา่ง๏ วาจามีบทบาทในเชิงบรรทดัฐานอยา่งไร ความ
เงียบแบบนีส้ง่สารทางปรัชญาได้อย่างไรบ้าง คําถามเหลา่นีส้ามารถตอบได้จากการพิจารณาคํา
กลา่วของขงจ่ือท่ีวา่ ๐วิญํูชนไม่สามารถรู้เร่ืองเล็กนอ้ยได ้แต่สามารถรับเร่ืองใหญ่ได ้  เสีย่วเหริน
ไม่สามารถรับเร่ืองใหญ่ แต่สามารถรู้เร่ืองเล็กนอ้ยได๑้123 การท่ีขงจ่ือเงียบเพราะต้องการ ๐กระตกุ๑ 
ความคดิของศิษย์ เพ่ือให้ศษิย์หยดุและหนักลบัมาพิจารณาจดุยืนของตวัเองวา่สิ่งท่ีตนถามเป็น
ความรู้ในเร่ืองเล็กน้อยหรือไม ่ ตามทศันะขงจ่ือวิญํชูนอาจไมส่ามารถรู้เร่ืองเล็กน้อย แตต้่อง
สามารถรับเร่ืองใหญ่ได้ การท่ีฝานฉือถามถึงการทําไร่นา/การทําสวนสะท้อนว่าฝานฉือไมใ่สใ่จใน

                                                   
122 ผู้ เขียนเช่ือวา่ฝานฉือถามขงจ่ือเพื่อให้ ๎ทบทวน๏ แนวคิดการปกครองที่ยดึถืออยู ่  ไมใ่ชก่ารถามเพราะ ๎ไมรู้่๏ 
หรือถามเพราะแสดง ๎ความลงัเลใจ๏  หากขงจ่ือเช่ือวา่ฝานฉือไมรู้่หรือลงัเลใจ  เมื่ออยูต่อ่หน้าศิษย์ ขงจ่ือคง
ตดัสนิใจอธิบายแนวคดิการปกครองที่โยงกบัการรักหลี ่ การรักความถกูต้อง และการรักสจัจะของผู้นําไปแล้ว 
โดยที่ไมต้่องรอให้เขาออกไปก่อน อยา่งไรก็ดี จากการพิจารณาตวับทอื่นท่ีฝานฉือสนทนากบัขงจ่ือ และพิจารณา
ภมูิหลงัทางประวตัิศาสตร์ที่บอกวา่ฝานฉือเป็นแมท่พัของแคว้นหลู ่ สิง่เหลา่นีน้ําพาให้ผู้ เขียนเช่ือวา่ ฝานฉือไมใ่ช่
คนโง่ และนา่จะมีจดุยืนทางแนวคิดการปกครองทีแ่ตกตา่งจากอาจารย์ของตนเอง 
123 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  15:33 
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เร่ืองใหญ่ซึง่เป็นหน้าท่ีของวิญํชูนท่ีพงึรับให้ได้ แตส่นใจในเร่ืองเล็กน้อยเชน่การทําสวน/ทําไร่ 
การท่ีจะรับเร่ืองใหญ่ให้ได้เก่ียวข้องอยา่งสําคญักบัการใช้หลีไ่ปพร้อมๆกบัการคํานงึถึงการสร้าง
ความกลมเกลียวสมดลุให้เกิดขึน้ระหว่างมนษุย์ด้วย วิญํชูนพงึใช้หลีแ่ละสร้างความกลมเกลียว
สมดลุให้เกิดขึน้ในชมุชนการเมือง ซึง่สิ่งนีเ้ป็นเร่ืองใหญ่ท่ีต้องรับภาระและกระทําให้ได้ ๐ในการ
ใช้หลี ่ ความกลมเกลียวสมดลุ  เป็นส่ิงส าคญั  วิถีแห่งบรุพกษัตริย์งดงามดีแลว้ เราปฏิบติัตามได้
ทัง้เร่ืองเล็กและเร่ืองใหญ่๑124 การใช้หลี่ในตวับทท่ีกลา่วมาหมายถึงการใช้หลีใ่นการขดัเกลาโดย
คํานงึถึงอารมณ์ความรู้สกึภายในมนษุย์ด้วย การพดูถึงหลีจ่ากแง่นีเ้องท่ีเช่ือมโยงกบัประเดน็เร่ือง
ผู้ นํารักหลี ่ซึง่ขงจ่ือเห็นวา่สําคญัและมีพลงัดงึดดูราษฎรให้เข้ามาอยูภ่ายในรัฐ 
           การท่ีฝานฉือไมไ่ด้มองเห็นการใช้หลีแ่ละการสร้างความกลมเกลียวสมดลุวา่เป็นสิ่งสําคญั
อนัดบัแรกท่ีพงึทําในสงัคมการเมือง  สิ่งนีทํ้าให้ขงจ่ือเงียบ ๎ในระหวา่ง๏ วาจา ความเงียบในบทนี ้
เป็นเหมือนการแทรกแซงการสนทนา เพ่ือเรียกร้องให้ศิษย์ถอยหา่งออกจากเร่ืองเล็กนอ้ยดงัท่ีได้
กลา่วมา ซึง่นา่เช่ือวา่ขงจ่ือเห็นวา่เป็นเร่ืองท่ีสําคญัน้อยเกินกว่าท่ีจะพดูอีก อยา่งไรก็ดี จาก
ประเดน็เร่ืองการแสดงความเงียบ คําถามท่ีเกิดขึน้ในใจผู้ เขียนคือเพราะเหตใุดขงจ่ือจึงเลือกแสดง
ความเงียบแทนท่ีจะใช้คําพดูเพ่ือหยดุการสนทนา ผู้ เขียนเช่ือว่าหลงัจากถามไปแล้วถึงสองครัง้ 
ขงจ่ือเห็นวา่แคเ่พียงพลงัของคําพดูไมเ่พียงพอท่ีจะ ๐หยดุ๑ ความคดิของศิษย์ผู้ นี ้การใช้คําพดูอาจ
ทําให้เกิดการตีความและพดูคยุถกเถียงในประเดน็นีต้อ่ไปอีก        แตค่วามเงียบตา่งหากท่ีมีพลงั
โดยทนัทีท่ีสามารถผลกัให้ฝานฉือออกจากการสนทนา และนําคําถามเหลา่นัน้กลบัไปคิดทบทวน
วา่ตนเองมีข้อจํากดัในเร่ืองใดบ้าง ความเงียบ ๎ระหวา่ง๏ การพดูแบบนีชี้ใ้ห้เห็นข้อจํากดัของมมุมอง
เร่ืองการพฒันาสงัคมการเมืองโดยการคํานงึถึงแตก่ารพฒันาทางวตัถสุภาพ ข้อจํากดัท่ีว่านี ้
สะท้อนอยูใ่นคําอธิบายของขงจ่ือเร่ืองการสร้างแรงดงึดดูเชิงศีลธรรมจากการท่ีผู้ นํารักในหล่ี รักใน
ความถกูต้อง และรักสจัจะ กลา่วคือ ในขณะท่ีความรู้เร่ืองการเกษตรไมอ่าจทําให้เกิด ๎ความรู้สึก
ชิดใกล๏้ ระหวา่งผู้ นําและอาณาประชาราษฎร์ได้ แตก่ารรักหล่ีของผู้ นําซึง่คือการใช้หลีโ่ดยคํานงึถึง
อารมณ์ความรู้สกึของคน รวมถึงการรักในคณุธรรมอยา่งอ่ืนเชน่สจัจะและความถกูต้อง สิ่งเหลา่นี ้
เป็นคณุคา่ร่วมท่ีสามารถสร้าง ๎ความใกล้ชิด๏ ให้เกิดขึน้ระหวา่งผู้ นําและราษฎรได้ ผลท่ีตามมาคือ
สิ่งนีจ้งึดงึดดูมวลประชาราษฎร์ให้เข้ามาภายในรัฐ โดยท่ีผู้ นําไม่๐…ต้องอาศยัความรู้เร่ือง
การเกษตร…๑ 
          สําหรับ (17:21) ไจห๋วอ่ได้ตอ่รองไว้ทกุข์กบัขงจ่ือ ไจห๋วอ่ตอ่รองการไว้ทุกข์ให้ลดจากสามปี
เหลือเพียงหนึง่ปี โดยอ้างเหตผุลท่ีวา่ ๐…วิญํูชนไม่ถือหลีส่ามปี หลี่ย่อมเสือ่ม ไม่ฝึกดนตรีสามปี 
                                                   
124 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  1:12 
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ดนตรีย่อมเสียหาย ข้าวเก่าก็หมดไป  ข้าวใหม่ก็ออกมาแลว้ ไม้ทีใ่ช้สีติดไฟก็เปลีย่น  ปีเดียวก็นาน
พอแลว้…๑ ไจห๋ว่อใช้เหตผุลเร่ืองการเปล่ียนแปลงของวฏัจกัรธรรมชาตเิป็นข้ออ้างให้เปล่ียนหลี่ 
ความฉลาดในการอ้างเหตผุลเชน่นีข้องไจห๋วอ่ ถกูโต้กลบัด้วยเหตผุลของขงจ่ือท่ีขยายความหมาย
ของหลีใ่ห้เก่ียวโยงกบัการปฏิบตัท่ีิออกมาจากความรู้สึกภายในของมนษุย์ ขงจ่ือกล่าววา่ ๐(เมื่อ
หน่ึงปีผ่านไป) เจ้ากินข้าวดีๆ สวมใส่อาภรณ์งามไดอ้ย่างสบายใจหรือ [แม้หลีจ่ะปรับเปลีย่นไป
แลว้]๑ ตามทศันะขงจ่ือการเปล่ียนแปลงหลีไ่มใ่ชป่ระเดน็สําคญั แตป่ระเดน็สําคญัคือการปฏิบตัหิ
ล่ีให้สะท้อนความรู้สึกภายใน สะท้อนความรักและการทอดอาลยัให้กบับพุการีท่ีจากไป ไจห๋วอ่ต
อบคําถามดงักลา่วเพียงสัน้ๆ วา่ ๐สบายใจ๑  ตรงจดุนีเ้ราจะเห็นความตงึแย้งเกิดขึน้ในจงัหวะนีข้อง
การสนทนา ขงจ่ือตอบกลบัตอ่อีกว่า๐หากเจ้าสบายใจ ก็จงท าเถิด  แต่ว่าวิญํูชนเมื่อก าลงัไวท้กุข์ 
กินก็ไม่อร่อย ฟังดนตรีก็ไม่ไพเราะ แม้จะนัง่จะนอนก็ไม่สบายใจ  ดงันัน้จึงไม่ท า  บดันีเ้จ้าสบาย
ใจก็จงท าเถิด๑ ท่อนนีข้องการสนทนา ส่ือความหมายได้วา่ ถ้าไจห๋วอ่สบายใจก็จงทําตอ่ไป แต่
ขงจ่ือเห็นวา่ ๐การกระทํา๑ เช่นนัน้ไม่ใช่การกระท าของผูเ้ป็นวิญํูชน   
          ผู้ เขียนมีข้อสงัเกตประการหนึง่วา่ตอ่หน้าศษิย์ขงจ่ือพดูตําหนิเพียงแคว่า่  ไจห๋วอ่ ๎ไมใ่ช่
วิญํชูน๏ แตไ่มพ่ดูวา่เขาเป็นคนไร้มนษุยธรรม  และคํากลา่ววา่ไจห๋ว๋อไร้มนษุยธรรมนีเ้กิดขึน้
ภายหลงัจากท่ีศษิย์คนนีอ้อกไปแล้ว เพราะเหตใุดขงจ่ือจึงตําหนิตอ่หน้าอีกแบบหนึง่ แตห่ลบัหลงั
พดูอีกแบบ        ผู้ เขียนเสนอวา่การตําหนิตอ่หน้าว่าไร้มนษุยธรรมเป็นการพดูท่ีแสดงการไมผ่อ่น
ปรน  เพราะการตําหนิวา่ไร้มนษุยธรรมเปรียบได้กบัการตอ่วา่คนๆหนึง่วา่ไมมี่คณุสมบตัขิองการ
เป็นมนษุย์ ความเป็นมนษุย์สะท้อนได้จากการจดัพิธีศพและไว้ทกุข์ให้บิดามารดาตามจารีตปฏิบตัิ 
ซึง่ต้องปฏิบตัด้ิวยความอาลยัตอ่การสญูเสียบคุคลอนัเป็นท่ีรัก  หากไมป่ฏิบตัจิารีตด้วยอารมณ์
ความรู้สกึ จารีตนัน้จะไมไ่ด้สะท้อนความเป็นมนษุย์ในตวัเรา  ผู้ เขียนเช่ือวา่ข้อพิจารณาท่ีกลา่วมา 
ไจห๋วอ่นา่จะรู้จดุยืนทางปรัชญาของอาจารย์ตนเองอยูแ่ล้ววา่ การปฏิบตัหิล่ีไม่อาจแยกออกจาก
มนษุยธรรมได้ แตก่ารยงัตดัสินใจตอบวา่ ๎สบายใจ๏ เพราะเขาเองไมมี่ความรู้สึกรู้สมทางศีลธรรม
และมีความยึดดือ้ถือมัน่ตอ่จดุยืนของตนเพ่ือต้องการคดัง้างเหตผุลของอาจารย์ ในสถานการณ์
เชน่นีเ้องท่ีทําให้ความตงึแย้งในความสมัพนัธ์ระหว่างคูส่นทนามีทา่ทีท่ีอาจพฒันาเป็นความ
ขดัแย้งได้ ขงจ่ือจงึได้แสดงความเงียบ ๎ในระหวา่ง๏ วาจาและรอให้ศษิย์คนนีอ้อกไปก่อนแล้วจึง
กลา่วความคิดของตนเอง 
          การแสดงความเงียบ ๎ในระหวา่ง๏ วาจาท่ีวา่นีส้ะท้อนวา่ความสมัพนัธ์ระหว่างศิษย์อาจารย์
มีความละเอียดออ่นเปราะบาง การปฏิบตั ิ ๎หล่ี๏ เพ่ือให้ความสมัพนัธ์ระหวา่งศษิย์อาจารย์ราบร่ืน
จงึเป็นสิ่งจําเป็น การปฏิบตัิ ๎หล่ี๏ ของขงจ่ือในกรณีนีคื้อการแสดงความเงียบเม่ือการโต้เถียงมาถึง
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จดุท่ีไปตอ่ไมไ่ด้แล้ว ความเงียบได้หยดุการสนทนาและทําให้ความตงึแย้งคล่ีคลายลง เราสามารถ
กลา่วได้ว่าความเงียบแบบนีส่ื้อถึงคณุลกัษณะเชิงคณุธรรมของขงจ่ือท่ี ๐ …ไม่เดาล่วงหนา้  ไม่ปัก
ใจตายตวั   ไม่ยึดดื้อถือมัน่  และไม่ถือตนเป็นใหญ่๑125  ขงจ่ือมีความอดทนอดกลัน้และผอ่นปรน
ตอ่จดุยืนท่ีแตกตา่งออกไป และเล่ียงท่ีจะปะทะกบัความยดึดือ้ถือมัน่ของศิษย์ท่ีมุง่มัน่จะเอาชนะ 
แม้วา่ไจห๋วอ่จะขาดความรู้สึกรู้สมทางศีลธรรม เพราะ ๎สบายใจ๏ ท่ีจะไว้ทกุข์ให้บดิามารดาเพียง
แคห่นึง่ปี และขงจ่ือได้หยดุการสนทนาไปแล้ว แตข่งจ่ือเองยงั ๎ไมส่บายใจ๏ เร่ืองการตอ่รองไว้ทกุข์
ให้เหลือเพียงระยะเวลาดงักลา่ว เพราะการไว้ทกุข์กบับดิามารดามีความสําคญัอย่างยิ่ง ดงัคํา
กลา่วท่ีว่า   ๐…เราเคยได้ยินอาจารย์กลา่ววา่ ๎คนซ่ึงยงัไม่ถึงตนเองอย่างเต็มที ่ ย่อมจะไดถึ้งแน่ 
เมื่อไวท้กุข์ให้บิดามารดา๏๑126 ความสําคญัของการไว้ทกุข์อยูท่ี่ทําให้ ๐คนถึงตนเองอย่างเต็มที๑่ 
การถึงตนหมายถึงการทอดอารมณ์ความรู้สึกถึงบิดามารดาท่ีจากไป กระทัง่ตระหนกัวา่ตนเองเป็น
สว่นหนึง่ของบิดามารดาและบดิามารดาตา่งก็เป็นสว่นหนึ่งในการทอดยาวของสายสมัพนัธ์ท่ี
ยาวนานและยิ่งใหญ่กว่าตวัของเราเอง ความแนน่แฟ้นตอ่เน่ืองของสายสมัพนัธ์แบบนีไ้ด้สะท้อน
ถึงความเป็นมนษุย์ผ่านการไว้ทกุข์ให้บดิามารดานัน่เอง ในหลุนอ่ีว์นอกเหนือจากความเงียบ ๎ใน
ระหวา่ง๏ วาจาสองแบบข้างตนแล้ว ขงจ่ือยงัแสดงความเงียบในระหว่างวาจาในอีกลกัษณะหนึง่
เพ่ือปฏิเสธสายสมัพนัธ์กบับคุคลท่ีไม่อยูใ่นวิถีทางในการกลอ่มเกลาคณุธรรม  
          ความเงียบท่ีแสดงการปฏิเสธสายสมัพนัธ์มีความแตกตา่งจากความเงียบใน (13:4) และ 
(17:21) เพราะความเงียบแบบนีไ้มมี่ลกัษณะของการผ่อนปรนหรือลกัษณะการมีความอดกลัน้ตอ่
สายสมัพนัธ์ แตก่ลบัมีลกัษณะของการไม่ประนีประนอม ผู้ เขียนจะวิเคราะห์ความเงียบในสว่นนี ้
โดยเร่ิมจากคํากลา่วของขงจ่ือท่ีวา่๐เรายงัไม่เคยพบผูที้่รักคณุธรรมเทียมเท่ารักกามารมณ์๑127 ใน
ตวับทนีข้งจ่ือได้ชีใ้ห้เห็นถึงสิ่งท่ีมนษุย์ยงัไมส่ามารถควบคมุได้ คือ ๎กามารมณ์๏ จาก (9:17) ๐การ
ยงัไมเ่คยพบ๑ แสดงถึงความเห็นของขงจ่ือท่ีว่า มนษุย์โดยทัว่ไปแล้วเห็นเร่ืองกามารมณ์มาก่อน
การขดัเกลาคณุธรรมภายในตนเอง และยงัแสดงถึง ๎ความล้มเหลวเจ็บปวด๏ ของตนท่ีต้องทนเห็น
ยคุแหง่ความเส่ือมเชน่นี ้ความเส่ือมแหง่ยคุสมยัสะท้อนอยูใ่นหลุนอ่ีว  
 
 
 

                                                   
125 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  9:4 
126 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  19:17 
127 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  9:17 
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เล่มท่ี 18 บทท่ี 4 
          ๐ชาวฉีส่งนกัดนตรีหญิงมารัฐหลู่  จ้ีหวนจ่ือรับนกัดนตรีหญิงไว ้ สามวนัผ่านไปไม่มีการออ
กว่าราชการ  ขงจ่ือออกจากรัฐไป๑  
 
 
          ความเงียบท่ีเป็นการกระทําและไมใ่ช้คําพดูถกูแสดงผา่นการออกจากรัฐไปของขงจ่ือ และ
แม้ตวับทนีจ้ะเป็นเพียงการบรรยายเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้ในแคว้นหลู่และไมไ่ด้มีการเอยช่ือเจ้าแคว้น
หลู ่แตค่วามเงียบแบบนีมี้นยัยะเชิงคณุคา่ในการตดัสินการกระทําของเจ้านครแคว้นหลู ่จากตวับท
เราจะเห็นวา่ไอกงเห็นกามารมณ์มาก่อนการขดัเกลาคณุธรรม เพราะการบรรยายในตวับทจงใจท่ี
จะไมเ่อยช่ือไอกงออกมาตรงๆวา่รับนกัดนตรีหญิงไว้ แต่กลบัเอยโดยตรงถึง ๎ชาวฉี๏ ซึง่เป็นรัฐคูอ่ริ
และช่ือ ๎จีห้วนจ่ือ๏ ซึง่เป็นขนุนางของแคว้นหลู ่ในตวับทเปรยถึงไอกงเพียงแคว่า่ ๐…สามวนัผ่านไป
ไม่มีการออกว่าราชการ ขงจ่ือออกจากรัฐไป๑  สิ่งนีแ้สดงให้เราเห็นวา่ตวับทต้องการต าหนิไอกง
โดยเฉพาะ ผู้ เขียนมีความเห็นวา่ในตวับทนีส้ะท้อน ๎ความล้มเหลวเจ็บปวด๏ ของขงจ่ือ ท่ีต้องทน
เห็นสาเหตแุหง่ความเส่ือมของรัฐวา่มาจากกามารมณ์ในตวัผู้ปกครองเอง เราสามารถเข้าใจได้ว่า
ทัง้ชาวฉีและจีห้วนจ่ือตา่งไม่เห็นคา่ของการกลอ่มเกลาคณุธรรมภายในแคว้นหลู่ เพราะตา่งฝ่าย
ตา่งเห็นแก่ประโยชน์สว่นตน แตเ่หตใุดไอกงในฐานะเจ้าผู้ปกครองจงึมองไมเ่ห็นตามไปด้วย การท่ี
ผู้ปกครองปฏิบตัิตวัเชน่นีส้ะท้อนวา่ข้อพิจารณาทางการปกครองท่ีขงจ่ือเสนอว่า ๐…หากท่าน
ตอ้งการส่ิงทีดี่  ประชาราษฎร์ก็จะดีเอง  คณุธรรมของวิญํูชนเป็นเสมือนลม   คณุธรรมของเสีย่ว
เหรินเสมือนยอดหญ้า  สายลมอยู่บนยอดหญ้า  ยอดหญ้าย่อมลู่ตาม๑128 ข้อเสนอเชน่นีน้า่จะ
เกิดขึน้ได้ยากในสถานการณ์เชน่นี ้ 
          การท่ีแนวทางการปกครองแบบดงักลา่วเกิดขึน้ยาก เพราะผู้ปกครองท่ีรักกามารมณ์
มากกวา่คณุธรรมนัน้ ไมส่ามารถเป็นแบบอย่างเชิงคณุธรรมท่ีจะโน้มนําประชาราษฎร์ให้อยูใ่น
ครรลองท่ีเหมาะสมได้ การไมเ่ป็นแบบอยา่งเชน่นีเ้องท่ีจะนําพารัฐไปสู่ความเส่ือมท่ีเกิดจาก
กามารมณ์ ซึง่ถือวา่เป็นตวัแทนความปรารถนาทางกายภาพของมนษุย์อยา่งหนึง่ หากผู้ปกครอง
ไมส่ามารถหยดุความปรารถนาทางกายภาพและจดัการให้อยูใ่นท่ีทางท่ีเหมาะสม ประชาราษฎร์
จะหยดุได้อยา่งไรกนั ด้วยเหตนีุข้้อพิจารณาท่ีวา่ ๐…หากท่านตอ้งการส่ิงทีดี่ ประชาราษฎร์ก็จะดี
เอง…๑ และ ๐…หากท่านไร้ความโลภ แม้ใหร้างวลั ก็ไม่มีใครขโมย๑ ขงจ่ือจงึคิดว่าแนวปฏิบตัิ
เหลา่นีเ้ป็นสิ่งท่ีไอกงล้มเหลวท่ีจะทํา ทัง้นีแ้ม้วา่ขงจ่ือจะไมไ่ด้ ๎ปฏิเสธ๏ อารมณ์ทางเพศของมนษุย์
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ดงัเชน่วิถีของนกับวชในศาสนา    แตข่งจ่ือปฏิเสธกามารมณ์ท่ีไมถ่กูควบคมุโดยหลี ่  ดงัจะเห็นได้
จาก ๎การออกจากรัฐ๏ ไปถือเป็นความเงียบท่ีสะท้อนการปฏิเสธกามารมณ์ท่ีไมอ่ยูใ่นหลี ่ ๐นานเกิน
สามวนั๑ ของเจ้าผู้ปกครอง อยา่งไรก็ดี ประเดน็ปัญหาเร่ืองความเส่ือมนีไ้มไ่ด้สะท้อนอยูเ่พียงแค่
การไมค่วบคมุกามารมณ์เทา่นัน้ แตย่งัสะท้อนอยูใ่นมมุมองของเจ้าท่ีเห็นความสําคญัของยทุธวิธี
การ ๎สงคราม๏ เหนือพลงัในการกลอ่มเกลาของหลี่ 
 
 
เล่มท่ี 15 บทท่ี 1 
15 : 1 : 1 เว่ยหลิงกงถามขงจ่ือเก่ียวกบัยทุธิวิธี  ขงจ่ือตอบว่า ๐เร่ืองเก่ียวกบัเคร่ืองใช้การ
ประกอบพิธีกรรมเคยไดยิ้น แต่เร่ืองยทุธวิธีไม่เคยเรียนเลย๑  วนัรุ่งข้ึน ขงจ่ือก็ออกเดินทาง 
15 : 1 : 2 ทีรั่ฐเฉินเสบียงหมด  พวกลูกศิษย์ลม้ป่วยลงจนไม่สามารถลกุข้ึนได้ 
15 : 1 : 3 จ่ือลู่มาพบด้วยความไม่พอใจ กล่าวว่า ๐หรือวิญํูชนตอ้งอบัจนขนาดนี๑้  
อาจารย์กล่าวว่า ๐วิญํูชนต้องอบัจนอย่างแน่นอน  แต่เสีย่วเหริน เมื่ออบัจนมกัจะพลุ่งพล่าน๑ 
 
 
          เร่ืองของยุทธวิธีเป็นเร่ืองท่ีเก่ียวข้องกับการใช้กําลงั ซึ่งมีแต่จะนําพาความวุ่นวายมาสู่รัฐ 
ขงจ่ือจงึไมพ่ดูถึงเนือ้หาเหล่านี ้๐เร่ืองที่อาจารย์ไม่พูดถึง ได้แก่ เร่ืองประหลาด การใช้ก าลงั ความ
วุ่นวายและเร่ืองภูตผี๑129  ๎การไม่พูด๏ เร่ืองการใช้กําลังและความวุ่นวายเพราะประเด็นเหล่านัน้
ไม่ได้ส่งเสริมวิถีทางท่ีนําไปสู่การสร้างระเบียบให้กบัสงัคมการเมือง ดงันัน้เม่ือมีผู้ปกครองถามใน
ประเด็นเหล่านัน้ ขงจ่ือจึงกล่าวตอบไปว่า ๐เร่ืองเก่ียวกบัเคร่ืองใช้การประกอบพิธีกรรมเคยได้ยิน 
แต่เร่ืองยุทธวิธีไม่เคยเรียนเลย๑ น่าสงัเกตว่าขงจ่ือเลือกใช้คําว่าเคยได้ยินกับ ๎เคร่ืองใช้ประกอบ
พิธีกรรม๏ ในขณะท่ีเร่ือง ๎ยทุธวิธี๏ ใช้คําวา่เรียน ดี.ซี.เลา (D.C. Lau) ได้ชีใ้ห้เห็นความหมายของคํา
ว่า ๎闻  (เหวิน)๏ ซึ่งแปลว่าได้ยินในหลุนอ่ีว์ว่า คํานีถู้กใช้ในความหมายท่ีคล้ายกับคําว่า ๎学 (เส
วีย)๏ ท่ีแปลว่าการเรียนรู้   แต่ ๎闻  (เหวิน)๏ จะใช้ในความหมายเฉพาะท่ีส่ือถึงการเรียนรู้คําสอน
แล้วนําไปปฏิบติั 130  ความสมัพนัธ์ระหว่างการได้ยินแล้วนําไปปฏิบตัินีป้รากฏอยู่ในคํากล่าวท่ีว่า 
๐ฟังใหม้าก     สงวนการพูดเมื่อสงสยั    พูดส่วนที่เหลืออย่างระมดัระวงั   โอกาสกงัวลในการพูด
จะมีนอ้ย  ดูใหม้าก  สงวนการกระท าเมื่ออนัตราย  ท าส่วนที่เหลืออย่างระมดัระวงั  โอกาสเสียใจ
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ในการกระท าจะมีนอ้ย…๑131 การไดยิ้นมามากนําไปสูก่ารพดูให้น้อยเพ่ือระมดัระวงัไม่ให้เกิดความ
กงัวลใจใน ๎สิ่งท่ีพดู๏ เพราะมีโอกาสน้อยท่ีคําพดูจะขดักบัการกระทํา  เม่ือเรานําข้อพิจารณาเช่นนี ้
มาใช้วิเคราะห์การสนทนากับเว่ยหลิงกง การท่ีขงจ่ือได้ยินเร่ืองเคร่ืองใช้ประกอบพิธีกรรมจึงมีนยั
ส่ือถึงการซอ่นความสงสยั ตอ่บทบาทของเจ้าผู้ปกครองในการไมค่วบคมุตนให้อยู่ในหลี่และในการ
นําประชาราษฎร์เข้าสู่สงคราม การไม่อยู่ในหลี่ของเว่ยหลิงกงยงัสะท้อนได้จากการไม่สามารถ
ควบคมุกามารมณ์ของตนได้ ซึ่งปรากฏอยู่ในบทบนัทึกทางประวตัิศาสตร์ของซือหม่าเชียน (Sima 
Qian) ท่ีกล่าวถึงเหตกุารณ์การพูดคยุระหว่างขงจ่ือกับเว่ยหลิงกงในบริบทท่ีเก่ียวโยงกบัหน่านจ่ือ  
มเหสีของเว่ยหลิงกงซึ่งมีช่ือเสียงเส่ือมเสียในทางกามารมณ์ โดยได้บรรยายไว้ว่าขงจ่ือเห็นความ
หลงในผู้หญิงของเจ้าแคว้นเวย่ ดงันัน้ขงจ่ือจงึตดัสินใจเดนิทางออกจากรัฐไป132  
          เจ้านครเว่ยไม่เพียงไม่สามารถควบคุมตนให้อยู่ในหลี่ แต่ยังมีความคิดท่ีจะนํารัฐเข้าสู่
สงครามซึ่งเท่ากับเป็นการมองประชาราษฎร์ของตนเป็นว่าสิ่งไร้ค่า ๐…ไม่ชี้น าสั่งสอน แต่น า
ประชาราษฎร์เข้าสู่สงคราม เท่ากับโยนประชาราษฎร์ท้ิง๑133  ในสถานการณ์ท่ีผู้ ปกครองขาด
ดลุพินิจเชิงศีลธรรมเช่นนีเ้อง ท่ีทําให้ขงจ่ือต้องสงวนการใช้วาจาและพูดส่วนท่ีเหลือซึ่งเก่ียวโยง
การปฏิบตัหิลีข่องเจ้าด้วยความระมดัระวงั การพดูด้วยความระมดัระวงัตามมาด้วย ๎การออกจาก
รัฐ๏ ไปซึ่งเป็นการแสดงความเงียบโดยไม่ใช้คําพูด เป็นการกระทําท่ีแสดงการปฏิเสธสายสมัพนัธ์
กบับคุคลท่ีไมอ่ยูใ่นวิถีแหง่การขดัเกลาคณุธรรม อยา่งไรก็ดี ความเงียบแบบนีมี้ความน่าสนใจและ
ซบัซ้อนมากขึน้ เน่ืองจากถกูขบัเน้นในท่อนตอ่มาท่ีกล่าวว่า ๐ที่รัฐเฉินเสบียงหมด  พวกลูกศิษย์ล้ม
ป่วยลงจนไม่สามารถลุกข้ึนได้ จ่ือลู่มาพบด้วยความไม่พอใจ กล่าวว่า ๎หรือวิญํูชนต้องอบัจน
ขนาดนี๑้  อาจารย์กล่าวว่า ๐วิญํูชนตอ้งอบัจนอย่างแน่นอน  แต่เสี่ยวเหริน เมื่ออบัจนมกัจะพลุ่ง
พล่าน๏ ๑  หลงัออกจากรัฐเว่ยขงจ่ือและศิษย์กลายเป็นบณัฑิตท่ีไม่มีเจ้านาย เพราะความรู้ท่ีขงจ่ือ
ต้องการถ่ายทอดไม่ใช่ความรู้ท่ีเหล่าผู้ปกครองคิดว่าสําคญัตอ่การพฒันารัฐ แตเ่ป็นการถ่ายทอด
แนวทางเชิงจริยะท่ีจะกล่อมเกลามนุษย์ให้เป็นวิญํูชน จ่ือลู่มองคําสอนท่ีเป่ียมไปด้วยคุณค่า
เช่นนีว้่าไร้ความหมาย เพราะบณัทิตท่ีไร้เจ้านายเช่นนีต้้องมาพบเจอกบัชะตากรรมท่ีอบัจน ความ
เจ็บป่วยและการขาดอาหารเลีย้งชีพ สภาพแบบนีเ้ป็นวิกฤตท่ีิเราอาจเรียกได้เป็นช่วงเวลาท่ีท้าทาย
วิถีแห่งความเป็นวิญํชูนท่ีขงจ่ือยึดถือ การท่ีจ่ือลู่ไม่พอใจกบัความอบัจนท่ีบณัฑิตแบบวิญํชูน
ต้องเผชิญ เพราะจ่ือลูไ่มเ่ข้าใจวา่ความอบัจนของวิญํชูนถือเป็นเร่ืองท่ีสามารถเกิดขึน้ได้ 
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          มุมมองของจ่ือลู่ท่ีมีต่อวิถีวิญํูชนในบริบทนีไ้ด้ถูกนํามาเขียนขยายความในบนัทึกของซื
อหม่าเชียน (Sima Qian) ในเวลาต่อมา ในบนัทึกดงักล่าวจ่ือลู่ตดัสินขงจ่ือจากมุมมองท่ีคนอ่ืน
ปฏิบตัิตอ่อาจารย์ของตน เขาเห็นว่าการท่ีคนทัว่ไปไม่เช่ือมัน่ในคําสอนของอาจารย์ สาเหตท่ีุเป็น
เช่นนัน้เพราะคําสอนของอาจารย์ไม่ดีพอ ความรู้ท่ีดีพอจะต้องเป็นความรู้ท่ีคนอ่ืนยอมรับและ
นําไปปฏิบตัิ ความไม่มั่นใจในวิถีทางแห่งคุณธรรมเช่นนีข้องศิษย์ส่งผลให้ขงจ่ือพูดกับศิษย์ว่า 
๐เป็นจริงเช่นนัน้หรือ หากผูค้นเชื่อมัน่ในผู้มีคณุธรรมอยู่เสมอ เจ้าจะอธิบาย [จุดจบที่น่าเศร้าของ] 
โปอี๋และซูฉีได้อย่างไร หากมีผู้คนที่น าความรู้เหล่านี้ไปปฏิบัติเป็นอย่างดี เจ้าจะอธิบายเร่ือง 
[ความตายทีน่่าอนาจใจ] ของเจ้าชายป๋ีกนัอย่างไร…๑134    จากคําตอบของขงจ่ือข้างต้น ขงจ่ือผ่าน
สายตาของซือหม่าเชียนกําลงับอกเราว่าผู้ ท่ีปฏิบตัิคณุธรรมไม่จําเป็นต้องได้รับความเช่ือมัน่จาก
ผู้ อ่ืน และชะตากรรมของผู้ ท่ีร่ําเรียนวิถีคณุธรรมเช่นนีอ้าจบางทีต้องเจอจุดจบท่ีไม่ดี  เม่ือเรานํา
ข้อพิจารณาข้างต้นกลบัมาวิเคราะห์บทบาทของความเงียบในหลุนอ่ีว์ (15:1) เราจะพบว่าแม้ใน
สถานการณ์ท่ีอับจนคับขัน   นอกจากความเงียบของวิญํูชนสามารถสะท้อนความไม่
ประนีประนอมเก่ียวกบัคณุคา่ท่ีวิญํชูนเช่ือแล้ว ความเงียบยงัแสดงให้เห็นว่าคณุคา่ของวิญํชูน
ไม่ได้ขึน้อยู่กับความเช่ือมั่นหรือการปฏิบตัิของ ๎ผู้ อ่ืน๏  แต่ขึน้อยู่ท่ีความเช่ือมั่นและการปฏิบัติ
คุณธรรมของตัววิญํูชนเอง ๐…แม้ไม่มีใครรู้จัก ก็ไม่หวั่นไหว  มิใช่วิญํูชน   ดอกหรือ?๑135  
ความมัน่คงสงบนิ่งทางอารมณ์ของวิญํชูนเป็นผลจากการกลอ่มเกลาทางจริยธรรมมาช้านาน ซึ่ง
เกิดเตบิโตมาพร้อมกบัการมีมนษุยธรรมและการมีปัญญา   การไม่ถกูรู้จกั การไม่ถกูใช้งานโดยเจ้า
ผู้ปกครอง หรือการถูกชะตากรรมทําให้อับจนหนทาง ผู้ ท่ีเลือกท่ีจะดํารงตนอยู่ในวิถีเช่นนีย้่อม
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เร่ืองเลา่ของเจ้าชายป๋ีกนันีใ้นบนัทกึประวตัิศาสตร์ (Shiji) ของซือหมา่เชียน   ป๋ีกนัเป็นลงุของจกัรพรรดิโจว ซึง่
เป็นจกัรพรรดิองค์สดุท้ายแหง่ราชวงศ์ซาง   เมื่อจกัรพรรดิ์องค์นีป้ระพฤตเิสเพลอยา่งมากและไมอ่ยูใ่นหลีท่ี่
ผู้ปกครองพงึปฏิบตัิ   นายอําเภอเวย่ได้ทดัทานพฤติกรรมนีข้ององค์จกัรพรรดิ  แตพ่ระองค์ไมรั่บฟัง   เหลา่พระ
อาจารย์ขององค์จกัรพรรดิเองตา่งก็ทนไมไ่ด้กบัการกระทําแบบนี ้  พวกเขา จึงได้วางแผนเพื่อตีจากการรับใช้
จกัรพรรดิโจว   เมื่อป๋ีกนัทราบเร่ืองจึงได้กลา่ววา่    ๐แม้ตวัจะตาย  ผู้ เป็นขนุนางก็พงึทดัทานเจ้าอยา่งเตม็กําลงั๑   
ด้วยเหตนุีป๋ี้กนัจึงทกัท้วงพฤติกรรมที่ไมเ่หมาะสมของหลาน จกัรพรรดิโจวโกรธมากจงึได้กลา่วขึน้วา่  ๐เราได้ยิน
มาวา่หวัใจของปราชญ์มถีึงเจ็ดห้องหวัใจ๑    เมื่อพดูจบก็ผา่และควกัหวัใจของผู้ เป็นลงุออกมา  โปรดอา่น
เพิ่มเติมใน Shiji หรือ Records of the Grand Historian ของซอืหมา่เชียน   บทบนัทกึดงักลา่วนีอ้ยูใ่นสว่นของ 
The Annals of Yin ซึง่มีอยูใ่นฐานข้อมลูออนไลน์ของ ๎Chinese Text Project๏ เราสามารถสบืค้นได้จากเวปไซต์ 
http://ctext.org/histories   
135 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  1:1 
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ตระหนกั เข้าใจและยอมรับสภาพเง่ือนไขเหล่านีเ้ป็นอย่างดี เปรียบดัง่อปุมาอปุไมยท่ีขงจ่ือกล่าว
ถึงลกัษณะคนแบบนีว้า่  ๐…ผูมี้ปัญญาชื่นชมในสายน ้า ผูมี้มนษุยธรรมชื่นชมในขุนเขา ผู้มีปัญญา
มีพลวตัร  ผู้มีมนุษยธรรมสงบน่ิง  ผู้มีปัญญาแช่มชื่นเบิกบาน  ผู้เป่ียมมนุษยธรรมอายุยืน๑136  
การจะเข้าใจว่าความเงียบของขงจ่ือโยงเข้ากับลกัษณะท่ีหนกัแน่นสงบนิ่งและส่ือถึงคณุธรรมของ
วิญํชูนอยา่งไรนัน้ ผู้ เขียนเสนอวา่เราต้องเร่ิมวิเคราะห์ความหมายของท่อนท่ีว่า ๐ผู้มีมนษุยธรรม
สงบน่ิง๑ จากตัวบทข้างต้น  หากเรามองว่าขงจ่ือเป็นตัวอย่างของผู้ มีมนุษยธรรมสงบนิ่ง ซึ่ง
แตกตา่งจากอาการของเส่ียวเหรินท่ีอบัจนแล้วพลุ่งพล่าน เราสามารถพิจารณาได้ว่าการออกจาก
รัฐไปของขงจ่ือ ไม่ใช่เพียงการแสดงความเงียบท่ีสนองตอบต่อการสนทนากับผู้ ปกครองท่ีไร้
คุณธรรมเท่านัน้ แต่ยังเป็นการกระทําท่ีสะท้อนถึงความไม่ทดท้อต่อความยากลําบากห ลังการ
ตดัสินใจออกจากรัฐไปด้วย การกล่าวเช่นนีจ้ึงทําให้ความเงียบมีลักษณะท่ีหนักแน่นสงบนิ่งใน
เป้าหมายทางปรัชญาของขงจ่ือและหนกัแน่นสงบนิ่งตอ่ความผนัผวนปรวนแปรของชะตากรรมท่ี
วิญํชูนควบคมุไมไ่ด้ 
 
4.3 การพูดผ่าน ‘ท่าทาง’:  บทบาทของหล่ีในการขัดเกลาคุณธรรมจากในสู่นอก
และจากนอกสู่ใน  

         การศกึษาวิเคราะห์ความเงียบในสว่นนีเ้ป็นการวิเคราะห์ ๎ทา่ทาง๏ ในฐานะการส่ือสารท่ีไม่ใช้
ถ้อยคํา ซึง่เป็นประเด็นท่ีมีนกัวิชาการทางด้านทฤษฏีการส่ือสาร คริส แอสสนั (Kris Acheson) ได้
พดูถึงไว้ว่า ท่าทางของมนุษย์สามารถถูกใช้เพ่ือการส่ือสาร เพราะมนุษย์เราเป็นเรือนกายในเชิง
ปรากฏการณ์วิทยา (phenomenal bodies) ท่ีดํารงอยู่ในโลกทางกายภาพ ทศันะเช่นนีไ้ม่ได้มอง
ว่าภาษาเกิดจากการดํารงอยู่อย่างโดดๆของความคิด แต่ความคิดเกิดขึน้จากการดํารงอยู่ของ
เรือนกาย/การดํารงอยเ่ชิงอตัภิาวะ (existential body) เชน่อวยัวะท่ีเราใช้พดู หรือเคร่ืองมือท่ีเราใช้
เขียน ซึง่เรือนกายในเชิงปรากฏการณ์วิทยาใช้สิ่งเหลา่นีเ้พ่ือทําให้ความคิดของเราเกิดขึน้ ความคิด
สามารถเข้าใจได้เพราะตวัของมนัเองถูกทําให้เป็นถ้อยคําผ่านวตัถุสภาพเหล่านัน้ 137   ถ้าท่าทาง
หรือเรือนกายของมนุษย์สามารถถูกใช้เพ่ือการส่ือสารได้ และความเงียบก็อยู่ในท่าทางเหล่านัน้ 
ความเงียบจงึสามารถถกูใช้เพ่ือส่ือสารบางอยา่งได้ 

                                                   
136 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  6:21 
137 Kris Acheson, "Silence as Gesture: Rethinking the Nature of Communicative Silence," 

Communication Theory 18 (2008).,p.538. 



 

 

74 

          ทศันะข้างต้นท่ีมองว่าความเงียบท่ีปรากฏผ่านท่าทางหรือเรือนกายของมนุษย์สามารถถูก

ใช้เพ่ือการส่ือสารได้ สอดคล้องกับความคิดของปรัชญาจีนยุคคลาสสิคท่ีมองว่า ๎รูปลกัษณ์ 像  
(เซียง)๏ ซึ่งหมายรวมถึงการแสดงออกทางหน้าตาของคน เรือนกาย ลักษณะท่าทาง หรือกระทั่ง
รูปลกัษณ์ของมนษุย์ (human appearance) เชน่ การเปลง่ของคน ดนตรี สิ่งเหล่านีส้ามารถเผยให้
เห็นสารบางอยา่งได้ อนัท่ีจริงปราชญ์จีนโบราณได้ใช้เซียงในการส่ือสารสิ่งท่ีต้องการจะบอกโดยไม่
ใช้ถ้อยคํา การสงัเกตหรือการอ่านสารท่ีส่ือสารผ่านเซียงนัน้เป็นการสงัเกตรูปลกัษณ์ภายนอกเพ่ือ
เข้าใจสิ่งท่ีอยู่ภายใน สําหรับขงจ่ือสิ่งท่ีอยู่ภายในต้องส่ือออกมายังภายนอก และรูปลักษณ์
ภายนอกต้องเผยแสดงสิ่งท่ีอยู่ภายใน การกล่าวเช่นนีชี้ใ้ห้เราเข้าใจว่าภายนอกกบัภายในเป็นสิ่งท่ี
เช่ือมโยงถึงกัน และสิ่งท่ีอยู่ภายนอกนีเ้องท่ีสามารถขดัเกลาเนือ้ในของมนุษย์ได้ 138 ในหลุนอ่ีว์
ปรากฏตวับทท่ีกลา่วถึงประเดน็นีไ้ว้อยา่งชดัเจน 
 
 
เล่มท่ี 12 บทท่ี 8 

12 : 8 : 1 จ้ีจ่ือเฉิงกล่าวว่า ๐วิญํูชนมีคณุสมบติัเป็นแก่นสารก็เพียงพอแล้ว ท าไมยงั
ควรมีอาภรณ์บ่งบอกดว้ยเล่า๑ 

12 : 8 : 2 จ่ือก้งกล่าวว่า ๐น่าเสียดายนกั ค ากล่าวเก่ียวกบัวิญํูชนของเจ้า ม้าเร็วสี่ตวั
ยงัไม่ไวเท่าล้ินคน๑ 

12 : 8 : 3 ๐อาภรณ์คือแก่นสาร  แก่นสารคืออาภรณ์  (หาไม่แลว้) หนงัเสือโคร่งหรือเสือ
ดาว  จะต่างอะไรจากหนงัสนุขัหรือหนงัแพะ๑ 
 
 
          จาก (12:8) ข้างต้นประเด็นเร่ืองของสิ่งท่ีอยู่ภายในและภายนอกของวิญํูชนซึ่งเป็นสิ่งท่ี
เช่ือมโยงถึงกันถูกหยิบยกขึน้มาถกเถียงเพ่ือบอกเราว่า ๎สิ่งท่ีอยู่ภายในมักแสดงออกมายัง
ภายนอก๏ ธรรมชาตขิองวิญํชูนไมว่า่จะเป็นคณุธรรมว่าด้วยมนษุยธรรม ความถกูต้องเท่ียงธรรม 
หล่ี หรือปัญญา ซึง่สิ่งเหลา่นีแ้ม้มีท่ีมาจากหวัใจท่ีอยูภ่ายในของผู้ เป็นวิญํชูน แตค่ณุธรรมเหล่านี ้
กลบัปรากฏอย่างกระจ่างชดัในใบหน้า เออล้นอยู่ท่ีแผ่นหลงัและกระจายอยู่ไปทัว่ในแขนขาทัง้ส่ี

                                                   
138 Weihe Xu, "The Confucian Politics of Appearance: And Its Impacts on Chinese Humor," Philosophy 

East and West 54, no. 54 (Oct., 2004).:515-519. 
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ของเขา สิ่งเหลา่นีเ้กิดขึน้โดยการ ๎ไมพ่ดู๏ แตเ่ผยแสดงออกมา139  จากท่ียกมาแม้วิญํชูนจะไม่พดู
หรือแสดง ๎ความเงียบ๏ การมีคณุธรรมของวิญํชูนสามารถแสดงผ่านรูปลกัษณ์ภายนอกของตน 
(outer) ออกมาได้ เพราะ๐อาภรณ์คือแก่นสาร  แก่นสารคืออาภรณ์…๑ และการท่ีวิญํชูนสามารถ
ฝึกฝนขัดเกลารูปลักษณ์ภายนอกของตนเองด้วยหลี่คือการบ่มเพาะคณุธรรมภายในตนด้วยใน
เวลาเดียวกัน จากท่ีกล่าวมาได้เปิดประเด็นให้เราเห็นว่า การศึกษาวิเคราะห์รูปลกัษณ์ภายนอก
หรือ ๎ทา่ทาง๏ ของมนษุย์มีบทบาทสําคญัอยูส่องประการตอ่ปรัชญาขงจ่ือ 
          ประการแรก เม่ือสิ่งท่ีอยูภ่ายในส่ือออกมายงัภายนอก และสิ่งท่ีอยูภ่ายนอกเผยสิ่งท่ีอยู่
ภายในใจคนได้ เราจงึสามารถสงัเกตรูปลกัษณ์ภายนอก (outer appearance) เพ่ือแยกแยะหนงั
เสือโคร่งหรือหนงัเสือดาวออกจากหนงัสนุขัหรือหนงัแพะได้ การแยกแยะมนษุย์ผา่นทางรูปลกัษณ์
ภายนอกหรือ ๎ท่าทาง๏ ท่ีแสดงออกนี ้  มีความสําคญั เพราะมนษุย์มกัท่ีจะใช้ท่าทางเชน่นีอํ้าพราง
ซอ่นเร้นสิ่งท่ีอยูภ่ายในใจ ขงจ่ือเองได้กล่าวถึงการอําพรางเชน่นีไ้ว้วา่ ๐…หากว่าเรายกย่องคนหน่ึง
ว่าเป็นคนดีเพราะค าพูดเขาฟังดูหนกัแน่นจริงใจ  คนๆ นัน้เป็นวิญํูชนจริงหรือ หรือเป็นเพียงผู้
แสร้งท า๑140  ขงจ่ือเองเห็นพลงัของการเสแสร้งแกล้งทํา แตไ่มย่อมถกูหลอก ด้วยเหตนีุก้ารสงัเกต
ลกัษณะภายนอกของคนท่ีส่ือไปถึงสิ่งท่ีอยูข้่างในใจของคนได้จงึมีความจําเป็น ความสําคญัของ
การสงัเกตรูปลกัษณ์ภายนอก ซึง่ทําให้แยกแยะมนษุย์ออกจากกนัได้นีป้รากฏในตวับทท่ีหยัง่ฮัว่สง่
หมไูปให้ขงจ่ือ  
 
 
เล่มท่ี 17 บทท่ี 1 
17 : 1 : 1 หยงัฮัว่อยากพบขงจ่ือ แต่ขงจ่ือไม่ใหพ้บ หยงัฮัว่ส่งหมูตวัหน่ึงมาก านลัขงจ่ือ  
ขงจ่ือเลือกเวลาทีห่ยงัฮัว่ไม่อยู่เพือ่ไปแสดงความขอบคณุส าหรับของก านลั ระหว่างทาง ขงจ่ือพบ
หยงัฮัว่ 
17 : 1 : 2 หยงัฮัว่กล่าวกบัขงจ่ือว่า ๐มาเถิด ขอคยุด้วย๑ แลว้กล่าวว่า ๐เก็บของมีค่าไว้ทีอ่ก 
ปล่อยใหบ้า้นเมืองสบัสน สามารถเรียกว่ามีมนษุยธรรมไดห้รือ?๑  ขงจ่ือตอบว่า ๐ไม่ได๑้ หยงัฮัว่

                                                   
139 Ibid., p.519.   
๐… ๎What is inside must assume an outward form๏; the nature of the junzi is that humanity, 
righteousness, the rites, and wisdom are rooted in his heart but have pure and clear 
manifestations, visible in his face, brimming in his back, spread to his four limbs which do not speak 
but are revealing…๑ 
140 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  11:20 
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ถามอีกว่า ๐รักใหภ้ารกิจก้าวหนา้ แต่สูญเสียโอกาสอยู่ร ่าไป สามารถเรียกว่ามีปัญญาไดห้รือ?๑  
ขงจ่ือตอบว่า ๐ไม่ได๑้  ๐วนัเดือนผ่านไป กาลเวลาไม่คอยท่า๑  ขงจ่ือตอบว่า ๐ตกลง เราจะรับ
ราชการ๑ 
 
 
        เม่ือหยงัฮัว่ทราบว่าขงจ่ือไมต้่องการให้เข้าพบ เขาใช้วิธี ๎การสง่หมไูปให้๏ เพ่ือเป็นของขวญัใน
อีกวาระโอกาสหนึง่ การกระทําเชน่นีเ้ป็นการพยายามใช้หลีเ่ป็นเคร่ืองมือหรือข้ออ้างเพ่ือบงัคบัให้
ขงจ่ือมาพบ ขงจ่ือเองสามารถสงัเกตเห็น ๎การสง่หมไูปให้๏ นีแ้ละนําพาให้รู้ถึงสิ่งท่ีอยูภ่ายในใจของ
หยงัฮัว่วา่เป็นสิ่งท่ีไมจ่ริงใจ การสง่หมไูปให้เป็นเพียงกลอบุายท่ีล่อให้ตนต้องมาพบเพ่ือแสดงคํา
ขอบคณุ ด้วยเหตนีุข้งจ่ือจงึเลือกเวลาท่ีหยงัฮัว่ไมอ่ยูเ่พ่ือไปแสดงความขอบคณุ อยา่งไรก็ดี 
ระหวา่งทางกลบั ขงจ่ือกลบัเจอกบัหยัง่ฮัว่และถกูชกัชวนให้รับราชการ แม้จะมีทา่ทีท่ีลงัเลในตอน
แรก แตห่ลงัจากหยัง่ฮัว่อ้างถึงการใช้ปัญญาและเหตผุลเชิงศีลธรรมเพ่ือโน้มนําขงจ่ือ ขงจ่ือตอบ
รับเข้ารับราชการในท่ีสดุ แม้วา่ขงจ่ือจะมีปฏิสมัพนัธ์ท่ีคอ่นข้างคลมุเครือกบัหยัง่ฮวัดงัแสดงให้เห็น
จาก ตอนแรกขงจ่ือหลบเล่ียงไมอ่ยากพบ แตภ่ายหลงักลบัเปล่ียนใจไปทํางานกบัคนผู้ นี ้แตน่า่เช่ือ
วา่สิ่งท่ีบอกได้อยา่งแนช่ดัในตวับทเก่ียวกบัความสมัพนัธ์ระหวา่งขงจ่ือและหยัง่ฮวั คือ การท่ีขงจ่ือ
มีความหวัน่ใจท่ีจะต้องพบกบัคนผู้ นีแ้ละการต้องการท่ีจะแสดงความอึดอดัใจตอ่หยัง่ฮวัออกมา
โดยตรง แม้ขงจ่ือเองจะเป็นผู้ มีความรู้และภมูิธรรมท่ีดีมากพอท่ีจะโต้ตอบกบัคนแบบนี ้ แตข่งจ่ือ
เลือกท่ีจะฟังการใช้ถ้อยคําโน้มนําของหยัง่ฮวั ด้วยสภาพเง่ือนไขข้างต้นทําให้ผู้ เขียนเช่ือวา่การ
ตดัสินใจรับราชการของขงจ่ือในบริบทนีมี้เหตผุลมาจาก ๎การสง่หมไูปให้๏ และวิธีการใช้คําพดูโน้ม
นําของหยัง่ฮวัเอง ซึง่ขงจ่ือพิจารณาแล้ววา่คนท่ีรู้จกัใช้หลีเ่พ่ือซอ่นสิ่งท่ีอยูภ่ายในใจและคนท่ีรู้จกั
เลือกใช้การอ้างเหตผุลเร่ืองคณุธรรมและปัญญาเพื่อรับใช้ประโยชน์ของตนเอง คนเชน่นีเ้ป็นคน
ฉลาดมากพอๆกบัเป็นคนท่ีอนัตราย141  

                                                   
141 ใน 502 ปีก่อนคริสตกาล  Zuo Commentary ได้บนัทกึเร่ืองราวของหยัง่ฮวัวา่  หยัง่ฮวัเป็นบริวารของตระกลูจี ้
คนผู้นีม้ีความทะเยอทะยานและเจ้าเลห์่ ภายหลงัวางแผนคดิโคน่ล้มเจ้านายตนเองซึง่คือจีห้วนจือ   แผนการโคน่
ล้มเกิดขึน้โดยอ้างความชอบธรรมวา่เป็นปฏิบตัิการ  เพื่อเรียกร้องให้นําอํานาจบริหารรัฐกลบัคืนมาให้เจ้าแคว้น
หลู ่  หยัง่ฮวัผู้นีม้ีบทบาททางการเมืองในแคว้นหลูอ่ยา่งมาก ระหวา่ง 502-507 ปีก่อนคริสตกาล   นกัวิชาการ
บางคนเสนอทฤษฏีวา่หยัง่ฮวัและหวนตุ้ยร่วมมือกนัในการวางแผนทําร้ายขงจ่ือระหวา่งการถกูเนรเทศในตา่ง
แคว้น ดงัปรากฏในหลนุอีว์่ 7:22 
โปรดด ู Annping Chin, Confucius: A Life of Thought and Politics,pp.32-35. 
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          การท่ีขงจ่ือเห็นความฉลาดกบัอนัตรายอยูด้่วยกนัในคนๆเดียวกนัอาจเป็นเหตใุห้ขงจ่ือ
ตดัสินใจรับราชการในบทนี ้กลา่วคือ ขงจ่ือเห็นวา่ระบบราชการของบ้านเมืองอยูใ่นสถานการณ์ท่ีมี
คนไมดี่ทํางานอยู่และจําเป็นต้องรีบแก้ไขอยา่งเร่งดว่น ดงัคํากลา่วท่ีวา่ ๐มีคณุธรรมแต่มิไดก้ล่อม
เกลา  ร ่าเรียนแต่มิได้ถกเถียง  ไดยิ้นความถูกตอ้ง  แต่ไม่สามารถท าตามได้  รู้ว่าไม่ดี  แต่แก้ไข
ไม่ได้  ส่ิงเหล่าน้ีท าให้เรากังวลใจ๑142 และแม้จะมีคํากล่าวท่ีวา่ ๎ผูท้ าไม่ดีดว้ยตวัเอง วิญํูชน
จะไม่คบหาสมาคมดว้ย๏ แตข่งจ่ือกลา่วตอ่ไปวา่ ๐มีค ากล่าวเช่นนัน้จริง  แต่ไม่ไดก้ล่าวถึงความ
แข็งไวด้ว้ยหรือว่า ถึงจะฝนอย่างไรก็ไม่สึก ไม่ไดก้ล่าวถึงความขาวไว้ดว้ยหรือว่า ย้อมสีอย่างไรก็
ไม่ด าหรือจะใหเ้ราเป็นน ้าเต้า! แขวนไวโ้ดยไม่กิน!๑143  จากท่ีกลา่วมาทําให้เราพอจะเช่ือวา่เหตผุล
ท่ีขงจ่ือตอบรับเข้าทํางานราชการนา่จะเป็นเพราะความกงัวลใจท่ีมาจากสภาพสงัคมท่ีมีคนท่ีเจ้า
เลห์่ ซึง่มีความทะเยอทะยานอยูใ่นระบบการเมือง และเพราะแม้วา่วิญํชูนจะไมค่บกบัคนท่ีไม่
เสมือนตน แตก่ารปฏิเสธเข้าทํางานในระบบราชการก็ใช่ว่าจะชว่ยแก้ไขปัญหาความเส่ือมท่ีเกิดขึน้
ในสงัคมการเมืองได้ ดงันัน้ขงจ่ือจงึตอบรับ การตดัสินใจดงักลา่วของขงจ่ือเป็นผลมาจากการ การ
ท่ีขงจ่ืออา่นความเจ้าเลห์่เพทบุายของหยัง่ฮวัได้จาก ๎ทา่ทาง๏ และคําพดู ซึง่เป็นรูปลกัษณ์ภายนอก
ท่ีแสดงออกมาของมนษุย์ สิ่งเหลา่นีไ้มไ่ด้ปกปิดสิ่งท่ีอยูภ่ายใน แตก่ลบัเผยแสดงสิ่งท่ีอยูภ่ายในนัน้
ออกมา การเรียกให้ขงจ่ือเข้าพบโดยหยัง่ฮวั ทัง้ๆท่ีตนเองมีสถานะเป็นเพียงบริวารของตระกลูจี ้
สะท้อนความทะเยอทะยานทางการเมืองของคนผู้ นี ้ และการเรียกร้องให้ขงจ่ือเข้ารับราชการจงึ
เปรียบเหมือนการเรียกร้องให้ขงจ่ือเข้ามารับใช้ตนเอง แม้วา่ขงจ่ือมีทา่ทีคล้อยตามและตอบรับ
หยัง่ฮวัด้วยถ้อยคําสัน้ๆว่า ๐ไมไ่ด้๑ และ ๐ตกลง เราจะรับราชการ๑ สิ่งนีไ้มไ่ด้ส่ือสารวา่ขงจ่ือยอม
ทํางานให้หยัง่ฮวั ตรงกนัข้ามผู้ เขียนเสนอว่าขงจ่ือตอบรับเพราะเห็นวา่ ๎ความเจ้าเล่ห์ 譎 (เจ่ีย)๏ ท่ี
ตนสงัเกตเห็นจําเป็นต้องมีคนเข้าไป ๎ทําให้เท่ียง 正 (เจิง้) ๏ เพ่ือสร้างสมดลุให้เกิดขึน้ในระบบ
ราชการ144 
          ประการท่ีสอง เราได้กลา่วถึงสิ่งท่ีอยูข้่างในส่ือออกมาภายนอกได้อยา่งไรไปแล้วข้างต้น 
ตอ่ไปจะเป็นการพดูถึงบทบาทความสําคญัของลกัษณะภายนอกในแง่ท่ีว่าสิ่งท่ีอยูภ่ายนอก 
(outer) สามารถขดัเกลาสิ่งท่ีอยูภ่ายใน (inner) ได้อยา่งไร กลา่วคือ ๎ทา่ทาง๏ ภายนอกท่ีอยูใ่นหลี่
นัน้ในทางกลบักนัสามารถขดัเกลาคณุธรรมภายในใจมนษุย์ได้อยา่งไร ในหลุนอ่ีว์โดยเฉพาะอยา่ง

                                                   
142 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  7:3 
143 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  17:7 
144 ความสมัพนัธ์ระหวา่ง ๎ความเจ้าเลห์่ 譎 (เจ่ีย)๏ และ ๎ทําให้เที่ยง 正 (เจิง้) ๏ นีป้รากฏอยูใ่นหลนุอี่ว์ 14:16 
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ยิ่งเลม่ท่ี 10 มีการกลา่วถึงประเดน็นีไ้ว้ในหลายตวับท ผู้ เขียนขอยกตวัอยา่งบางบทขึน้มาพิจารณา
ในท่ีนี ้
 
 
เล่มท่ี 10 บทท่ี 1 

10 : 1 : 1 เมื่อขงจ่ืออยู่ทีบ่้านในหมู่บา้นของท่านเอง  ท่านดูเรียบๆ  ราวกบัว่าเป็นคน
พดูไม่เก่ง 

10 : 1 : 2 เมื่ออยู่ในวิหารบรรพชนหรืออยู่ในท้องพระโรง  อาจารย์พดูอย่างฉาดฉาน
ละเอียดละออ  และระมดัระวงั 
 
เล่มท่ี 10 บทท่ี 2 

10 : 2 : 1 ในจวนขนุนาง  เวลาพดูกบัข้าราชการชัน้ผู้ น้อยกวา่  จะพดูด้วยทา่ทีเป็นมิตร
และตรงไปตรงมา  เวลาพดูกบัข้าราชการชัน้ผู้ใหญ่กวา่  จะพดูโดยสํารวมและกระชบั 

10 : 2 : 2 เม่ือเจ้าอยู่ตอ่หน้า  แสดงท่าทีเคารพยําเกรง  เคร่งขรึม  และสํารวม 
 
เล่มท่ี 10 บทท่ี 3 

10 : 3 : 1 เมื่อเจ้าเรียกใช้เพือ่รับแขกเมือง  ท่าทีจะเปลี่ยนเป็นเคร่งขรึม   จงัหวะก้าว
ย่างก็ส ารวม 

10 : 3 : 2 ยามค านบัผูยื้นอยู่ดว้ย ไม่ว่าซ้ายหรือขวา  เสือ้ผ้าทัง้ด้านหนา้และด้านหลงัก็
ดูเรียบร้อย 

10 : 3 : 3 ยามเร่งฝีเทา้ไปข้างหน้า  เหมือนมีปีก 

10 : 3 : 4 เมื่อแขกเมืองอ าลาไปแล้ว  ย่อมจะรายงานว่า  ๐อาคนัตกุะไม่เหลียวหลงั
กลบัมา แล้ว๑ 
 
เล่มท่ี 10 บทท่ี 4 

10 : 4 : 1 เมื่อเดินเข้าประตูต าหนกั   จะคอ้มกายไปข้างหน้าราวกบัว่าช่องประตูสูงไม่
พอ 

10 : 4 : 2 ยามยืน  ไม่ขวางประตู  เมื่อเดินเข้าออก  ไม่เหยียบธรณีประตู 
10 : 4 : 3 เมื่อเดินผ่านทีป่ระทบั  ท่าทางจะดูเปลี่ยนเป็นเคร่งขรึม  เร่งฝีเทา้อย่าง

ส ารวม ค าพดูเสมือนหน่ึงมีไม่พอ 
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10 : 4 : 4 เมื่อก้าวข้ึนยงัทอ้งพระโรง  จบัชายผา้ดว้ยมือทัง้สองข้าง  กายโนม้ต ่า  
หายใจค่อยๆ ราวกบัไม่กลา้หายใจ 

10 : 4 : 5 เมื่อออกจากท้องพระโรง  ก้าวลงบนัไดหน่ึงขัน้  จึงคลายความเคร่งขรึม  มีสี
หนา้ผ่อนคลาย  เมื่อเดินลงไปจนสดุข้างล่าง  เหมือนมีปีก  เมื่อกลบัไปทีเ่ดิม ท่าทางยงัแสดง
ความเคารพอยู่ 

 
 
          จาก (10:1) ถึง (10:4) ข้างต้นแสดงให้เห็นว่าการการเคล่ือนไหวเรือนกาย สีหน้า ท่าทาง
ของบคุคลให้อยูใ่นลกัษณะเฉพาะแบบหนึง่คือการแสดงออกถึงการอยูใ่นหลี ่    การท่ีรูปลกัษณ์
ภายนอกของมนษุย์ถกูกํากบัด้วยหลีเ่ชน่นีคื้อการขดัเกลาสิ่งท่ีอยูภ่ายนอกเพ่ือสร้างคณุธรรมให้
เกิดขึน้ภายในวิญํชูน  เราจะเห็นวา่พลงัของหลีใ่นกรณีข้างต้นคือการทําให้เรือนกายของมนษุย์
อยูใ่นรายละเอียด ซึง่กระบวนการนีเ้องท่ีจะก่อร่างสร้างคณุคา่บางอยา่งให้เกิดขึน้ภายในมนษุย์ 
เราเรียกพลงัของหลีแ่บบนีว้า่เป็นการเรียนรู้สิ่งท่ีมีมาอยูก่่อน (prior learning) ซึง่ปฏิบตักิารเหลา่นี ้
ได้แสดงถึงความมีอารยะของสงัคมท่ีขบัเคล่ือนไปโดยไมมี่ความพยายามและการวางแผน เพียง
แคดํ่าเนินไปตามความเหมาะสมเทา่นัน้145 เราสามารถสงัเกตได้ว่า ๎ทา่ทาง๏ ของวิญํชูนท่ีอยูใ่น
ตวับทข้างต้นเป็นอากปักิริยาท่ีแสดงออกขณะอยูใ่นพืน้ท่ีท้องพระโรง คือ (10:1) ขงจ่ือแสดงการ
พดูฉาดฉานละเอียดละออและระมดัระวงัในท้องพระโรงของเจ้าผู้ปกครอง (10:2) เราจะเห็นวิธีการ
ปฏิบตัิตวัขณะอยูใ่นท้องพระโรง เม่ืออยู่ตอ่หน้าเจ้าผู้ปกครองแสดงกิริยายําเกรง เคร่งขรึม และ
สํารวม เม่ือพดูกบัข้าราชการชัน้ผู้ใหญ่ก็สํารวมและกระชบั และพดูกบัข้าราชการชัน้ผู้ น้อยอยา่ง
เป็นมิตรและตรงไปตรงมา (10:3) เราจะเห็นวิธีการปฏิบตัติวัเม่ือต้องต้อนรับแขกบ้านแขกเมือง 
สดุท้าย (10:4) เป็นการบรรยายรายละเอียดการเคล่ือนไหวร่างกาย หรือทา่ทางยามท่ีต้องผา่น
สถานท่ีของเจ้าผู้ปกครอง เช่น เข้า-ออกประต ูการเดนิผา่นท่ีประทบัหรือท้องพระโรง 
          ผู้ เขียนต้องการร้อยทัง้ส่ีตวับทนีเ้ข้าไว้ด้วยกนัเพ่ือวิเคราะห์ว่า ๎ทา่ทาง๏ เหลา่นีส้ามารถ
ส่ือสารถึงคณุธรรมท่ีกํากบับทบาทของขนุนางบณัฑิตตามทศันะปรัชญาขงจ่ืออยา่งไร กลา่วได้วา่
การฝึกฝนตนเองให้อยูใ่นอากปักิริยาเหลา่นีคื้อการเรียนรู้คณุคา่ของมนษุย์ท่ีมีมาอยูก่่อน ในกรณีนี ้
ขนุนางบณัฑิตแสดงความยําเกรง เคร่งขรึม สํารวม เพ่ือเป็นแบบอยา่งเชิงศีลธรรม ซึ่งนกัปรัชญา

                                                   
145 Herbert Fingarette, Confucius-the Secular as Scared (New York: Harper Torchbooks, 

1972).,p.10. 
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ขงจ่ือสมยัปลายราชวงศ์ฮัน่ ซู กาน (Xu Gan) (171-218) เรียกวา่ ๎รูปลกัษณ์ท่ีเป็นตวัอยา่ง 法象 
(ฝาเซียง)๏   

           ๐[เขากล่าวว่า] รูปลกัษณ์หรือท่าทางเป็นลกัษณะภายนอกทีแ่สดง
ออกมา ซ่ึงเมื่อลกัษณะภายนอกดงักล่าวแสดงออกอย่างถูกต้อง ส่ิงนีห้มายความ
ว่าความรู้สึกและธรรมชาติ [ภายในตน] จะต้องอยู่ในระเบียบ และเมื่อส่ิงเหล่านี้
อยู่ในระเบียบก็แสดงว่ามนุษยธรรมและความถูกต้องเท่ียงธรรมจะต้องด ารง
อยู่ในคนๆนัน้ เมื่อมนษุยธรรมและความถูกตอ้งเที่ยงธรรมด ารงอยู่แสดงว่า
คณุธรรมอนัย่ิงใหญ่ไดเ้ผยแสดงออกมา การเผยแสดงคณุธรรมทีย่ิ่งใหญ่นีเ้องที่
เรียกว่า ๎ฝาเซียง๏๑146 

          การแสดง ๎ทา่ทาง๏ ภายนอกให้อยูใ่นหลีคื่อการทําให้อยูใ่นระเบียบ ซึง่นําพาให้เกิด
มนษุยธรรมและความถกูต้องเหมาะสม หากเรากลบัมาพิจารณา ๎ท่าทาง๏ ของขนุนางบณัฑิตใน 
(10:1) ถึง (10:4) ตวับทเหลา่นีล้้วนเป็นการแสดงออกเพ่ือสร้าง ๎ความนา่เคารพ (reverence)๏ 
และ ๎ความเคร่งขรึม (gravity)๏ เนือ้หาเชิงศีลธรรมท่ีอยูใ่นความน่าเคารพและความเคร่งขรึมนีเ้อง
จะโน้มนําผู้ เหนือกวา่และผู้ ท่ีลา่งกวา่ในระบบความสมัพนัธ์ให้ยอมตาม เราจะเห็นวา่ทา่ทางท่ีนา่
เคารพหรือเคร่งขรึมท่ีเกิดขึน้จากการจดัการเรือนกายของขนุนางบณัฑิตให้อยูใ่นระเบียบ ไมเ่พียง
สง่ผลเชิงศีลธรรมตอ่จิตใจของผู้ปฏิบตัเิทา่นัน้ แตย่งัสง่ผลโน้มนําไปยงัจิตใจของ ๎ผู้ อ่ืน๏ ให้ปฏิบตัิ
คณุธรรมตามได้ด้วย ดงัท่ีผู้ เขียนจะกลา่วถึงในลําดบัตอ่ไป 
 
4.3.1 การวิเคราะห์ท่าทาง: ‘การหันหน้าไปทางทศิใต้’  

          ในสว่นก่อนหน้าผู้ เขียนได้อธิบายถึงบทบาทความสําคญัของ ๎ท่าทาง๏ ในปรัชญาขงจ่ือไป
พอสงัเขปแล้ว กลา่วคือ เน่ืองจากสงัคมการเมืองมีคนท่ีฉ้อฉลสญัลกัษณ์หรือใช้คณุคา่ร่วมท่ีอยู่
ในหลีรั่บใช้ประโยชน์ของตนเอง ความผิดเพีย้นแปร่งแย้งของสภาพสงัคมเชน่นีเ้องท่ีขงจ่ือเห็นวา่

                                                   
146 Weihe Xu, ๐The Confucian Politics of Appearance: And Its Impacts on Chinese Humor๑, 

Philosophy East and West 54 ,no.54 (Oct., 2004), 520.  Cited in Xu Gun, ๐Faxiang๑ in Zhonglun, 
in Congshu jicheng chubian, ed. Wang Yunwu (Shangwu Yinshuguan, 1939), Vol. 530, pp. 2-3. 

๐appearance and demeanor are one๏s tallying surface …; when one๏s tallying surface is correct, 
one๏s feelings and nature will be in order; when one๏s feelings and nature are in order, humanity 
and righteousness will exist in one; when humanity and righteousness exist in one, great virtue will 
manifest itself. The manifestation of this great virtue is called a model appearance.๑ 
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เป็นปัญหาท่ีต้องแก้ไข ขงจ่ือจงึเสนอให้แก้โดย ๎ทําให้เท่ียง (เจิง้)๏ ผา่นทา่ทางของวิญํชูนท่ีอยู่
ในหลีเ่พ่ือขดัเกลาแก้ไขความแปร่งแย้งนัน้ให้กลบัคืนสูส่ภาพท่ีสมดลุกลมเกลียว ความสําคญัของ 
๎ทา่ทาง๏ ดงัท่ีกลา่วมานําผู้ เขียนมาสู่เนือ้หาในสว่นนีข้องงานวิจยั ซึง่ต้องการวิเคราะห์วา่ ๎ทา่ทาง๏ 
ท่ีแสดงความเงียบนัน้สามารถแก้ไขขดัเกลาสภาพของความเส่ือม ความผิดเพีย้นหรือความแปร่ง
แย้งท่ีวา่นัน้ได้อย่างไร การจะเร่ิมต้นตอบคําถามนีไ้ด้เราต้องวิเคราะห์สารเชิงจริยธรรมท่ีสง่ผา่นมา
จาก ๎การหนัหน้าไปทางทิศใต้๏ ของขงจ่ือ ซึง่ชว่ยเปิดทางให้เราเห็นวา่วิญํชูนในอดุมคตใิช้ความ
เงียบผา่นทา่ทางโน้มนํา ๎ผู้ อ่ืน๏ ในชมุชนการเมืองให้ปฏิบตัคิณุธรรมได้อย่างไร 
         ในบรรดา ๎ทา่ทาง๏ ท่ีถกูใช้เพ่ือโน้มนําและขดัเกลาคณุธรรมในหลุนอ่ีว์ ๎การหนัหน้าไปทาง
ทิศใต้๏ ของผู้ปกครองเป็นทา่ทางเดียวท่ีถกูพดูถึงคูก่บัมโนทศัน์ ๎การทําให้เท่ียง (เจิง้)๏ 
 
 
เล่มท่ี 15 บทท่ี 4 

 อาจารย์กล่าวว่า ๐ผู้ปกครองโดยไม่ตอ้งท าอะไรคงมีแต่พระเจ้าซุ่น ท าได้อย่างไรหรือ  
เพียงแต่วางพระองค์ใหน่้านบัถือโดยหนัหน้าไปทางทิศใตใ้หเ้ทีย่งเท่านัน้๑ 
 
 
          จากตวับทข้างต้นเราจะเห็นวา่ผู้ปกครองแสดงความเงียบผา่น ๎ทา่ทาง๏ ท่ีอยูใ่นหลี ่ คือ ๎หนั
หน้าไปทางทิศใต้ให้เท่ียง๏ ซึ่งดี.ซี.เลา (D.C.Lau) ได้กล่าววา่ทา่ทางนีส่ื้อถึงการท่ีบลัลงัค์จกัรพรรดิ
หนัไปทางทิศใต้147  ส่วนอาเธอร์ วาเลย์ (Arthur Waley) กล่าวถึงวา่เป็นตําแหน่งแหง่ท่ีของ
ผู้ปกครอง ผู้ซึง่เป็นปราชญ์ในสมยัราชวงค์ซางและเป็นผู้ มีคณุธรรมสงู 徳 (เตอ๋) จนกระทัง่สามารถ
โน้มนําประชาราษฎร์ได้148 ท่าทางท่ีถกูพดูถึงในบทนีเ้ป็นคําอธิบาย ๐..การไม่ตอ้งท าอะไร…๑ หรือ 
無為  (อู๋เหว่ย) ท่ีผู้ปกครองในอดุมคตพิงึเป็น ในกรณีนีค้วามเงียบจงึเป็นการแสดงอู๋เหว่ยของ
ผู้ปกครอง ซึง่เป็นการปกครองโดยไมยุ่ง่เก่ียวกบัการปกครองโดยตรง แตเ่ป็นการปกครองโดยการ
โน้มนําประชาราษฎร์ให้ปฏิบตัติามแบบอย่างผู้ปกครองท่ีอยูใ่นคณุธรรม อยา่งไรก็ดี การกลา่วถึง
บทบาทของแรงดงึดดูเชิงคณุธรรมท่ีผู้ปกครองมีตอ่ประชาราษฎร์เพียงอยา่งเดียว อาจไมเ่พียง
พอท่ีจะอธิบายวา่เพราะเหตใุดประชาราษฎร์จงึต้องปฏิบตัติามผู้ปกครอง เพราะพลงัเชิงคณุธรรม

                                                   
147 D.C. Lau (trans.), Confucius: The Analects,p.132. 
148 Arthur Waley (trans.), The Analects of Confucius,p.193. 



 

 

82 

ของผู้ปกครองท่ีโน้มนําประชาราษฎร์นัน้ถกูใช้ผา่นหลีท่ี่มีอยูใ่นสงัคมการเมือง บทบาทของหลีท่ี่ใช้
โน้มนํานีเ้องสามารถถกูพิจารณาออกเป็นสองประการ 
           ประการแรก  บทบาทของหลี่ในกรณีนี คื้อการส่งผ่านพลัง เชิงคุณธรรมไปยัง
ประชาราษฎร์ หลี่มีพลงัท่ีจะทําให้คนในสงัคมยอมตามได้ เพราะตวัของมนัเองคือกติการ่วมท่ีคน
ในสงัคมเรียนรู้ยอมรับร่วมกนั หลี่ไม่เพียงแตจ่ะทําให้เกิดความสมดลุกลมเกลียวและความงามแก่
รูปแบบทางสงัคม แตย่งัสร้างความสมบรูณ์แบบเชิงศีลธรรมขณะท่ีบคุคลหนึ่งบรรลเุป้าหมายของ
ตนเอง ผ่านการปฏิสมัพนัธ์กบัผู้อื่นในฐานะท่ีตา่งมีศกัดิ์ศรีท่ีเท่าเทียมกันและตา่งเป็นผู้ มีส่วนร่วม
อย่างอิสระในหลี่ของสงัคมหนึ่ง149 การกล่าวถึงหลี่แบบนีทํ้าให้เห็นลกัษณะความสมัพนัธ์ระหว่าง
บุคคล (interpersonal) ท่ีอยู่ในหลี่  ซึ่งเราสามารถนําประเด็นนีก้ลับมาพิจารณาการ ๐…วาง
พระองค์ให้น่านบัถือโดยหนัหน้าไปทางทิศใต้ให้เที่ยง…๑ ของพระเจ้าซุ่นข้างต้น    ผู้ เขียนเช่ือว่า
ขงจ่ือมอง ๎ท่าทาง๏ ดงักล่าวในฐานะรูปแบบทางสงัคมบางอย่างซึ่งมีพลงัเชิงคณุธรรมปรากฏอยู่     
และยังทําให้เห็นถึงสายสัมพันธ์ท่ีต่างตอบแทนกันระหว่างผู้ปกครองและราษฎรท่ีส่ือถึงความ
เคารพและภกัดี  ๐เมื่อผูป้กครองนัน้เองเทีย่งธรรม  ไม่ออกค าสัง่ ส่ิงต่างๆ ก็ด าเนิน แต่ถ้าผู้ปกครอง
นัน้เองไม่เที่ยงธรรม  แม้ออกค าสัง่ก็ไม่มีใครปฏิบติัตาม๑150  ๐หากท าตวัให้เที่ยงธรรม การช่วย
ปกครองบ้านเมืองจะล าบากอะไร หากไม่สามารถท าตวัเองให้เที่ยงธรรมแล้ว  จะไปท าให้ผู้อื่น
เที่ยงธรรมได้อย่างไร๑151  ตัวบทท่ียกมากล่าวถึงการปฏิสัมพันธ์หรือการสื่อสารเชิงคุณธรรม
ระหวา่งผู้ปกครองและราษฎรผา่นตวัอยา่งของการทําตวัเองให้เท่ียงของผู้ปกครอง ซึ่งมีพลงัโน้มนํา
ให้คนยอมตามโดยท่ีไมต้่องออกคําสัง่ในเชิงบงัคบั ดงัเชน่กรณี    ๎การหนัหน้าไปทางทิศใต้ให้เท่ียง๏    
เป็นท่าทางท่ีอยู่ในหลี่ ซึ่งแสดงตวัอย่างของผู้ปกครองท่ีสามารถโน้มนําประชาราษฎร์ให้ยอมตาม
ได้โดยไม่ใช้กําลังบีบบังคับ เพราะ ๎การหันหน้าไปทางทิศใต้ให้เท่ียง๏ โดยตัวของมันเองส่ือถึง 
๐ความหมายร่วม๑ หรือหลี่ท่ีคนในสงัคมการเมืองต่างยอมรับร่วมกันว่า เป็นสิ่งท่ีส่ือถึงผู้ปกครอง
เป็นผู้ มีคณุธรรม (เต๋อ) และมีความชอบธรรมในการปกครอง การยอมรับร่วมกันแบบนีส้่งผลให้
ประชาราษฎร์ยอมตามให้ปกครองโดยไมจํ่าเป็นต้องใช้กําลงับีบบงัคบั  
          ประการท่ีสอง การพิจารณาพลังของหลี่ไม่สามารถแยกออกจากการพูดถึงพลังเชิง
คณุธรรมของผู้แสดง ๎ทา่ทาง๏ ในเชิงพิธีกรรม กล่าวคือ ๎ท่าทาง๏ ดงักล่าวจะไม่มีพลงัในการส่ือสาร

                                                   
149 Herbert Fingarette, Confucius-The Secular as Scared,p.16. 
150 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 13:6 
151 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว, 13:13 
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เลย หากผู้แสดงไม่ได้มีสิทธิอํานาจท่ีเหมาะสมในการแสดงบทบาทเชิงพิธีกรรมนัน้152 ๐มีผู้ถามถึง
ความหมายของพระราชพิธีบวงสรวงฟ้าดิน  อาจารย์กล่าวว่า ๎เราไม่รู้  ใครก็ตามที่รู้อาจปกครอง
แผ่นดินได้ง่ายเหมือนอยู่บนนี้  แล้วก็ชี้ไปที่ฝ่ามือ๑153  พระราชพิธีบวงสรวงฟ้าดินเป็นหน้าท่ีของ
ผู้ปกครอง การท่ีขงจ่ือตอบว่าไม่รู้ความหมายของพิธีกรรมนี  ้เพราะต้องการส่ือสารว่าตนไม่อยู่ใน
สถานะท่ีเหมาะสมในการตอบคําถามเร่ืองนี ้แต่ ๐…ใครก็ตามที่รู้อาจปกครองแผ่นดินได้ง่าย
เหมือนอยู่บนนี ้แลว้ชี้ไปทีฝ่่ามือ…๑  ผู้ เขียนเช่ือว่าท่าทางท่ีขงจ่ือใช้ส่ือสาร คือการ ๎ชีไ้ปท่ีฝ่ามือ๏ มี
ความหมายเพ่ือต้องการอธิบายสถานะผู้ ท่ี รู้เร่ืองพระราชพิธีบวงสรวงฟ้าดิน 禘  (ตี)้ ว่าเป็น
ผู้ปกครองท่ีมีคณุธรรม 徳 (เตอ๋) ซึ่งทําให้ปกครองใต้หล้าได้ง่ายเหมือนอยู่บนฝ่ามือ การกล่าวถึง
บทบาทของคณุธรรม (เตอ๋) ในบทนีม้าจากความเข้าใจว่า เต๋อหมายถึงทศันคติท่ีมีตอ่บรรทดัฐาน
ซึง่สง่ผลให้เกิดการกระทําบางอย่าง หรือเต๋อสามารถถกูมองว่าเป็นเกณฑ์หรือการกระทําท่ีเป็นไป
ตามบรรทัดฐานของสวรรค์    ในปรัชญาขงจ่ือบรรทัดฐานจากสวรรค์นีถู้กจัดว่าเป็นหลี่ และ
สามารถปรากฏในการกระทําของบคุคลใดๆก็ได้ เม่ือเป็นเชน่นัน้การกระทําเหล่านัน้เองจึงกลายมา
เป็นบรรทดัฐานแบ่งแยกความดีและความชั่วร้ายออกจากกัน154  จากท่ีกล่าวมาผู้ ท่ีรู้พระราชพิธี
บวงสรวงฟ้าดินจึงหมายถึงผู้ รู้บรรทัดฐานของสวรรค์ในฐานะผู้ปกครอง และความรู้นีข้องเขา
ปรากฏอยู่ในการกระทําของตนเองท่ีมีเต๋อ  การปกครองด้วยคณุธรรม (เต๋อ) เช่นนีเ้ป็นเร่ืองง่าย  
เพราะพลงัของพิธีกรรมและคณุธรรมท่ีแสดงออกมานัน่เอง 
 
 

                                                   
152 Ibid., p.12. 
153 หลนุอี่ว์ อ้างแล้ว,  3:11 
154 David J. Munro, The Concept of Man in Early China (Michigan: University of Michigan, 
2001).,p.100. 



 

 

บทที่ 5 
บทสรุป 

          จากการสํารวจงานวิชาการท่ีศกึษาเร่ืองภาษาในหลุนอ่ีว์พบวา่เป็นการศกึษาภาษาใน
ขอบเขตของแนวคิด ๐การทํานามให้เท่ียง๑ หรือเจิง้หมิง (Rectification of Names) ซึง่เสนอให้ใช้
ชดุคณุธรรมในการขดัเกลาแนวทางปฏิบตัขิองมนษุย์ให้ตรงกบันาม งานศกึษาเหล่านัน้ยงัจํากดั
ขอบเขตการศกึษาการใช้ภาษาในหลนุอ่ีว์ไว้ท่ีถ้อยคํา (words) ท่ีส่ือสารโดยใช้คําพดู แตย่งัไมมี่
งานศกึษา ๎ความเงียบ (silence)๏ ท่ีปรากฏในหลุนอ่ีว์ แม้วา่ ๎ความเงียบ๏ จะเป็นสิ่งท่ีไมไ่ด้ใช้
ถ้อยคํา แตน่่าสงัเกตว่าขงจ่ือได้ใช้ ๎ความเงียบ๏ ในหลายบทเพ่ือส่ือ ๐สาร๑ ทางปรัชญาของตนผ่าน
การไมพ่ดู การพดูโดยอ้อมและการแสดงท่าทาง   
          ขอบเขตคําสอนของขงจ่ือเป็นเร่ืองเก่ียวกบัแนวทางเชิงจริยะซึง่มนษุย์พงึขดัเกลาตนเอง 
ไมไ่ด้เป็นเร่ืองท่ีเก่ียวกบัเร่ืองประหลาด ภตูผี การใช้กําลงัหรือความวุน่วาย การท่ีขอบเขตคําสอน
จํากดัอยูเ่ร่ืองการขดัเกลาคณุธรรมเทา่นัน้สะท้อนวา่ ประเด็นท่ีปรัชญาขงจ่ือสนใจคือการแก้ไข
ปัญหาความเส่ือมเชิงจริยธรรมของมนษุย์ ด้วยเหตนีุเ้องสําหรับขงจ่ือปัญหาเร่ืองของคําพดูจงึ
ไมไ่ด้อยูท่ี่การท่ีคําพดูไมต่รงกบัความจริงทางอภิปรัชญา แตปั่ญหาของคําพดูอยู่ท่ีการใช้คําพดู
ขดัแย้งกบัการกระทํา ทัง้นีห้ลายครัง้มนษุย์มีเป้าหมายในการพดูสิ่งท่ีขดัแย้งกบัการกระทํา เพ่ือ
ต้องการหลอกลวงผู้ อ่ืนและสร้างข้ออ้างท่ีได้เปรียบสําหรับตนเอง โดยยึดผลประโยชน์ของตนเอง
เป็นท่ีตัง้ ดงันัน้จงึนา่เช่ือได้วา่การพดูไมอ่าจเป็นสิ่งเพียงพอท่ีจะเป็นหลกัหมายของมนษุย์ในอดุม
คตแิบบขงจ่ือได้ การพดูสามารถเป็นอปุสรรคตอ่วิถีทางในการกล่อมเกลาคณุธรรมของมนษุย์ในแง่
ท่ีวา่ การใช้คําพดูสามารถบัน่ทอนคณุธรรมภายในตวัผู้พดูท่ีใช้คําพดูในลกัษณะท่ีผิดเป้าหมายได้ 
ดงัจะเห็นได้จากในหลุนอ่ีว์ การใช้คําพดูท่ีผิดเป้าเชน่การพดูเก่งหรือการพดูประเมิน  สามารถเป็น
การบัน่ทอนศกัยภาพเชิงคณุธรรมวา่ด้วย ๎การเรียนรู้๏ ๎การคิดใคร่ครวญ๏ และ ๎ซู่๏ ท่ีมีอยูใ่นตวั
มนษุย์ได้  การบัน่ทอนศกัยภาพเชิงคณุธรรมแบบนีเ้องทําให้มีโอกาสท่ี ๎ความเกลียดชงั 憎 (เจิง้)๏  
ท่ีมีนยัส่ือถึงพลงัของการแบง่แยกหรือการบัน่ทอนความสมดลุกลมเกลียวจะเกิดขึน้ได้ระหวา่ง
มนษุย์  
          อยา่งไรก็ตาม นอกจากการพดูจะเป็นสิ่งไมเ่พียงพอในการเป็นบรรทดัฐานเชิงจริยธรรมแล้ว 
ขงจ่ือยงัมองอีกวา่การพดูเป็นสิ่งไมเ่พียงพอท่ีจะถ่ายทอดความรู้เชิงวิถีปฏิบตั ิ ซึง่มุง่ไปสูเ่ป้าหมาย
เชิงจริยธรรมตามแบบปรัชญาขงจ่ือ การท่ีเป้าหมายเชิงจริยธรรมท่ีวา่เก่ียวข้องกบั ๎วิถี๏ ท่ีมนษุย์
ปฏิบตัิดงัคํากลา่วท่ีวา่ ๐มนษุย์สามารถท าใหเ้ต๋าย่ิงใหญ่ ไม่ใช่เต๋าท าใหม้นษุย์ย่ิงใหญ่๑(15:28) 



 

 

85 

มนษุย์ท่ีสามารถทําให้เต๋ายิ่งใหญ่คือปราชญ์ท่ี ๐รู้๑ วา่ในสถานการณ์ท่ีมีทางเลือกเชิงศีลธรรมท่ีมี
ความขดัแย้งกนั เขาควรจะ ๐กระทํา๑ อยา่งไร แตค่วามรู้วา่จะกระทําอยา่งไรนีเ้ป็นสิ่งท่ีพดูออกมา
ไมไ่ด้ ซึง่นา่เช่ือวา่การพดูไมไ่ด้หรือพดูได้ไมช่ดัเจนเกิดขึน้ เพราะการปฏิบตัเิป็นสิ่งท่ีขึน้อยูก่บั
สถานการณ์ ซึง่สะท้อนให้เราเห็นวา่เต๋าในปรัชญาขงจ่ือเป็น ๐การกระทํา๑ ท่ีมีลกัษณะเฉพาะอนั
หลากหลายและ ๎ชัว่คราว๏ นัน่เอง จากการท่ีปราชญ์ไม่อาจถ่ายทอดความรู้เก่ียวกบั ๎วิถี๏ ปฏิบตัิ
ของมนษุย์ได้อย่างสมบรูณ์ ขงจ่ือจงึมองถ้อยคําวา่เป็นเพียงเคร่ืองมือในการถ่ายทอดสารทาง
ปรัชญาเทา่นัน้ ถ้อยคําไมไ่ด้มีเป้าหมายในตวัของมนัเอง หรือพดูอีกอยา่งหนึง่ได้ว่าสําหรับขงจ่ือ 
ถ้อยคําไมไ่ด้สะท้อนหลกัความจริงเชิงอภิปรัชญา แตถ้่อยคําเป็นสิ่งท่ีสร้างแรงบนัดาลใจหรือ
กระตุ้นมนษุย์ให้ลงมือแก้ไขปัญหาเชิงจริยธรรมด้วยตวัของมนษุย์เอง 
          จากทศันะท่ีกลา่วมาข้างต้นซึง่กลา่วถึงข้อจํากดัในเชิงบรรทดัฐาน และข้อจํากดัในด้านการ
ถ่ายทอดความรู้ของการใช้คําพดูข้างต้น ในหลุนอ่ีว์ขงจ่ือจงึต้องพฒันายทุธวิธีการถ่ายทอดคํา
สอนรูปแบบอ่ืนเพ่ือส่ือ ๎สาร๏ ทางปรัชญาอยา่งมีประสิทธิภาพ  และการพดูโดยอ้อมเป็นรูปแบบ
การส่ือสารท่ีมีประสิทธิภาพดงักลา่ว การพดูแบบนีเ้ก่ียวข้องกบับทบาทของความเงียบในแง่ท่ีวา่ 
ขงจ่ือใช้ ๎ความเงียบ๏ ถ่ายทอดเนือ้หาคําสอน ซึง่เราเรียกความเงียบแบบนีว้่าเป็น ๎ความเงียบใน
ระหวา่งการพดู๏ เม่ือสารท่ีเงียบอยา่งจงใจนีถ้กูวิเคราะห์ถ่ายทอดออกมาได้ สิ่งนีเ้องจะสะท้อนถึง
ลกัษณะเชิงคณุธรรมของ ๎ความเงียบ๏ ในปรัชญาขงจ่ือ เราสามารถจําแนกยทุธวิธีการพดูด้วยการ
เงียบของขงจ่ือออกเป็นสามลกัษณะ คือ การพดูเล่ียง การพดูโดยบงัสิ่งท่ีบอก และการพดูบางสว่น 
การพดูโดยอ้อมทัง้สามแบบนีไ้ด้สะท้อนให้เห็นลกัษณะเชิงคณุธรรมของ ๎ความเงียบ๏ ในสอง
ประเดน็คือเร่ือง ๐ความรอบคอบและดลุพินิจเชิงศีลธรรม๑ ของมนษุย์ กลา่วคือ เม่ือวิเคราะห์กลุม่
คนท่ีขงจ่ือใช้วิธีการพดูโดยอ้อม ซึง่ประกอบไปด้วยขนุนางท่ีมีอํานาจ และศษิย์ท่ีเรียนรู้คําสอน เรา
จะพบวา่ในการขดัเกลาผู้ มีอํานาจ ขงจ่ือเลือกท่ีจะพดูให้น้อยหรือพราง ๎สาร๏ ทางปรัชญาท่ีจะส่ือ
ตอ่ขนุนางเหลา่นัน้ การพรางไมใ่ชก่ารปกปิดซ่อนเร้นไม่ให้ขนุนางท่ีมีอํานาจรู้ ขนุนางท่ีมีอํานาจ
สามารถรู้เก่ียวกบั ๎สาร๏ ทางปรัชญาท่ีต้องการส่ือได้ดงัเชน่ ความเท่ียงธรรม มนษุยธรรมหรือเตา๋ 
แตแ่ม้จะรู้สิ่งท่ีต้องการจะบอก การพดูนัน้ก็รักษาระยะห่างจากผู้ มีอํานาจมากพอท่ีจะไมทํ่าให้เกิด
อนัตรายตอ่ตวัผู้พดู ดงันัน้การเงียบเก่ียวกบั ๎สาร๏ เชิงศีลธรรม คือคณุธรรมวา่ด้วย ๐ความ
รอบคอบ๑ ของปราชญ์ในยามท่ีต้องทํางานใกล้กบัอํานาจ 
         เม่ือขงจ่ืออยูใ่กล้ศิษย์ท่ีเรียนรู้คําสอน ขงจ่ือถ่ายทอดวิถีปฏิบตัิโดย ๐เลือก๑ ท่ีจะเงียบเก่ียวกบั 
๎สาร๏ ทางปรัชญาบางสว่น สารทางปรัชญาเหลา่นัน้ส่วนใหญ่มีนยัชีไ้ปถึงข้อจํากดัของศษิย์ท่ีฟังคํา
สอน อาทิเช่นเร่ือง ความสตัย์ซ่ือภกัดี ความกตญัํ ู หรือวิถีของวิญํชูน การเงียบเก่ียวกบัสาร
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เหลา่นีใ้นยามท่ีขงจ่ือส่ือสารกบัศิษย์ สะท้อนให้เราเห็นการใช้ ๐ดลุพินิจเชิงศีลธรรม๑ ในการกํากบั
การพดูของขงจ่ือ ทัง้นีห้ากเรามองดจุพินิจเชิงศีลธรรมดงักลา่ววา่เป็นซู่ตามทศันะของแวน นอร์
เดน ความเงียบในฐานะซู่คือทา่ทีการสอนท่ีไมบ่ีบรัด/กดทบั ๎ผู้ อ่ืน๏ หรือศษิย์ในกรณีนี ้ แตเ่ป็นการ
สอนด้วยทา่ทีท่ีคํานงึถึงความรู้สกึของผู้ อ่ืน เป็นความระวงัไหววา่การพดูเก่ียวกบัข้อจํากดัของผู้ อ่ืน
โดยตรงจะทําให้เกิดสิ่งร้ายขึน้หรือไมอ่ยา่งไร จากท่ีกล่าวมาทัง้หมดเราจะเห็นวา่ ๎การเงียบ๏ คือ
ความจงใจท่ีจะพดูให้น้อยท่ีสดุโดยขงจ่ือตอ่ขนุนางท่ีมีอํานาจและศษิย์ เพ่ือให้คําพูดท่ีเหลือเป็น
ของผู้ อ่ืน วิถีปฏิบตัเิชน่นีจ้ะนําพาให้คนอ่ืนอยากแก้ไขปัญหาความเส่ือมด้วยตวัของพวกเขาเอง 
          นอกจากนีใ้นหลุนอ่ีว์ยงัปรากฏความเงียบแบบท่ีสอง คือ ๎ความเงียบท่ีไมใ่ช้คําพดู๏ ความ
เงียบแบบนีส้ามารถแบง่ออกเป็นสองประเภท คือ ความเงียบ ๎ในระหวา่ง๏ วาจาและความเงียบท่ี
ส่ือความผา่น ๎ทา่ทาง๏ สําหรับความเงียบในระหวา่งวาจา ความเงียบแบบนีไ้ด้สะท้อนขอบเขต
ความอดทนอดกลัน้ของขงจ่ือตอ่ผู้คนท่ีตนถ่ายทอดคําสอน ลกัษณะเชิงคณุธรรมของความเงียบซึง่
คือ ๎ความอดทนอดกลัน้๏  ในสว่นนีไ้ด้ทําหน้าท่ีใน ๐การชีบ้ง่๑ ให้เราเห็นถึงด้านท่ีเป็น ๎การกระทํา๏ 
ของขงจ่ือ ในสถานการณ์หนึง่ขงจ่ือใช้ความเงียบท่ีเป็นการกระทํานีห้ยดุการสนทนา ไมใ่ชเ่พราะ
ยอมจํานนตอ่ข้อถกเถียง แตเ่ป็นการกระทําให้เป็นตวัอย่างเพื่อรักษาสายสมัพนัธ์ ในอีก
สถานการณ์หนึง่ขงจ่ือใช้ความเงียบท่ีเป็นการกระทําปฏิเสธสายสมัพนัธ์ ๐การกระทําท่ีเป็น
ตวัอยา่งนี๑้ ได้สะท้อนจดุยืนทางปรัชญาของขงจ่ือ ซึง่มีความระมดัระวงัในเร่ืองกามารมณ์ สําหรับ
ความเงียบท่ีแสดงผา่นทา่ทาง ความเงียบแบบนีมี้นยัส่ือถึงหลีท่ี่เข้ามากํากบัเรือนกายของมนษุย์ 
ความเงียบท่ีปรากฏผา่นเรือนกายนีเ้องท่ีทําให้การถ่ายทอดคณุธรรมของขงจ่ือไมใ่ชเ่ร่ืองท่ีเก่ียวกบั
การพดูเทา่นัน้ แตเ่ป็นเร่ืองท่ีเก่ียวกบั ๐การเห็น๑ ด้วย  กลา่วคือ การท่ีขงจ่ือให้ความสําคญักบัการ
จดัวางทา่ทางให้อยูใ่นหลี่อย่างเหมาะสมไมเ่พียงสะท้อนคณุธรรมภายในของมนษุย์ แตก่ารจดัวาง
ทา่ทางท่ีอยูใ่นหลีเ่หล่านัน้ยงัสามารถขดัเกลาเนือ้ในของมนษุย์ให้อยูใ่นวิถีแหง่คณุธรรมได้ด้วย
เชน่กนั 
          จากท่ีกลา่วมาทัง้หมดเก่ียวกบัการวิเคราะห์บทบาทของความเงียบในการถ่ายทอด ๎สาร๏ 
ทางปรัชญา เราสามารถสร้างความเข้าใจใหมต่อ่บทบาทของ ๎ถ้อยคํา๏ และบทบาทของ ๎ความ
เงียบ๏ ได้ว่า แม้ในปรัชญาขงจ่ือถ้อยคําจะเป็นแนวบรรทดัฐานสําคญัในการขดัเกลาแนวปฏิบตัิของ
มนษุย์ ดงัปรากฏในแนวคดิการทํานามให้เท่ียง หรือ ๎เจ้ิงหมิง๏  แตสํ่าหรับขงจ่ือถ้อยคําไมอ่าจทรง
พลงัพอท่ีจะถ่ายทอดความรู้เชิงปฏิบตัไิด้อยา่งสมบรูณ์ และยงัไมส่ามารถเป็นหลกัหมายของ
มนษุย์ในอดุมคตแิบบขงจ่ือได้ เพราะถ้อยคําสามารถแสดงพลงัท่ีบัน่ทอน/แทรกแซงวิถีแหง่การขดั
เกลาคณุธรรมของมนษุย์ ในขณะท่ีบทบาทความเงียบท่ีปรากฏในหลุนอ่ีว์นัน้มีลกัษณะเชิง
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คณุธรรมท่ีแตกตา่งจากถ้อยคํา กลา่วคือ การท่ีความเงียบสะท้อนให้เห็นสาระเชิงศีลธรรมวา่ด้วย
ความรอบคอบ ดลุพินิจเชิงศีลธรรม ความอดทนอดกลัน้ ความเงียบจงึแสดงถึงพลงัแหง่การขดั
เกลาท่ีมีความผอ่นปรน/ไมแ่ทรกแซง  ซึง่นา่เช่ือได้วา่สามารถโน้มนําไปสูเ่ป้าหมายเชิงจริยธรรม
ตามแบบปรัชญาขงจ่ือได้ 
         อย่างไรก็ตาม จากการศกึษาวิเคราะห์ ๎ความเงียบ๏ ของขงจ่ือในงานวิจยัชิน้นี ้ แม้เราจะเห็น
การใช้ ๎ความเงียบ๏ เพ่ือเป็นยทุธวิธีในการถ่ายทอดเนือ้หาทางปรัชญาขงจ่ือในหลายลกัษณะ แต่
การศกึษา ๎ความเงียบ๏  ดงักลา่วยงัมีข้อจํากดัในประเดน็ดงัตอ่ไปนี ้
          ประการแรก แม้เราจะทําการศกึษาจนได้มมุมองทางความคิดเก่ียวกบัลกัษณะเชิง
คณุธรรมของ ๎ความเงียบ๏ แตเ่รายงัทําความเข้าใจ ๎ความเงียบ๏ ในแง่มมุดงักลา่วผ่าน ๐สิ่งท่ีพดู 
(said)๑ อยู ่   ดงันัน้ข้อวิจารณ์ท่ีมกัมีผู้ยกขึน้มาโต้แย้งได้คือ ๎ความเงียบ๏ ของขงจ่ือนัน้สามารถ
เรียกวา่เป็น ๎ความเงียบ๏ ได้อยา่งไร  ในเม่ืองานวิจยัชิน้นีเ้ตม็ไปด้วยการใช้คําพดูเพ่ืออธิบาย 
๎ความเงียบ๏ ทัง้นีใ้นการตอบข้อวิจารณ์ดงักล่าวเราจําเป็นต้องกลบัมาทําความเข้าใจความหมาย
ของ ๎ความเงียบ๏ หรือ ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู (unsaid)๏ ตามทศันะของขงจ่ือจากงานวิจยัชิน้นีก้่อน ความ
เงียบของขงจ่ือเป็นสิ่งท่ีแตกตา่งจากความเงียบในแบบท่ีเรียกวา่ ๎สิ่งท่ีเอยไมไ่ด้ (the ineffable)๏ 
๎กลา่วคือ ๎สิ่งท่ีเอยไมไ่ด้๏ นีเ้ป็นความเงียบท่ีอยูน่อกระบบสญัญะซึง่ตวัของมนัเองพดูไมไ่ด้ ในขณะ
ท่ี ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู (unsaid)๏ เป็นความเงียบท่ีมีวตัถปุระสงค์ ซึง่สามารถพดูหรือถ่ายทอดได้ 
กลา่วคือ เป็นความเงียบท่ีอยูใ่น ๐สามแง่มมุทีเ่หลือ…๑ ของการพดู ซึง่ผู้ ท่ีเรียนรู้คําสอนต้องไป
แสวงหาสว่นท่ีเหลือนัน้เองโดยใช้ ๐แง่มมุหน่ึง๑ ท่ีขงจ่ือยกขึน้มานําทางไป     กลา่วได้วา่ ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้
พดู๏ ของขงจ่ือจงึไมใ่ชค่วามเงียบแบบ   ๎สิ่งท่ีเอยไมไ่ด้๏    เพราะ ๎สิ่งท่ีเอยไมไ่ด้๏ นัน้หมายถึงสิ่งท่ี
พดูออกมาไมไ่ด้ด้วยคําพดูดงัเชน่ความเงียบตามทศันะของลดุวิก วิตเกนสไตน์ (Ludwig 
Wittgenstein)155 แตค่วามเงียบของขงจ่ืออาศยั ๐สิ่งท่ีพดู๑ ในการทําความเข้าใจ ๐สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู๑ 
หรือพดูอีกอยา่งหนึง่คือเป็นการอาศยั ๐แง่มมุหน่ึง๑ พาไปหา ๐สามแง่มมุทีเ่หลือ๑ ดงัท่ีได้กลา่วไป 
ด้วยเหตนีุเ้ราจงึใช้ ๐สิ่งท่ีพดู๑ เพ่ือทําความเข้าใจความเงียบในหลุนอ่ีว์ได้   ตวัอยา่งเชน่       จาก 
(12:5)     ๐การไมต่อบ๑    ของขงจ่ือตอ่คําถามของซือหมา่หนิวเก่ียวกบัชะตากรรม ซึง่จดัวา่เป็น

                                                   
155โปรดดเูพิ่มเติมใน Ludwig Wittgenstein, Tractatus Logico-Philosophicus, trans. C.K. Ogden (London: 
Kegan Paul, Trench,Trubner & Co.,Ltc, 1922).,p.23.   สาํหรับวิตเกนสไตน์ ความเงียบเป็นสิง่ที่สือ่ถึงอตุร
ภาวะ (transcendence)  ซึง่เราไมอ่าจใช้ถ้อยคาํในการพดูถงึสภาวะดงักลา่วได้  การกลา่วเช่นนีแ้สดงให้เห็นวา่
ภาษานัน้มีข้อจํากดัในการสือ่ถึงสภาวะดงักลา่ว  ดงันัน้ ๐สิง่ใดเราไมส่ามารถพดูได้ เราจงึต้องเงียบ (what one 
cannot speak, one must remain silent.)๑   
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ความเงียบแบบ ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู๏ ท่ีสามารถพดูได้หรือถ่ายทอดออกมาได้ผา่น ๎สิ่งท่ีพดู๏ ของจ่ือเซ่ีย
ในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัการปฏิบตัิหลี ่เป็นต้น 
          ประการท่ีสอง  ในสว่นของการอภิปรายเก่ียวกบั ๎การพดูบางสว่น (เวย)๏ สามารถนําไปสู่
ประเดน็ปัญหาท่ีชวนขบคิดตอ่ไปได้วา่ ๎ความเงียบ๏ ในส่วนนีมี้ความแตกตา่งจาก ๎การไมป่รากฏ 
(absence)๏ หรือไมอ่ย่างไร  ในปรัชญาขงจ่ือ ๎การไมป่รากฏ๏  หมายถึงสิ่งท่ีไมป่รากฏในการพดู
ของขงจ่ือ ดงัคํากลา่วท่ีจ่ือก้งให้ข้อสงัเกตไว้ว่า  ๐จ่ือก้งกล่าวว่า ๎อาจได้ยินหลกัการค าสอนต่างๆ 
ของอาจารย์  แต่ไม่อาจไดยิ้นค าพดูของอาจารย์เก่ียวกบัธรรมชาติของมนษุย์ หรือมรรควิธีแห่ง
สวรรค์๏ ๑ (5:12)    ขณะท่ี ๎ความเงียบ๏ หมายถึง  ๐สว่นท่ีเหลือของคําพดู๑   ซึง่ผู้ ฟังต้องแสวงหาใน
การพดู  ๎ความเงียบ๏  แบบนีเ้ป็นวิธีการสอนเพ่ือให้แสวงหาสามแง่มมุท่ีเหลือ   ๐… เมื่อยกแง่มมุ
หน่ึง   หากไม่สามารถเรียนรู้อีกสามแง่มมุทีเ่หลือ  จะไม่สอนซ ้าอีก๑  (7:8)    จากคํากลา่วนีข้อง
ขงจ่ือ ๎สามแง่มมุท่ีเหลือ๏ คือสิ่งท่ีอยูภ่ายในขอบเขตคําสอนในปรัชญาขงจ่ือ  ดงันัน้ความตา่ง
ระหวา่ง ๎การไมป่รากฏ๏ และ ๎ความเงียบ๏ ในปรัชญาขงจ่ือคือ  ๎การไมป่รากฏ๏ เป็นสิ่งท่ีไมไ่ด้อยูใ่น
การพดู คือธรรมชาติมนษุย์และมรรควิธี สว่น ๎ความเงียบ๏ เป็นสิ่งท่ีอยูใ่นขอบเขตคําสอนใน
ปรัชญาขงจ่ือ 
          ประการท่ีสาม  จากการวิเคราะห์บทบาทของ ๎ความเงียบ๏ ทัง้หมดในปรัชญาขงจ่ืออาจมีผู้
โต้แย้งว่า เป็นการศกึษา ๎ความเงียบ๏ แคเ่พียงด้านเดียวคือด้านท่ีเป็นแง่บวกอนัได้แก่ ด้านท่ีแสดง
ให้เห็นถึงลกัษณะเชิงคณุธรรมซึง่ขดัเกลามนษุย์ โดยท่ีไมไ่ด้ตระหนกัถึงการศกึษาด้านลบของ
ความเงียบ ตวัอยา่งเชน่ การใช้ความเงียบเพ่ือแสดงการปฏิบตัิตวัท่ีเย็นชา (cold treatment) ตอ่
ผู้ อ่ืนในบางสถานการณ์ของมนษุย์ ในการตอบข้อโต้แย้งนีผู้้ เขียนเห็นวา่ เราจําเป็นต้องทําความ
เข้าใจก่อนวา่เป้าหมายของโครงการทางปรัชญาของขงจ่ือคืออะไร เป้าหมายของโครงการทาง
ปรัชญาคือการกล่อมเกลามนษุย์ด้วยหลกัจริยะ เพ่ือทําให้มนษุย์เป็นวิญํชูนในอดุมคตแิละสร้าง
สงัคมการเมืองท่ีมีความกลมเกลียวสมดลุ ดงันัน้หากความเงียบของขงจ่ือเป็นความเงียบท่ีมี
วตัถปุระสงค์ ความเงียบดงักลา่วนัน้น่าเช่ือวา่ต้องมีวตัถปุระสงค์ท่ีสอดคล้องกบัเป้าหมายทาง
ปรัชญาของขงจ่ือข้างต้น ซึง่ไมน่า่จะอยูน่อกขอบเขตของการขดัเกลาคณุธรรม อาทิเชน่ ใช้เพ่ือทํา
ร้าย/ทําลายความสมัพนัธ์หรือใช้เพ่ือรับใช้ผลประโยชน์สว่นตวั เพราะฉะนัน้หากมีกรณีท่ีมีใช้ความ
เงียบเพ่ือแสดงการเย็นชาหรือเป็นพลงัในเชิงลบตอ่บคุคลใดบคุคลหนึง่ ผู้ เขียนเช่ือว่าความเงียบ
ดงักลา่วนัน้ยอ่มมีวตัถปุระสงค์เพ่ือขดัเกลาคณุธรรมให้กบัมนษุย์อยู่ ทัง้นีผู้้ เขียนขอยกตวับทใน
หลุนอ่ีว์เพ่ือขยายความประเดน็ดงักล่าวเพิ่มเตมิดงัตอ่ไปนี ้
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 เล่มท่ี 11 บทท่ี 14 
11 : 14 : 1 อาจารย์กล่าวว่า ๐พิณของโหยวมาท าอะไรอยู่ในส านกัแห่งชิว๑ 
11 : 14 : 2 ลูกศิษย์คนอืน่เร่ิมไม่เคารพจ่ือลู่  อาจารย์กล่าวว่า ๐โหยวไดข้ึ้นหอ้งโถงแลว้ 

แต่ยงัไม่ไดเ้ข้าไปในหอ้ง๑ 
 
          จากตวับทข้างต้นผู้ เขียนเห็นวา่ขงจ่ือใช้ ๎การพดูบางสว่น (เวย)๏ คือ ๐…พิณของโหยวมาท า
อะไรอยู่ในส านกัแห่งชิว…๑ เพ่ือตําหนิว่าทว่งทํานองดนตรีท่ีจ่ือลูข่บัพิณออกมานัน้มีความไม่
เหมาะสม เพราะเสียงพิณของจ่ือลูน่ัน้ไมนุ่ม่นวลและหยาบกระด้าง ซึง่แสดงถึงการวิจารณ์ความ
เป็นจ่ือลูท่ี่มทุะลแุละชอบใช้กําลงัในการแก้ไขปัญหา ซึง่สามารถทําให้ชีวิตพบจดุจบท่ีไมดี่ได้  การ
ท่ีขงจ่ือกลา่วเชน่นีเ้พ่ือยํา้เตือนวา่วิถีชีวิตเชน่นีข้องศิษย์แตกตา่งจากวิถีทางของตนเอง  จากท่ี
กลา่วมาจะเห็นว่า ๎สิ่งท่ีไมไ่ด้พดู๏ ในตวับทนีเ้ป็นความเงียบท่ีแสดงถึงพลงัท่ีทําให้เกิด  ๎ความตงึ
แย้ง๏  ในสายสมัพนัธ์ระหวา่งมนษุย์ เพราะ ๐…ลูกศิษย์คนอื่นเร่ิมไม่เคารพจ่ือลู่…๑  ผู้ เขียนเช่ือว่า
ขงจ่ือจําเป็นต้องพดูโดยอ้อมเพ่ือวิจารณ์จ่ือลูเ่ชน่นี ้ เพราะมีวตัถปุระสงค์ท่ีต้องการกล่อมเกลาศษิย์
คนอ่ืนๆให้เห็นข้อจํากดัในตวัจ่ือลูว่า่ยงัไมส่ามารถบม่เพาะขดัเกลาตวัตนเชิงวฒันธรรมให้เตบิโต
งอกงามได้ ทัง้นีต้อ่มาเม่ือ ๎สาร๏ ท่ีต้องการจะบอกเร่ิมสัน่คลอนความนา่เช่ือถือในตวัจ่ือลู่
ทา่มกลางหมูเ่พ่ือน  ขงจ่ือจงึชว่ยจ่ือลู่โดยพยายามฟืน้คืน/ดแูลสายสมัพนัธ์ดงักล่าวไมใ่ห้ถกูบัน่
ทอนจนแตกสลายไปด้วยการกลา่วกบัศิษย์คนอ่ืนๆวา่ ๐…โหยวไดข้ึ้นห้องโถงแลว้ แต่ยงัไม่ไดเ้ข้า
ไปในหอ้ง๑ คํากลา่วนีส่ื้อวา่แม้จ่ือลูจ่ะยงัไมส่ามารถเข้าถึงสิ่งท่ีขงจ่ือสอนได้ แตจ่ดัว่า ๎ขึน้ห้องโถง๏ 
แล้วคืออยู่ตรง ๎ทางเข้า๏ แล้วเพียงแตย่งัไมไ่ด้เข้าไปเทา่นัน้ 
          อยา่งไรก็ดี การศกึษาวิเคราะห์ ๎ความเงียบ๏ ในงานวิจยัชิน้นีเ้ป็นเพียงการสร้างพืน้ท่ีซึง่เป็น 
๐ทางเข้า๑ สูอ่งค์ความรู้เก่ียวกบับทบาทของ ๎ความเงียบ๏ ในปรัชญาจีนเท่านัน้ เน่ืองจากยงัมี 
๎ความเงียบ๏ อีกหลายลกัษณะท่ีนา่สนใจ ซึง่เราสามารถสร้างบทสนทนาท่ีสร้างสรรค์ตอ่ไปได้ โดย
อาจศกึษา ๎ความเงียบ๏ ท่ีเก่ียวโยงกบัเร่ืองการไม่ปรากฏในปรัชญาขงจ่ือเพิ่มเตมิ ๎ความเงียบ๏ ของ
สวรรค์หรือธรรมชาติในปรัชญาซุนจ่ือ หรือศกึษาเร่ืองการไร้เสียง (no-sound) หรือ  無聲 (อูเ่ฉิง)156 
ในปรัชญาเหลาจ่ือและปรัชญาจวงจ่ือ ทัง้นีก้ารสร้างบทสนทนาเพิ่มเตมิเก่ียวกบัประเดน็ดงักล่าวนี ้
เพ่ือพฒันาภมูิปัญญาของเราเองในยคุสมยัท่ีการสง่เสียงของมนษุย์นัน้สําคญักวา่การเงียบ

                                                   
156 โปรดดเูพิ่มเตมิใน Ming Dong Gu, "Aesthetic Suggestiveness in Chinese Thought: A Symphony of 

Metaphysics and Aesthetics," Philosophy East and West 53, no. 4 (Oct., 2003).: 493-494.  
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ธัญญชล ภักดีรัตน์ จบการศกึษารัฐศาสตร์บณัฑิต เกียรตินิยมอนัดบัหนึ่งสาขาการ
ระหว่างประเทศ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ เพราะความสนใจในปรัชญาการเมืองและปรัชญา
ตะวันออกจึงเลือกศึกษาต่อในหลักสูตรปริญญาอักษรศาสตรบัณฑิ ต สาขาปรัชญา 
จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั เม่ือปีการศกึษา 2556  เคยเขียนบทกวี  "ท่ีรักของฉัน" ลงวารสารของ
คณะรัฐศาสตร์ (2546) และนําเสนอผลงานวิชาการเก่ียวกบัการศกึษาประเด็นปัญหาข้ามชาต ิ
ได้แก่ คนข้ามชาติ: การต่อสู้ดิน้รน, การดํารงอยู่ และการแสดงบนพืน้ท่ีทางสังคมข้ามชาต ิ
(2547) ในการประชมุวิชาการสงัคมวิทยาแห่งชาติ ทัง้นีร้ะหว่างศึกษาระดบัปริญญาโทได้รับ
ทุนมหาบัณฑิตจากสํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) เพ่ือเขียนวิทยานิพนธ์เร่ือง 
'ความเงียบของขงจ่ือในหลนุอ่ีว์ (The Silence of Confucius)' 
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